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Het is 1839 en  de achttienjarige  Julia  Bentinck  van  Thoringen heeft  haar debuut  gemaakt in  het sociale  leven  van de  adel. Dat  betekent  dat ze klaar  is  om te  trouwen  en haar  moeder Anna  en vader  Simon hebben al diverse  geïnteresseerde  jongemannen verwelkomd op hun landgoed  Vechtlust. De  perfecte  huwelijkskandidaat zit  er  nog niet  tussen,  maar Julia  maakt zich  geen  zorgen. Een  echtgenoot zal  vanzelf wel  komen  en  tot  die  tijd vermaakt  ze  zich met schilderen,  paardrijden  en haar vele  vriendinnen.

 

Maar dan slaat  het noodlot toe:  volkomen  onverwacht  overlijdt  Simon. Julia  is  intens verdrietig, maar veel  tijd  om te rouwen is  er niet  omdat ze  nu  samen met haar  moeder het  landgoed moet besturen. Julia’s  dagen worden gevuld  met handelscontracten en de  boekhouding, en niet  meer  met huwelijkskandidaten.  Als  een nieuwe crisis  zich  aandient, arriveert een bijzondere  gast  op  Vechtlust. Deze  vrouw  lijkt met goed  advies  uitkomst te  bieden, maar  heeft  zij wel  echt  het  beste  voor met het geliefde  familiebezit?
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‘En het was  me  dan ook  een  groot genoegen door  u  ontvangen te  worden op  uw  landgoed, waarvan  ik danig  onder  de indruk  ben. Zo  onder  de indruk  dat ik graag  nog  eens terugkom  om ook  de  tuinen nader  te bewonderen,  zodat we  wellicht…’

Terwijl  de  mannenstem  zelfs op de drempel van  de voordeur  maar doorging  en doorging, dwaalden  de  gedachten  van Julia gravin  Bentinck  van  Thoringen langzaam  af  naar haar slaapkamer  en  dan  met  name haar  bed. Haar  bed, waarin  ze liever  zou willen  liggen dan  nu  nog  meer aan te horen van de  breedsprakige  Arthur graaf ter Wolde,  die  in  de  afgelopen vijf uren  nooit langer dan  twee  minuten niet aan het woord  was geweest.  In gedachten smeekte  ze  hem  om  eindelijk  zijn mond te houden, omdat haar  oren  suisden  en  haar hoofd  intens  verlangde  naar een  klein  moment van  stilte. Bovendien:  hoeveel  kon een mens over zichzelf vertellen?

Veel,  zo  bleek in het geval  van graaf ter  Wolde, die alleen al over  de geschiedenis  van Hoog  Schrevensteijn, het landgoed  van  zijn  familie, eindeloos veel  te  vertellen  had.  Daarbij  was het  Julia opgevallen dat hij,  ook  al was hij  pas  tweeëntwintig, de  indruk  wekte  dat  hij  het landgoed in z’n eentje bestuurde en dat het dan ook aan hem te danken  was dat het floreerde als nooit tevoren. In werkelijkheid  had  die ontwikkeling, zo wist ze van haar ouders,  al  tien jaar geleden ingezet dankzij het  harde werken van zijn vader en grootvader. De vader zelf en zijn tweede echtgenote – de moeder van de  graaf was al  jong overleden  – waren ook  bij het diner aanwezig geweest, maar hadden  opvallend weinig gezegd.

Tijdens het  diner had Julia op meerdere momenten moeite moeten  doen om een gaap  te onderdrukken. Daarbij  had ze  nadrukkelijk niet naar  haar moeder  gekeken. Die zou haar ongetwijfeld  een vernietigende blik hebben gestuurd als ze had gemerkt dat  Julia er ook  maar enige blijk van  gaf  dat ze de graaf,  die vanuit Overijssel  naar Vechtlust was gereisd,  stomvervelend  vond. Gelukkig was  het met uiterste inspanning van haar kaakspieren gelukt niet opzichtig te gapen. En na dat eindeloze diner en een glas cognac  voor de graaf en  haar  vader – de heren  hadden zich  jammer genoeg niet teruggetrokken in de bibliotheek  – was het moment dan  eindelijk gekomen waarop de vader van  graaf Arthur opstond en hun vertrek aankondigde. Daarna  had het nog zeker een halfuur geduurd  voor  ze  daadwerkeIijk de  voordeur hadden  bereikt, omdat de  jonge graaf telkens opnieuw weer wat te zeggen  had gehad en  zich kennelijk geroepen  voelde het interieur van  zowel de eetkamer als de hal met dat van  zijn  eigen landhuis te  vergelijken. Daarbij was het landhuis van de Ter  Woldes er telkens net  wat beter  van afgekomen,  maar dat  was een  detail dat waarschijnlijk alleen Julia was opgevallen.

‘Dank u voor uw komst, graaf ter Wolde’, zei Julia nu  beleefd, terwijl ze  toekeek hoe  de  graaf zich  vooroverboog en haar hand kuste zonder die met zijn lippen  te raken.

‘Dank u voor  de ontvangst, gravin  Bentinck van Thoringen. En hopelijk tot spoedig ziens.’

Na  die  woorden  draaide  de graaf  zich  dan toch om  en liep achter zijn vader  en  stiefmoeder aan de  trap van het  bordes af naar hun  gereedstaande rijtuig. Het viel Julia  op dat  een van de twee  paarden al staand in slaap was gevallen tijdens het wachten en de gedachte dat  ze meevoelde  met  het arme dier, ontlokte haar een klein glimlachje.

‘Blij te zien dat hij je vrolijk heeft gestemd’, hoorde  ze de  stem van haar moeder  naast zich. Daar zat iets  opgetogens in dat Julia’s glimlach onmiddellijk  deed  verdwijnen.

‘Nou…’ zei ze, terwijl ze toekeek  hoe de graaf het rijtuig betrad, waardoor het paard  ontwaakte. Ze overwoog het ware binnenpretje met  haar moeder te  delen, maar besloot het niet te doen. ‘Vooral het  gegeven dat  hij vertrekt, stemt me vrolijk’, zei ze toen. ‘Mijn  hemel, ik dacht dat hij nooit zou stoppen met praten.’

‘Julia…’  De stem van  Anna van Thoringen klonk afkeurend, maar  ergens kon  Julia zich niet aan  de indruk onttrekken dat  haar  moeder haar opmerking ook vermakelijk  vond.

‘Het  is  toch  zo?’ zei  Julia, terwijl  ze zich omdraaide en achter haar vader aan het  landhuis  weer in stapte. ‘Ik heb zelden iemand zo veel  horen praten.’

‘Opmerkelijk.’ Anna  keek haar  dochter  aan en trok  even met  haar  mond.  ‘Vorige week hoorde  ik je  nog een klacht uiten over een  andere jongeman, en  dat betrof precies het  tegenovergestelde.’

Julia deed haar mond open om  antwoord te geven, dacht even na en sloot  hem toen weer. Ze liet lucht ontsnappen en  moest onwillig toegeven  dat  haar moeder gelijk had. Alleen was  dat dan weer het andere uiterste geweest. Vorige  week  had  ze zich  namelijk met de  nodige ongemakkelijkheid en verveling door een  diner  geworsteld met Joachim baron von  Haustingen,  die helemaal uit Duitsland was gekomen om urenlang  zo min mogelijk te zeggen. Aan  het einde van  die avond had  Julia  spierpijn  in haar gezicht  gehad van de glimlach die ze  steeds in  stand had gehouden,  en haar hoofd  tolde van  haar oneindige pogingen om weer een nieuw  gespreksonderwerp aan te dragen, aangezien ze had  gemerkt  dat zelfs haar ouders op een bepaald moment door hun  stof  heen waren geweest. Dat  ging  ook snel wanneer  iemand probeerde  met zo min  mogelijk woorden – nee,  zo min mogelijk léttergrepen – te antwoorden.  Julia  begreep niet zo  goed waarom de  baron de moeite had  genomen  de lange reis  vanuit  Duitsland te maken, als hij niet van zins leek om aan te tonen waarom hij voor Julia  een  geschikte kandidaat was.

‘Ach, hij is vast gewoon  verlegen’, had haar moeder de  volgende ochtend aan  het  ontbijt opgewekt gezegd. Julia had maar niet  geantwoord. Verlegenheid  en  desinteresse waren twee  verschillende  eigenschappen en ze wist  heel  goed welke van  de twee ze  bij  de baron  had  waargenomen. Pas  nadat ze in een  gesprek tussen haar ouders had opgevangen dat de baron alleen maar door zíj́n ouders  was gestuurd omdat er oude  – maar inmiddels verwaterde  – handelsbetrekkingen tussen de  twee families bestonden, begreep ze waarom  hij zich van zijn stilste  kant  had laten zien.  De baron wilde niet trouwen –  althans,  niet met haar  – en  dat  besef  had voor Julia gevoeld alsof er een gewicht van haar schouders werd getild.

‘Stel je voor’, had ze achteraf gegrinnikt  tegen haar nichtje, ‘dat je je hele leven samen zwijgend doorbrengt. Daar moet je toch  niet aan  denken?’

‘Vreselijk’, had Amélie geantwoord. ‘Ik hoop wel dat ik  trouw met iemand die in elk geval iets  te vertellen heeft.’

En die  rijk was, en van  goede komaf, en knap, en  niet zelfingenomen, en bij voorkeur geïnteresseerd in  paarden en  geschiedenis  –  op  het wensenlijstje van  Amélie  stonden nog  wel een  aantal punten waaraan haar toekomstige echtgenoot  zou moeten  voldoen. Haar ouders –  Julia’s oom Diederik en tante Eleonore  – hadden hun  handen  vol aan  de zoektocht, waarbij  ze echt wel aan Amélies wensen tegemoet wilden komen, maar  ook de belangen van de familie niet  uit het  oog konden verliezen.  En die  belangen schreven voor  dat Amélie  in  het  huwelijk moest treden met  een echtgenoot  die  genoeg vermogen meebracht  om Vossenbergh voor  de  komende decennia veilig  te  stellen. Het landgoed  net  buiten Nigtevecht, waar  Amélie was opgegroeid, floreerde  nog altijd, maar er  waren  investeringen nodig om de  pachters tevreden en de inkomsten  op peil  te houden. Een financiële oppepper in de vorm  van een vermogende echtgenoot was dus  welkom.  Aan de andere kant was  voor een eventuele huwelijkskandidaat Vossenbergh ook een zeer aantrekkelijk vooruitzicht, zeker wanneer hij als tweede of  volgende zoon in een  gezin geen recht had het landgoed van zijn eigen familie over te nemen. Het was  aan oom Diederik en tante Eleonore om tussen  alle  potentiële huwelijkskandidaten voor Amélie precies die ene  man te  vinden die niet  alleen het geld maar ook het inzicht had  om Vossenbergh te  besturen en overeind te houden.  Die belangen zouden, zo wist Julia  zeker,  uiteindelijk  boven het wensenlijstje gaan dat Amélie voor  haar  echtgenoot had opgesteld.

Julia zelf  had haar verlanglijst wat  betreft haar  toekomstige  echtgenoot minder  scherp voor ogen dan Amélie, net als de meeste andere debutantes dit seizoen.  ‘Ik wil gewoon dat hij interessant  is’,  had ze  tegen  haar nichtje verzucht, waarbij Amélie haar verwonderd had  aangekeken.

‘Wat bedoel je  daar nu weer  mee?’

Julia had de vraag onbeantwoord  gelaten.  Er was  geen vaststaande  definitie  van de omschrijving waaraan  ze  hoopte dat haar echtgenoot zou voldoen. Zelf hield ze, net als haar moeder,  van schilderkunst. En  van de  natuur, paarden, het  buitenleven. En ja,  natuurlijk hoopte ze  dat  ze  een  man zou treffen  met wie ze die liefde  kon delen, maar  net zo  goed  zou ze haar leven willen delen met iemand die haar kon  meenemen in wat zíj́n passie was.  

Behalve, bedacht  ze toen ze achter haar ouders  aan  liep, wanneer zijn passie alleen zijn eigen persoon betrof, zoals bij graaf  ter Wolde het  geval was.

Nadat Marius, de butler die sinds jaar en dag  op Vechtlust in dienst was, de voordeur  achter  hen had  gesloten,  excuseerde Julia zich  bij  haar ouders  en liep  de trap op naar  haar eigen vertrekken.  In haar slaapkamer stond  haar dienstmeisje Rosa al te wachten.  Het meisje maakte een knicksje  toen Julia  binnenkwam. ‘Hebt u een  prettige avond  gehad, gravin?’

‘Ja, zeker’, zei  Julia, ook al  was  dat niet de  waarheid. ‘Ik  wil  nu graag gaan  slapen.’

Julia ging voor haar staan en haar dienstmeisje knoopte de  japon van diepblauwe zijde aan de  achterzijde open.  Toen Rosa  het korset opende, haalde  Julia een paar keer diep  adem. Zonder het strakke  keurslijf kon de  lucht vrijelijk  in en  uit  haar longen stromen.

Rosa bracht  haar  nachtjapon  en hielp haar  erin.  Julia ging op het krukje voor haar kaptafel  zitten en het dienstmeisje haalde de spelden uit haar haar, dat nu los en golvend  over haar schouders viel. Met  haar vingers masseerde Julia  de  huid van haar hoofd los, die voelde alsof er  te  lang te veel spanning  op had gestaan. De beginnende  hoofdpijn  die had gezeurd, verdween onmiddellijk.

‘Goedenacht,  Rosa’, zei Julia toen haar  dienstmeisje de  jurk had teruggehangen  en het korset in de kast  had opgeborgen. ‘Tot morgen.’

Met nog een lichte  kniebuiging nam haar dienstmeisje afscheid voor de nacht en  nadat de deur  met  een  zachte  plof  was dichtgevallen, liep Julia  naar haar bed. Ze  leunde achterover tegen  de kussens. Het raam van  haar  slaapkamer stond open en met  de  frisse lucht  van  de septembernacht dreven de geluiden van  het  landgoed naar binnen. De bladeren van de oude eiken- en kastanjebomen waar de wind nu doorheen ruiste,  zouden weldra knisperend de bodem bedekken. Een paard dat  in de verte hinnikte, een hond die  ergens blafte.

Julia ging liggen  en trok  de  deken over zich heen, maar ze draaide zich al meteen  weer om.  Haar bed leek vanavond harder dan  anders  en hoe ze ook woelde, ze  kon niet lekker liggen. De vermoeidheid die haar aan tafel nog parten had gespeeld, leek nu gek genoeg verdwenen  te zijn. 

Ze dacht aan de praatgrage graaf, die in  zijn koets onderweg  was naar zijn logement in  Loenen.  Als oudste zoon zou hij  het landgoed erven waarvan hij zo hoog  had opgegeven. Dat betekende dat  wanneer het tot een aanzoek zou komen en haar  ouders dat zouden  accepteren,  ze  naar  Overijssel  zou  verhuizen om  daar een  nieuw leven op te bouwen. Ze  kende Hoog Schrevensteijn niet, maar als ze afging op  de verhalen  die de graaf  erover  had verteld,  was  het vele malen groter, mooier en rijker  dan Vechtlust,  werden er de mooiste feesten gegeven en bestond de  huishouding, die  zij als  vrouw  des  huizes zou aansturen,  uit dubbel zoveel personeelsleden  als er op Vechtlust rondliepen. Er waren ook tientallen paarden, een gegeven  dat Julia  dan  wel  weer opgewekt stemde.

Maar toch.  Het idee Vechtlust te moeten verlaten, maakte haar  droevig.  Ergens  had ze de  hoop  gekoesterd  dat  haar  ouders een huwelijkskandidaat voor haar  zouden vinden die geen eigen  landgoed  zou erven, zodat ze op Vechtlust konden blijven. Met vier  dochters kende het gezin Bentinck  van  Thoringen geen  aangewezen opvolger voor Vechtlust en dus  zou  Julia het krijgen wanneer  ze niet door een huwelijk  naar het landgoed  van  haar echtgenoot zou verhuizen. Alleen wist ze dat  wanneer de kans zich voordeed, haar ouders zouden kiezen voor  een kandidaat die  kon  voorzien in een plek  om  te  leven. Immers, voor  drie van de vier dochters moest een plek om te wonen worden  gevonden. En het  was gebruikelijk  dat voor de eerste dochter al meteen in hetzelfde  jaar dat  ze haar  debuut  maakte, een huwelijksovereenkomst werd gesloten.  Volgend jaar zou  haar zusje Victoria al debuteren.

Automatisch gleden Julia’s  gedachten  terug  naar het debutantenbal, nu  vijf maanden geleden. In gelijke  mate  nerveus en opgewonden had  ze de grote balzaal betreden, die rijk  was gedecoreerd met kroonluchters, wandkaarsen  en guirlandes van goud.  Meer dan honderd jonge vrouwen waren die avond in  hun mooiste baljurk verschenen om officieel hun  entree te maken in de  adellijke  wereld  en om toekomstige huwelijkskandidaten te  laten  weten dat ze  beschikbaar waren om  te trouwen. Amélie was  er natuurlijk  ook bij geweest, net als vele van Julia’s vriendinnen. Wekenlang hadden  ze  er met elkaar  naartoe  geleefd,  hadden ze hun jurken uitgezocht,  doorgepast, veranderd en  geperfectioneerd tot de japonnen op  de avond zelf de allermooiste versie van hun draagsters hadden laten zien. Trots had Julia de  sieraden gedragen die ze zelf had uitgezocht uit de  collecties van haar moeder  en  haar overleden grootmoeder. Om  haar  hals had het collier geprijkt dat al zoveel generaties in de  familie was en  dat  bekendstond  als het ‘Vechtlust-collier’.  De gouden hanger met  de beeltenis van  Isabella Leenhaert,  de  bet-betovergrootmoeder van haar moeder, had  haar voor haar gevoel een  bijzondere kracht  gegeven, zeker toen ze als eerste ten dans  was gevraagd door  Constantin baron Rouwelaer  van IJsden, die gold als een  van de meest gewilde mannen op het bal. Julia had zelfs nog gehoopt dat hij zich achteraf bij haar ouders zou melden voor  een aanzoek,  maar  dat  was  uitgebleven.

‘Wees  maar blij’, had Victoria later  tegen haar en  tegen Amélie gezegd. Ook al was ze pas zeventien,  ze leek altijd precies op de hoogte te zijn van wat er in hun  kringen  speelde, en dan ging het  niet over de grote handelsovereenkomsten die  er werden gesloten.

‘Ik hou altijd mijn oren  open’, zei ze als  Julia vroeg hoe ze  toch  aan  al die roddels kwam. In elk  geval hoorde ze veel van Irene. De  dochter van Roelof, de jongste broer van  hun vader, en zijn vrouw Justine groeide op in Amsterdam en  legde haar oor daar  maar al te graag  te luisteren.  Wat ze  opving, deelde ze met haar  nicht.

‘Wat is er  dan?’  had Julia  nieuwsgierig aan Victoria gevraagd toen het over baron  Rouwelaer van  IJsden ging. Haar zusje had  geantwoord dat ze het  niet precies  wist, maar  dat er verhalen de ronde deden  over de baron  in  relatie tot meerdere dienstmeisjes en  dat zijn ouders  kort na het  debutantenbal hadden besloten hem naar een militaire opleiding in Schotland te sturen.

‘Schandalig’, had Julia gezegd, maar ze had er, net als  Victoria en Amélie, zacht  om gegiecheld. ‘Hij leek  zo vriendelijk.’

‘Beetje té vriendelijk misschien’,  was Amélies antwoord geweest.

Maar in plaats van  de  baron  hadden  zich  wel  diverse andere  kandidaten  gemeld,  of beter gezegd: hun ouders. Anna en  Simon hadden  gesprekken gevoerd  en diners  gegeven en  een enkele  keer was het tot een ontmoeting tussen Julia en de betreffende kandidaat gekomen, zoals  de afgelopen  avond  met graaf ter Wolde.

De  gedachte aan de graaf  deed haar zuchten. Ze draaide zich van haar ene zij  op haar andere en weer  terug. Door  het woelen  gleed  de deken van  haar af en ze reikte  naar de  grond  om hem op te rapen. Daarna koesterde ze zich in  de  warmte, maar nog  altijd leek de slaap haar voor  vanavond te hebben verlaten.  In  plaats daarvan vulde haar hoofd  zich met gedachten die  haar  nerveus  stemden. Het  idee  van een  huwelijk met een man  die ze nu nog  niet kende, was zowel opwindend als beangstigend. Ze wist dat haar ouders er alles aan  deden om de beste  kandidaat  voor  haar  te  vinden,  maar  die wetenschap vervulde haar niet  met alleen maar  vertrouwen. Want hoe zou  het zijn om haar  leven überhaupt met  iemand te delen?  Wat  als  zijn  afkomst, vermogen en intellect allemaal voldeden aan de wensen van haar ouders, maar  ze haar echtgenoot simpelweg  geen prettig gezelschap vond? Zou ze daaraan kunnen wennen?

‘Liefde moet  groeien’, had haar moeder nog niet  zo lang geleden tegen haar gezegd. ‘Toen mijn  ouders een echtgenoot  voor mij zochten, had ik dezelfde  gedachten  als jij.  En eerlijk  gezegd: het idee om met je  vader  te trouwen, stond me  eerst tegen.’

Julia  had verbaasd  gefronst  bij deze  openhartigheid. ‘Ja, echt’, had Anna  daarop  geglimlacht. ‘Ik ging alleen maar  af op  mijn  eerste indruk en  ik had al meteen  besloten dat hij verwaand en veel  te  vol van  zichzelf was.’

‘Verwaand?’  Julia  had achter haar hand  gegrinnikt. Ze  had haar vader nog  nooit  op  enige verwaandheid kunnen betrappen. Simon was eerder bedachtzaam en sprak niet vaak over de zakelijke successen  die hij had geboekt.

‘Ja’, had  haar moeder beschaamd gezegd. ‘Zo zie je  maar  dat  je iemand niet kunt  beoordelen op een  eerste  indruk. Waardering en genegenheid moeten de kans krijgen te groeien en  uiteindelijk zal  daar  liefde uit  voortkomen.’

‘Als je geluk hebt’, had Julia daaraan  toegevoegd, maar haar moeder  had  haar hoofd geschud. 

‘Als  je het een kans geeft.’

Julia kwam overeind en schudde haar kussen op. Opnieuw draaide ze en  ze zuchtte diep. Het moest  inmiddels na middernacht zijn,  maar haar gedachten  leken alleen maar sneller te gaan in plaats van  trager.  Zou het echt zo zijn? Als  je maar genoeg tijd  met elkaar doorbracht  en het een kans gaf, zou je dan met iedere echtgenoot  een  gelukkig leven kunnen leiden?

Ze wilde er zo graag op vertrouwen, maar  de  onzekerheid  was sterker. Straks woonde ze  op een vreemde  plek  met  een man die ze  niet eens aardig  vond, ver  weg van haar  familie en de vriendinnen die nu nog  op de omringende landgoederen woonden.  Het  was een verontrustende gedachte die de slaap, die toch al niet echt  aanwezig  was,  in het niets deed oplossen.  Was ze wel sterk genoeg  om zich dan  staande  te houden? Wat  als haar echtgenoot niet goed voor haar was? Had ze het dan aan zichzelf te wijten omdat ze het, zoals haar  moeder zei, geen  kans had gegeven? Eenmaal getrouwd  was er geen weg meer terug, maar wat als ze  uiteindelijk  ongelukkig  zou worden?

Ze draaide  zich maar weer eens om,  herschikte  haar  kussen, maar wist dat  ze de slaap  voorlopig  niet  zou kunnen  vatten. Haar hele jeugd  lang, en met name  de laatste jaren,  had ze geweten  dat dit  moment zou aanbreken.  Het  moment  van  haar huwelijk. En dat de  kans groot was dat ze haar  leven als getrouwde vrouw zou  voortzetten buiten de plek waar ze was opgegroeid en  waar ze  zo  aan gehecht  was. Misschien op een landgoed, misschien in een herenhuis  in  de  stad  – haar  opvoeding was erop  gericht geweest dat ze zich waar  dan ook moeiteloos  zou kunnen bewegen  in de sociale kringen waarin haar familie zich  begaf en dat ze leiding zou kunnen geven  aan een grote huishouding.  Haar eigen moeder was  een geweldig voorbeeld  van  hoe je een  huishouden strak, efficiënt  en met respect  bestuurde. Tot  zich serieuze huwelijkskandidaten begonnen te melden had ze  nooit echt nagedacht  over de gevolgen van een huwelijk. Over verhuizen, een goede  echtgenote  zijn en  een gezin stichten. Over een  nieuwe familie en sociale kring  waarin ze haar  plek moest vinden  zonder te weten hoe je dat deed. Haar moeder  kon  haar niet helpen – uiteindelijk had zij haar hele leven lang alleen maar op Vechtlust  gewoond. Met  haar grootmoeder  had ze deze onderwerpen nooit besproken. Julia was  vijftien geweest  toen Anna’s moeder Welmoed  overleed en helaas was  er door Welmoeds  ziekte toen  al  een jaar geen mogelijkheid meer  geweest  om een echt gesprek met haar te voeren. Diverse artsen  hadden haar onderzocht  en  uiteindelijk was de  conclusie geweest dat ze  haar  verstand  verloor –  een remedie was er  niet. Anna had Julia  verteld dat het bij Welmoeds vader  Albert niet anders was  gegaan  en dat Julia alles wat ze  van Welmoed wilde weten, moest  vragen voor het te laat was. En zo had  de toen dertienjarige Julia met haar  grootmoeder gesprekken  gevoerd over Vechtlust,  over kunst en over  de  grootvader  die ze niet echt had  gekend omdat Victor was overleden toen Julia nog  maar vier jaar oud  was. Maar nooit  had ze gevraagd  naar hoe je ging houden van een  echtgenoot die je  misschien niet  aardig vond en of  het moeilijk  was om  een leven op een  nieuw landgoed  op te bouwen, omdat die  thema’s  simpelweg niet hadden gespeeld  in haar leven als jong  meisje.

Het  zal wel  goed komen, probeerde ze zichzelf  moed in te praten. Haar moeder, haar grootmoeder en al  die  generaties  vrouwen  voor hen was het ook gelukt om hun huwelijk te  laten  slagen en om een gezin te  stichten. ‘Vechtlust is niet alleen de naam van ons  landgoed’, had haar moeder  haar weleens voorgehouden. ‘Het  is ook wat in  ons  bloed  zit. Je bent  sterk en je bent slim en wat  er ook gebeurt, je vindt wel een manier om ermee om te gaan.’

Mooie woorden, die Julia een gevoel van trots hadden bezorgd, maar die haar nu, in het donker van  de nacht en  met  de  veranderingen die zo duidelijk in de lucht hingen, ook onzeker maakten. Was ze net zo krachtig als haar moeder en haar grootmoeder,  voor wie ze zoveel  bewondering had?

Ze sloot haar ogen en probeerde  tevergeefs een  prettigere houding  te vinden. Ergens ver weg hoorde ze opnieuw een  paard hinniken.  Julia’s laatste gedachte voor ze uiteindelijk  in slaap viel, was de vreemde tegengestelde hoop dat haar ouders  binnenkort  een geschikte echtgenoot  voor haar zouden  vinden zodat  er  een  einde kwam  aan haar onzekerheid,  terwijl  ze tegelijkertijd wilde  dat het nog heel lang  zou duren.

 

‘Ik vond het een vriendelijke  jongeman.’  Terwijl ze boter smeerde  op  een  van  de warme, geurende broodjes die Marie, de huisdame, net op tafel  had  gezet, keek Anna Bentinck van  Thoringen  haar dochter  opgewekt aan. ‘Hij was beleefd  en onderhoudend en heeft laten  zien dat hij kennis heeft van handel  en landgoederen. Bovendien heb ik goede  dingen gehoord over Hoog Schrevensteijn.’

Julia keek  haar moeder aan. Zelf had  ze tot  gisteren nog nooit  van het landgoed gehoord en van  graaf ter  Wolde kende  ze  alleen de ouders, die een enkele keer op Vechtlust kwamen dineren. ‘Wat voor goede dingen?’  vroeg  ze.

‘Het  is groot,  florerend en zeer goed onderhouden. Je zult  je geen  zorgen  hoeven maken  over  de toekomst. Bovendien hebben de Ter  Woldes een uitmuntende naam, zowel in  Overijssel als in de rest  van  het  land waar de  familie wijdverspreid is.  Het zal een eer zijn  om die naam te  dragen.’

Julia  slikte een hap van  haar broodje door,  maar  die  bleef als een deegbal  in  haar keel steken. Ze  nam een slokje  thee en voelde hoe de hap moeizaam zakte.

‘Vind  je niet, Simon?’ Anna praatte  nu tegen de krant waarachter haar echtgenoot schuilging.  Het duurde even  voordat hij die opvouwde en haar vraag beantwoordde. ‘Ik  vind dat de  graaf een goede indruk  heeft  achtergelaten’, zei hij  bedachtzaam.  ‘We zullen zien of  zijn bezoek een vervolg zal  krijgen.’

Julia deed haar mond open om nog iets  te zeggen, maar sloot hem weer toen haar drie zusjes de eetkamer binnenkwamen.  De twee jongsten waren druk  met elkaar in gesprek, maar toen ze aanschoven keken de vijftienjarige Louise en de twee jaar  jongere  Leonoor  nieuwsgierig naar  hun oudste zus. ‘En?’ vroeg Leonoor uiteindelijk. ‘Hoe was de graaf?’

Praatziek, wilde  Julia antwoorden, maar na een blik op  haar vader  en moeder  deed  ze het niet. ‘Hij deed erg zijn  best’,  antwoordde  ze in plaats daarvan beleefd.

‘Ja, was  hij leuk?’ Dat was Louise.  ‘Denk je dat hij een aanzoek gaat doen?’

Julia liet die vraag onbeantwoord  en  na een  waarschuwende blik  van  hun moeder  deden haar zusjes er  het zwijgen toe. Maar hun  nieuwsgierige blikken bleven over en weer  gaan.  Victoria  trok haar  wenkbrauwen op en leek  met haar blik iets duidelijk te  willen  maken,  maar  Julia begreep de boodschap niet.

Simon stond op. ‘Als  jullie me willen excuseren,  dan ga  ik  in de stal  kijken of het veulen al geboren is.’

Julia legde haar halve broodje terug op haar bord en  kwam overeind. ‘Vindt u het goed als ik ook kom kijken? Ik  ben erg benieuwd.’

‘Natuurlijk’, zei Simon en Julia liep  achter hem aan de eetkamer uit. Ze voelde de blikken van  haar zusjes  op zich gericht en trok de deur met een ferme  klik in het slot. Ze  was toch al van  plan  geweest te gaan paardrijden en  had  Rosa  gevraagd haar kostuum klaar te  leggen. ‘Ik  ga me  even  omkleden’, zei ze tegen haar vader. ‘Ik zie  u zo meteen  in de stal.’

Vlug liep ze naar haar kleedkamer om het kostuum aan te trekken en  daarna liep ze naar buiten. Over het pad vanaf het  landhuis  bereikte ze de  Japanse tuin en daarna  liep ze verder in de  richting  van de stallen. Julia glimlachte toen ze de  opgewonden geluiden  hoorde die  uit de volière  kwamen. Onlangs had haar  vader een koppeltje Kaapse kanaries aangeschaft, tropische vogels die met hun mooie  gele en lila  veren  zowel Julia als  Anna tot het maken  van  diverse  schilderijen  hadden geïnspireerd.  De twee  diertjes, die vaak gemoedelijk naast elkaar op een stok zaten,  vlogen nu alle kanten  op  en  kwetterden alsof er groot  gevaar  naderde. Pas toen ze de  volière dicht waren genaderd, ontdekte  Julia  de bron  van hun  opwinding.  Haar oom Hendrik  had vanachter  een  struik naar de dieren staan  kijken en kwam nu tevoorschijn met  een grote grijns  op  zijn gezicht.

‘Julia!’ riep hij met  de  langgerekte a aan het einde die  hij  altijd  bij haar naam gebruikte. Ook al  zagen zij en  haar oom elkaar iedere dag, hij  was  altijd weer blij om  haar te zien. Andersom gold hetzelfde.

‘Ha oom Hendrik’, zei Julia  opgewekt. Ze kneep even in de hand die  hij naar  haar uitstrekte  en  begroette daarna de gouvernante. ‘Dag Hortense.’

‘Dag  juffrouw  Bentinck van Thoringen’, zei de oudere vrouw, die sinds jaar  en  dag Hendrik begeleidde. Ze had een leesboek  onder haar arm  en Julia vermoedde dat ze Hendrik mee naar buiten  had genomen om hem  in het zonnetje voor te lezen,  maar als haar oom de volière zag, was hij  altijd afgeleid.

‘Wat een mooie  kanaries, vindt u niet?’ vroeg ze aan haar  oom, die grif  knikte. Hij wist  de  verschillende  vogels altijd  feilloos uit  elkaar te houden. Dat  was in zijn  geval zeker bewonderenswaardig. Hendrik was  de  jongste broer van  haar moeder  en  ook al was hij niet  zo lang geleden  eenenvijftig geworden, hij beschikte  over  de verstandelijke vermogens  van een kind van ongeveer  vijf jaar  oud. Dat was ook de  reden  dat hij nog altijd een  gouvernante had, die al jaren haar  hele leven aan hem wijdde en ondanks  haar leeftijd  van  bijna zestig jaar  er niet over dacht om met pensioen  te  gaan. Tot grote opluchting van  haar ouders,  wist Julia, want  Hendrik was zo gehecht aan Hortense dat het voor hem moeilijk zou  zijn om te wennen aan een nieuwe gouvernante.  Bovendien was het ook niet vanzelfsprekend dat er iemand kon  worden gevonden die met zoveel toewijding zou zorgen voor een  man van  middelbare  leeftijd  die  zich  gedroeg  als een kind en  van wie  ook nooit  meer  kon worden verwacht. De  spellen en oefeningen die Hortense dagelijks met Hendrik  deed,  waren erop  gericht  zijn geest en gestel niet achteruit te laten  gaan  – van stappen voorwaarts was al  heel lang  geen sprake meer.

Het  was, zo had Anna Julia al op jonge leeftijd verteld, bijzonder dat Hendrik bij  hen op  Vechtlust kon wonen. Welmoed en Anna’s vader Victor, Julia’s grootouders, hadden kort na Hendriks  geboorte, toen duidelijk  was geworden dat de zware bevalling en het  bijbehorende  zuurstofgebrek hadden  geleid tot een beperking van de fysieke en verstandelijke vermogens van  het kind, besloten hem op Vechtlust te laten opgroeien. Julia had met  enige afschuw geluisterd naar  de  verhalen over  instituten waar kinderen als  Hendrik naartoe  werden gebracht  en waar  ze hun  leven sleten  tussen andere ‘zwakzinnigen’,  zoals ze  in de maatschappij werden  genoemd. Lang niet  iedereen had de wens om een kind  als  Hendrik  thuis te laten  opgroeien en te omringen  met de  benodigde zorg,  had  Anna  uitgelegd. ‘De liefde van jouw grootmoeder voor Hendrik was net  zo  groot als voor Catharina,  Frederick en mij. Ze namen natuurlijk een  groot risico  omdat  er in  onze kringen op neer werd gekeken. De  kans bestond zelfs dat andere  families bang waren om besmet  te  raken en niet  meer op bezoek wilden komen.’

Julia op  haar beurt  zou zich  op Vechtlust  geen leven zonder Hendrik kunnen  voorstellen. Zijn goedmoedige aard en opgewekte karakter stemden haar altijd vrolijk en ze  vond  het dan ook  prettig om elke dag wat  tijd met hem  door te brengen.

‘Wat gaat u vandaag doen?’ vroeg ze hem nu.

Hendrik wees naar zijn rijbroek. ‘Paardrijden.’

‘Dat  is toevallig, ik  ook’, zei Julia. ‘Mijn vader zegt dat  het veulen  misschien  geboren  is. Loopt u mee om te  kijken?’

Hendriks  gezicht lichtte  op  en  hij knikte. Hij hield zijn arm gebogen  en  Julia haakte de hare erdoor. Samen liepen  ze naar de  stallen.

‘Het veulen  is er nog  niet’, zei  Simon toen ze daar aankwamen. ‘Maar Cassandra is erg opgewonden, dus het  zal niet lang meer duren.’

Julia liep de stal  binnen en wierp een blik op het paard, dat  ronddraaide op het stro  en af  en toe haar hoofd  in de lucht  gooide. ‘Kom,’ zei  ze tegen Hendrik, die haar was  gevolgd, ‘we  laten haar met rust.’

Vanwege  de aanstaande geboorte van  het veulen  had Robert, de stalmeester,  de  andere paarden  buiten gezet,  zodat Cassandra  alle rust zou  krijgen voor  haar bevalling. ‘We houden  haar  goed  in de gaten’, verzekerde hij Simon. ‘De veearts komt  straks ook kijken.’

Simon knikte een paar  keer. ‘Ik wil graag op  de hoogte  worden  gehouden’, zei hij toen. ‘Ik ben in  de werkkamer.’

De stalmeester  beloofde hem  te  laten weten hoe  de  bevalling  vorderde en  Julia  keek toe  hoe haar vader met krachtige  passen wegbeende. Zelden had ze hem zo gespannen  gezien, terwijl het bepaald niet  het eerste veulen  was dat op  Vechtlust  werd geboren. Maar het was wel het eerste veulen van Cassandra,  een merrie die rechtstreeks  afstamde  van  de dekhengst Storm. Storm  was door Julia’s grootvader Victor hoogstpersoonlijk  aangekocht in Engeland  met het doel een foklijn  van  paarden op te zetten. Toen Simon na  zijn huwelijk met Anna op  Vechtlust was komen  wonen, had hij de  liefhebberij van zijn schoonvader  gedeeld en samen  hadden ze het fokprogramma  verder uitgebouwd.  

Julia had niet veel herinneringen  aan haar  grootvader,  maar de  blik waarmee hij naar Storm kon kijken,  stond  op  haar netvlies gegrift. Storm  was een  grote en  gitzwarte hengst met sierlijke gangen waarop Julia  als kind  zo graag  had  willen  rijden, maar Robert  senior,  de grootvader  van de huidige stalmeester, en haar  ouders hadden dat  uitdrukkelijk  verboden. Storm deed zijn naam eer aan en  menig stalknecht had  al kennisgemaakt met  zijn  onstuimige karakter,  maar  zijn bouw, kracht  en  majestueuze uitstraling hadden hem tot de  favoriete  dekhengst van Julia’s vader en grootvader gemaakt. Storm had op Vechtlust voor nakomelingen  gezorgd  die  inmiddels veelal waren verkocht en waarvan enkele zelfs de koninklijke koets  mochten trekken.

Nadat  Julia  de staldeur weer zorgvuldig  had  gesloten,  liep ze om het gebouwtje heen naar  haar merrie Aurora. Het voskleurige paard hinnikte kort toen ze haar berijder ontdekte en Julia  streek  over de neus van  de merrie. Aurora was het veulen van  Storm en van Morgenster, de merrie waar haar moeder zoveel van had gehouden. Helaas was zowel Storm  als  Morgenster enkele jaren geleden van  ouderdom  overleden, maar in Aurora leefden  ze beide voort.  Het paard had zowel het temperament  van haar vader als het liefdevolle karakter van haar moeder en naargelang haar  berijder liet ze een van de  twee kanten  zien. Julia zelf had nooit problemen met  Aurora. Zolang ze  haar merrie  zachtaardig  en respectvol behandelde, kreeg ze diezelfde behandeling terug.

‘Misschien werkt het  met mensen ook  zo’, had Victoria laatst gezegd, wat voor haar zeventien jaar wijze woorden  waren.  Julia geloofde  in  de waarheid ervan.  Ze keek toe hoe Hendrik zijn hand uitstak en Aurora eraan  liet snuffelen. Als iemand de waarheid  van Victoria’s woorden bewees, was  het Hendrik.

‘Uw paard  is klaar,  graaf  van Thoringen.’  Robert  was achter hen opgedoken. ‘Hij wacht op u  in de rijbak.’

Julia keek  langs de stalmeester  en zag Mercurius klaarstaan, de donkerbruine merrie met een  duizelingwekkende  schofthoogte, maar waar  geen greintje kwaad  in  zat. Julia herinnerde  zich nog precies de geschrokken blik van  zowel haar  moeder als haar  oom  toen Mercurius  op  Vechtlust arriveerde. De merrie  was  groot  en donker  en zelfs  Julia, die niet eens voor Storm bang was, had een stapje achteruit gedaan.

‘Dit  paard is echt  de allerbeste keuze’, had Simon zijn echtgenote verzekerd en het had slechts twee dagen geduurd voor Hendrik  en  zijn paard een band  voor het  leven hadden  gesmeed.

‘Het lijkt wel  of oom Hendrik precies  voelt hoe een dier in elkaar zit’, had Julia  daarna niet  zonder bewondering tegen haar moeder gezegd.

Anna had  geglimlacht. ‘Niet alleen  een  dier’, was haar antwoord geweest.

Met een  duwtje van  haar  neus in Julia’s rug haalde  Aurora haar uit haar  gedachten.  Julia  maakte het touw los  waarmee het paard stond  vastgebonden en leidde  haar mee. Toen  pas  zag ze dat  ook  Zeus, het paard van  haar zus, gezadeld  klaarstond. Op datzelfde moment kwam Victoria aangelopen.

‘Ga je mee naar het  bos?’  vroeg Julia. ‘Ik wilde  net  aan mijn rit beginnen.’

Een  stalknecht haastte  zich naar haar toe en zette een krukje voor haar neer, waarna  ze soepel haar  paard besteeg. De  jonge man liep naar Victoria en  hielp ook haar in het  zadel.  Met  een klakje  van haar tong  liet Julia haar  paard in stap overgaan en  ze  zwaaide  naar Hendrik  en Hortense,  die iets  verderop  stonden.

‘Het veulen  is nog niet geboren’,  zei Julia tegen  haar jongere zus toen  ze hun paarden  het bos in  stuurden. ‘Vader is behoorlijk  nerveus.’

‘O ja?’ Victoria glimlachte. ‘Hij is gisteren ook  al een  aantal keer gaan  kijken  in de stal. Laten we  maar hopen  dat  het  vandaag wordt geboren.’

‘Volgens vader en Robert  kan het niet  lang meer duren.’

Victoria keek opzij naar haar oudere zus en veranderde van onderwerp. ‘Ik begreep  dat  vader en moeder nogal  gecharmeerd  zijn van graaf ter Wolde.’

Julia staarde  even voor  zich uit. Hier in  het bos leek de graaf ver  weg. Ze had  vandaag  amper nog  aan hem  gedacht. Aurora brieste  en Julia haalde  kort haar hand door de manen  van de  merrie. ‘Hij is uiterst vriendelijk’, zei ze toen.

‘O, kom op’,  zei haar  zusje na een korte stilte. ‘Heb je dan  niets over hem te  zeggen? Je hebt een heel diner met hem doorgebracht.’

Julia beet even  op haar  onderlip, twijfelend in  hoeverre ze haar zusje  in vertrouwen moest nemen. Over minder dan een  jaar zou Victoria zelf haar debuut maken  en zouden  vader  en  moeder ook voor haar een  echtgenoot gaan zoeken. Julia  wilde haar eigen  kritische blik niet  onverdeeld op haar zusje  overbrengen.  Victoria moest  haar eigen afwegingen kunnen  maken.

‘Oké’, zei ze toen toch toegeeflijk. Het  had  doorgaans niet veel zin te proberen iets  voor Victoria  te verbergen. Ze waren samen  opgegroeid en  haar zusje kende haar waarschijnlijk beter dan wie  ook. ‘Ik  vond dat hij wel erg  vol was van zichzelf.’

‘O!’ Victoria stak verrukt  haar hand  in de lucht.  ‘Wist je  dat dat ook het  eerste was wat moeder over vader dacht?’

‘Ja, dat heeft moeder  me verteld.’ Julia glimlachte. ‘Dus jij hebt het  daar ook met  haar over  gehad?’

Het  verbaasde haar niet echt. Anders dan Julia was Victoria nu al erg bezig met  het gegeven  dat ze volgend  jaar  klaar was om  te trouwen en ze had zich ook verdiept in de diverse huwelijksgeschiedenissen die Vechtlust  kende.

‘Nee, maar  ik heb grootmoeder daar weleens  naar gevraagd’,  vertelde haar zusje met  een glimlach om haar lippen. ‘Ik was  vroeger  dol  op  de sprookjes die juffrouw  Huneman voorlas als er na de  les tijd over was. Ik hoopte  in onze  familiegeschiedenis  ook  zulke mooie verhalen te vinden.’

Julia  dacht terug aan de onderwijzeres  die haar en haar  drie zusjes op Vechtlust les  had  gegeven. Als  geen ander kon ze  uit  haar hoofd verhalen vertellen.  Met name Victoria was daar inderdaad altijd dol op geweest.

‘Op  mijn  tiende hoopte ik  al dat ik met een  prins zou trouwen’, lachte haar  zusje nu. ‘Maar dat zal waarschijnlijk  niet gebeuren.’

Julia moest  ook lachen. ‘Dat weet je niet. Volgens de laatste berichten is prins Alexander nog altijd vrijgezel. Hij scheelt maar vier jaar met jou.’

Victoria glimlachte.  ‘Een naar Madeira vertrokken prins met tuberculose lijkt me  niet echt de ideale huwelijkskandidaat.’  Ze  schudde haar hoofd.  ‘Het hield me  gewoon  bezig, daarom heb  ik grootmoeder  gevraagd  hoe zij grootvader had ontmoet.’

‘En?’ vroeg Julia. Ze  realiseerde  zich nu pas dat ze niets wist over de  eerste  ontmoeting tussen haar grootouders.

‘Hij  werd aan haar voorgesteld  op  het zomerbal in Slot Zuylen en  twee dagen later vroeg hij  haar ouders al  om haar hand’, zei Victoria.  ‘Ze kende hem niet, maar  ze  wist  meteen dat ze  met hem wilde trouwen, vertelde ze.’

‘Werkelijk?’ Julia blikte opzij. Dat was  een  mooi verhaal,  maar ze had altijd  moeite zich voor  te stellen  dat iemand zijn  of haar leven  wilde delen met een volslagen  onbekende. ‘En  wat vertelde  ze  over  vader en moeder?’ vroeg ze toen, haar gedachten voor zich  houdend. Haar moeder had haar daarover verteld, maar  ze was benieuwd hoe Welmoed het had beschreven.

‘Het schijnt dat  moeder zich ontzettend tegen een  huwelijk  met vader heeft  verzet’, zei Victoria grinnikend.  Ook Julia kon een lachje niet onderdrukken.  Het was lastig  voor te stellen dat twee mensen die  zo  graag tijd in  elkaars gezelschap  doorbrachten en die overduidelijk veel om elkaar gaven,  elkaar ooit liever hadden gemeden.

‘Dat klopt  niet helemaal’, zei  Victoria, toen Julia die gedachte hardop uitsprak. ‘Vader  wilde wel degelijk om  de hand van moeder vragen en hij wist natuurlijk niets  over haar bedenkingen. Maar toen kwam  eerst  die brand.’

‘O ja’, zei  Julia. De grote vuurzee waarbij de aangebouwde  vleugel van het landhuis volledig  in de as was gelegd, gold als  een  zwarte bladzijde in  de  geschiedenis van het landgoed.  Gelukkig was  het huis daarna weer in ere hersteld, maar het  had  natuurlijk ook  anders kunnen aflopen.

‘Maar toen  de wederopbouw  van Vechtlust was begonnen, begonnen ook weer de gesprekken tussen  grootvader en grootmoeder Bentinck  enerzijds  en  grootmoeder en grootvader Van Thoringen  anderzijds. En tegen de tijd dat het  huwelijk een  feit was, wilde moeder al niet  meer  anders.’

‘Wat  een  mooi verhaal’, zei Julia. Ze keek haar zusje aan. ‘En goed  dat jij grootmoeder er destijds naar hebt gevraagd. Nog  voor ze… nou  ja,  je weet wel.’ Ze maakte haar zin niet af. Het gegeven dat hun grootmoeder langzaamaan  alles was vergeten, was  niet iets  waarover vaak  werd gepraat.

‘Ik had het eigenlijk ook aan grootmoeder en grootvader  Bentinck  willen vragen’,  zei Victoria. ‘Maar zover  is het nooit  gekomen.’

De  ouders van hun  vader, met wie Julia en haar zusjes altijd een  goede band hadden onderhouden, waren allebei  acht jaar geleden  overleden. Eerst grootmoeder, van wie Julia zich altijd haar warme oogopslag en prachtige juwelen herinnerde. En nog  geen zes maanden later ook grootvader,  met zijn prettige  stem en volle grijze haardos. Het was een verdrietig jaar geweest, want niet alleen de  kleinkinderen,  ook Anna en Simon waren  door het dubbele  verlies overvallen.

‘Maar  graaf ter Wolde is dus erg vol van zichzelf’,  bracht Victoria  het gesprek terug  op het oorspronkelijke onderwerp.  ‘Dat verbaast me eerlijk  gezegd niet.  Wist je  dat jonkvrouw  Johanna  Bergershoof zijn aanzoek  heeft afgewezen?’

‘Wat?’ Julia  staarde haar zusje met open mond  aan. Uiteraard wist Victoria  weer  iets  waarvan zijzelf  niet  op  de hoogte was. 

‘Ja’, zei  Victoria knikkend. ‘Ik wilde het je vanochtend  bij het  ontbijt al vertellen, maar  het leek me  beter dat niet te  doen  waar vader en  moeder bij  waren. Het schijnt dat hij erg  verliefd op  de jonkvrouw is of was en  eerst had  ze wel  interesse.  Maar toen ineens niet  meer en hoewel haar  ouders wel  geneigd  waren  het aanzoek te accepteren, heeft ze een  hele scène gemaakt. Ze heeft zelfs gedreigd om  weg te lopen van huis als ze  met hem moest trouwen.’

Julia keek  haar  zusje ongelovig aan. ‘Maar waarom?’

‘Tja. Ik eh…’ Victoria beet  op haar  lip en twijfelde zichtbaar. Uiteindelijk schudde ze  kort met  haar hoofd. ‘Ik weet het  niet precies.’

‘Natuurlijk wel.’ Haar zusje was nooit een goede leugenaar geweest  en  Julia drong aan. ‘Wat  heb  je gehoord?’

Het  kostte niet  veel moeite om Victoria overstag te laten gaan. ‘Oké’, zei  ze. ‘Maar je moet het  aan niemand  vertellen, en zeker niet aan  vader en  moeder.’

‘Beloofd.’

‘Het schijnt…’  Victoria liet haar  paard iets dichter  bij dat van  Julia  lopen, alsof er in het bos  iemand zou  zijn die hen  afluisterde. ‘Het schijnt dat de graaf regelmatig naar België reist, naar een geheime liefde die hij daar  heeft.’

‘O…’  Julia  keek  Victoria aan. ‘Vast  geen jonge, vrijgezelle  gravin met wie hij  zomaar zou kunnen  trouwen.’

‘Nee.’ Er glinsterde iets  in  Victoria’s blik. ‘Zeker geen gravin.  Het  gerucht  gaat dat  het  om een andere graaf gaat.’

Julia staarde haar zusje met grote ogen  aan. ‘Dat  kan niet  waar zijn…’

Victoria haalde kort haar  schouders op. ‘Het wordt gezegd. Dus toen jonkvrouw Bergershoof  daar lucht van kreeg, wilde ze niet met hem trouwen. Nu wordt gezegd dat hij  zijn  aanzoek heeft ingetrokken,  maar eigenlijk is hij gewoon afgewezen.’

Julia moest even bijkomen  van wat  ze net had  gehoord.  ‘Als  hij  maar  niet…’ Ze keek naar Victoria. ‘Straks vraagt hij  mij nog!’

‘Dat  hoop  ik niet voor je. Vader en moeder zijn nogal gecharmeerd van hem.’  

‘O?’  zei  Julia. ‘Hebben  jij en moeder dit al besproken?’

Victoria  keek  betrapt. ‘Ik  heb  niets  verteld over de graaf  in België, ik  heb  alleen  maar naar graaf ter Wolde geïnformeerd. Uit interesse.’

Julia gaf geen antwoord.  Ze kon het haar zusje niet kwalijk nemen dat ze ernaar had gevraagd,  maar  ze vond het  niet prettig dat het onderwerp werd besproken. En met de nieuwe  kennis al helemaal niet meer.

‘Laten we maar hopen dat de graaf zelf van een aanzoek  afziet’, zei ze, maar die gedachte verdreef de onrust in haar hoofd  niet. Ineens wilde ze het  onderwerp laten rusten, wegdrukken uit haar gedachten. ‘Zullen we  een  stukje draven?’ vroeg ze en  zonder het antwoord af te wachten liet ze Aurora aandraven.  

Ze keek om zich heen in het bos,  waar het  eerste oranje in de bladeren begon te sluipen. Het duurde een paar  minuten  voor de cadans van de  paardenhoeven  en de  frisse herfstlucht haar wat rust  brachten. Julia hield van de herfst, die  op  het punt  van  beginnen  stond. Ze hield  ook  van de zomer, met z’n warmte en zoetheid,  maar met de herfst liet de natuur wat haar  betrof  z’n grootste  kracht  zien. De kracht  van  het loslaten,  van  langzaam en gracieus naar  binnen  keren, van bezinnen  tot  het tijd  was om opnieuw te  groeien  en  te bloeien. Zonder  herfst  was  er ook geen  voorjaar en zonder  voorjaar geen  nieuw  begin en  zonder nieuw  begin geen…

Ja, geen  wat? Een nieuw begin was onvermijdelijk. Schommelend op de  paardenrug dacht ze  na over het thema  dat  momenteel haar leven beheerste. Ze was  klaar voor een nieuw begin en zou  er zeker  niet voor weglopen.  Maar  wel met een echtgenoot die ze kon vertrouwen en  aan wie ze, als  een eerste klik uitbleef, op termijn zou kunnen wennen.  Met  haar  hand streek ze over  de manen van haar paard. Met  de geur van aarde en humus  in haar neus en het doffe geplof  van  paardenhoeven op de bosgrond, dacht ze aan haar  moeder die haar vader ook een verwaande kwast had gevonden.  De  wetenschap dat haar ouders uiteindelijk  zo  gelukkig  met elkaar waren geworden,  kalmeerde enigszins  haar onrustige gemoed.
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De paarden  dampten  toen  ze uiteindelijk vanuit het bos  de  stal van Vechtlust  weer bereikten. Aurora brieste, waarop Zeus  haar voorbeeld volgde. Het geluid,  gecombineerd met  de paardenhoeven  op de ondergrond  van klinkers, deed twee stalknechten  komen aansnellen. Ze hielpen  de zusjes met afstijgen en voerden daarna de paarden weg. Julia wierp een blik  in de rijbak, maar Hendrik was al verdwenen.

‘Ik heb afgesproken om thee te gaan drinken met Amélie’, liet  haar zusje weten. ‘We ontmoeten elkaar in  Loenen. Ga  je  mee?’

Julia  dacht even na en knikte toen. ‘Graag. Hoe laat  wilde  je  vertrekken?’

‘Na  het middageten. Ik ga me eerst even opfrissen.’ Ze zette koers in de richting van het  landhuis. Julia  zelf  wierp eerst nog een blik in  de stal voor  ze zich zou omkleden. Zo  stil als mogelijk glipte ze naar binnen, om Cassandra niet te  storen bij haar belangrijke taak. Op de grond  voor  de stal trof ze Robert aan, zittend  en wachtend. Geschrokken wilde hij overeind komen toen hij haar zag, maar met een knikje van haar hoofd  gebaarde ze dat hij kon blijven zitten.  De  rust voor het  paard ging nu  voor  de omgangsvormen.

Julia nam gehurkt naast hem plaats en samen keken  ze  naar de bezwete merrie die onrustig heen en weer liep in haar stal. Zo nu en  dan hinnikte ze en  het  wit van haar ogen was te  zien.

‘Het zal  nu niet  lang  meer duren’, zei  Robert.  ‘Ik vermoed dat  het  veulen er  voor het einde van de  middag  zal  zijn.’

Julia  knikte een  paar keer en keek even  naar de stalmeester. Ze had zijn grootvader, die  ook Robert heette, niet gekend, maar haar ouders spraken  nog  altijd vol lof over zijn kennis  van  en  liefde voor de  paarden op  Vechtlust. Helaas was hij voor zijn  zestigste verjaardag al overleden en de zoektocht naar een nieuwe stalmeester  was lang vruchteloos geweest. Het was  Simon  geweest die de toen  twintigjarige  Robert  junior had gevraagd het stokje van zijn  grootvader over te nemen. Inmiddels wist ze dat haar vader  de  stalmeester bijzonder waardeerde om zijn  bekwaamheid met de paarden. Julia hoopte dat, mochten  er complicaties  ontstaan, hij de  geboorte  van  het veulen alsnog tot een goed  einde  kon brengen.

Ze  voelde dezelfde  onrust ontstaan als die ze bij haar vader  had opgemerkt en  verliet stilletjes de  stal  weer. De wandeling  naar het landhuis zou maar een paar minuten kosten, maar ze had nog  ruim de tijd tot  de lunch  en dus nam  ze  de langere  route, door de tuin. Ze passeerde de volière en liep naar  de ronde  theekoepel die aan de rand van de rivier stond. Haar moeder gebruikte de koepel vaak  om thee  te drinken met haar vriendinnen, Julia  zelf  vond het prettig er neer  te strijken met haar tekenspullen. Het uitzicht op  de  Vecht  was er  prachtig  en  in de koepel  hing  het soort serene rust dat ze nodig had  om zich  echt op  haar tekenwerk  te kunnen concentreren. Nu liep ze  het witte, ronde  huisje  echter voorbij  en  bleef staan aan de  oever van de Vecht.  Met haar  blik volgde ze het traag stromende water, verderop naderde een trekschuit, een schip met  kolen was al gepasseerd  en bijna uit het zicht verdwenen. Zolang ze  zich herinnerde, hield Julia er al van om naar  de vaartuigen op de rivier  te kijken. De  bedrijvigheid op de Vecht kon haar zo een uur of langer boeien.

De  vrachtschuit gleed  langs,  gevuld  met zomertarwe. Ook al hield Julia zich niet bezig met  wat  er werd verbouwd op de verpachte landbouwgrond  van haar ouders,  ze was op de hoogte van  de oogstkalender. Haar moeder had het altijd belangrijk gevonden dat Julia en haar zusjes  leerden over  het  landgoed, het verpachten van grond en de handel  die  werd gedreven,  al was het maar om  op belangrijke momenten een  gesprekspartner  voor een echtgenoot te kunnen  zijn, zoals Anna dat zelf voor Simon was. Dat  was een  moderne  gedachte waarbij Julia’s  grootmoeder Welmoed  met regelmaat de wenkbrauwen had gefronst,  maar  Julia had aardigheid  gehad in de lessen in handel en boekhouding en  volgens haar onderwijzeres had  ze er aanleg voor. En  ook al zou ze later  waarschijnlijk geen zaken  doen  of pachtovereenkomsten sluiten, de opgedane lessen kwamen ook  van pas bij het  huishouden dat ze zou bestieren. Kennis van  financiële  aangelegenheden  die  verder ging dan  de inkoop van voedingsmiddelen en het  uitbetalen van het  personeel  was, zo  redeneerde Anna, altijd goed  om te hebben. Al was het maar om overzicht te houden over  de financiën en als het nodig was besparingen te  kunnen doorvoeren.  Want ook al ging het goed met Vechtlust,  Julia had de gesprekken heus wel opgevangen over landgoederen waar juist een economische tegenwind was  opgestoken.  Veel adel kon de buitenhuizen  niet meer bekostigen nu de kosten voor  onderhoud hoog waren en  de  pachtinkomsten terugliepen. Ze  had haar  vader tegenover bevriende  heren zijn  zorgen horen uitspreken over het tempo waarin gegoede burgers  door de koning in de adelstand waren verheven. Koning Willem I had die lijn  ingezet en met de  huidige onrust aan het hof was de vrees dat  de koning  zou  aftreden en  dat  zijn zoon  de verdunning  en uitholling  van de  oude  adelstand  verder  zou voortzetten. Daarmee zou de oude  stand – de  énige adelstand,  zoals ze haar oom Frederick tegen haar  vader en haar oom  Diederik had  horen zeggen tijdens  een glas cognac en een sigaar  in de  herenkamer – zijn  privileges deels kunnen verliezen. Julia was even  blijven staan  en had de mannen horen spreken over hun  hoop dat  de  problemen aan  het hof die waren veroorzaakt door de wens van  de koning  om in  het huwelijk  te treden met een voormalige hofdame, ertoe  zouden  leiden dat  de aandacht voorlopig van de verheffingen werd afgeleid. ‘Maar’, zo  had  haar vader betoogd,  ‘het is een gegeven  dat ook  de burgerij momenteel over de middelen beschikt om landgoederen  en landhuizen  aan te schaffen,  zelfs zonder  adellijke titel. Bovendien  investeren  zij hun geld in  fabrieken en  spoorlijnen, en...’

De rest van  de zin had Julia niet gehoord. Eerst had ze  niet goed begrepen wat  de gevolgen van die ontwikkeling waren, maar  inmiddels  wist ze dat rijke  burgers hun oog lieten  vallen op grote landgoederen om  te  wonen of om zoveel mogelijk  grond  te vergaren  waar ze  hun zakelijke  plannen konden  uitvoeren. De  steden boden daarvoor niet  altijd de ruimte, de traditionele  buitenplaatsen des  te meer.  Ze wist  dat het  een ontwikkeling was die  haar vader met argusogen in de gaten hield, ook al  gaf  het vermogen  van  de familie Bentinck van  Thoringen geen aanleiding tot  zorgen. Vechtlust, en al  het land dat in het bezit  was van haar familie,  was nog  steeds  een stabiele bron van pacht- en oogstinkomsten. Maar ze wist  dat het lot  van andere landgoederen  haar vader net  zo goed  aan het  hart ging en  daarover deden  soms verontrustende berichten de ronde.

‘Daar  moet jij je geen zorgen over maken’, had haar moeder geglimlacht  toen het eens ter sprake was gekomen tijdens  de avondmaaltijd. ‘Die ontwikkelingen  zijn van  alle  tijden.  Je  moet niet vergeten dat Vechtlust al generatieslang in onze familie is en dat  zal ook zo blijven. Bovendien  is jouw vader een  kundige bestuurder.’

Simon had haar woorden  met een  hoofdknik bevestigd en daarmee  was het onderwerp  afgedaan. Julia wist dat haar ouders nooit akkoord zouden gaan met  een huwelijk met een man die  niets wist over landgoederen  en het  beheer  ervan.  Of ze  nu op Vechtlust zou blijven, naar het landgoed van haar echtgenoot zou verhuizen of  met hem in de  stad zou  wonen – kennis van  bestuur  en economie was voor Simon graaf  Bentinck een basisvereiste  voor de echtgenoot van zijn oudste dochter.

‘Het laat op  z’n minst zien dat hij gestudeerd  heeft en niet  heeft  gelanterfanterd’, was  daarbij zijn redenering.  ‘Dat is een belangrijke eigenschap. Bovendien is het  aan een man om het  inkomen te  vergaren,  hoeveel  geld er van  oudsher in  zijn familie ook rondgaat.’

Dat laatste, wist Julia, was  voor haar  vader belangrijk. Had Simon een zoon gehad, dan zou hij er streng op hebben toegezien dat de jongen, ondanks het geld dat zowel  vanuit  de Bentincks als vanuit de  Van  Thoringens  het huwelijk van Simon en  Anna in was gestroomd, in staat zou zijn geweest niet alleen  de  leiding over een landgoed  op zich te  nemen, maar ook  handel te  drijven  en de investeringen te  doen  die nodig waren om  ook in de toekomst inkomen te waarborgen. Zo  was Simon  zelf  ook opgevoed  en onderwezen. Weliswaar was  hij  opgegroeid in Amsterdam  en had zijn  vader zich  beziggehouden met buitenlandse  handel,  toch  had Simon  veel  geleerd over zaken die speelden op landgoederen, zoals het verpachten van grond  en  het opdrijven van de  prijzen voor de  oogst. Van  Julia’s toekomstige echtgenoot  werd verwacht dat hij over  gelijksoortige kennis  beschikte.

Met een  zucht draaide ze zich om. Nu dacht ze alwéér aan  dat huwelijk.  Het leek  wel of haar gedachten haar  telkens naar  dat ene onderwerp brachten, alsof er verder niets meer speelde.  En dat terwijl ze  juist  haar best  deed  om zichzelf af te leiden.  Haar leven  zoals ze het kende, was vooralsnog niet veranderd.  De herfst begon ook in  de  tuin  van  Vechtlust z’n intrede te  doen. Waarom was ze niet  voortdurend  in de weer met haar tekenspullen? Haar moeder had al een prachtig schilderij van  de oude eikenboom gemaakt, die  dit jaar  nog  mooier leek te zijn dan andere  jaren.

Ze  vervolgde haar weg naar  het  landhuis, waarbij  ze de rozentuin passeerde en de laatste  witte bloemen bewonderde. Daarna liep ze  verder. Het  Japanse bloedgras in de  Japanse tuin had een diepere tint rood bereikt.  Vanmiddag, na de  thee met Amélie,  zou  ze terugkomen  met  haar tekenspullen, nam  ze  zich  voor. Het zou haar laatste herfst op Vechtlust kunnen zijn en  ook al  zou  ze natuurlijk  voor  een bezoek  kunnen terugkeren naar haar ouderlijk  huis, toch voelde  het alsof ze nu haar kans nog moest pakken.

Via de zijdeur  ging ze het  landhuis binnen en ze  liep  naar boven,  naar  haar  kleedkamer.  Daar  was Rosa bezig om enkele japonnen  in de kast  te  hangen nadat  die waren gereinigd. ‘Kan ik u assisteren  bij het omkleden, gravin?’  vroeg ze beleefd.  Julia zag dat  een eenvoudige citroengele rok  al klaarhing,  samen met een wit wollen vest. Rosa had ook gezorgd voor kousen en schoenen.

‘Graag, Rosa’,  zei ze en ze liet  zich uit haar paardrijkostuum helpen. De rok die ze aantrok, was gemaakt  van een  soepele stof en omsloot haar  slanke taille zonder  al te veel van de vorm  van haar  lichaam te  tonen.  Hij  was  perfect voor  de  afspraak  van vanmiddag.

‘Wilt u  uw haar opgestoken  hebben?’  vroeg Rosa  toen  Julia plaatsnam  voor de kaptafel. Ze verwijderde de klem waarmee  Julia’s  bruine lokken tijdens het paardrijden  vastgezet waren geweest. Haar dikke haar golfde nu over haar schouders. Julia knikte  als antwoord  op de vraag en  Rosa ging aan de  slag.  Ook al  was het dienstmeisje nog  jong, haar vingers waren vaardig en korte tijd  later  bekeek  Julia het  resultaat goedkeurend in de spiegel.  Daarna stond  ze op en liep de  trap af. Vanuit de keuken dreef een heerlijke geur haar  al tegemoet en  snel liep  ze naar de eetkamer, waar  haar moeder en zusjes zaten. Hendriks plek was  niet opgedekt.

‘Hij is  gaan rusten’, zei Anna, toen Julia er  een opmerking over maakte. ‘Hortense zei dat hij erg  vermoeid was geraakt van het paardrijden.’

‘O.’  Julia knikte een  paar keer.  Dat gebeurde de laatste tijd opvallend  vaak. Haar moeder  had al  eens gezegd  dat voor Hendrik de jaren gingen tellen.

Ze kneep  haar ogen samen  en keek naar de plek van  haar  vader, die ook  leeg was. Voor hem was uiteraard wel  opgedekt. ‘Is  vader weer in de stal  gaan kijken?’  vroeg  ze verwonderd. Normaal gesproken was haar vader  bijzonder stipt. Hij  had zelfs  een  uitgesproken afkeer van laatkomers.

‘Ik vermoed van wel’, zei  Anna. ‘Laten we maar  hopen  dat het veulen  snel gezond en wel wordt  geboren, want  je vader is kennelijk  erg uit zijn doen.’  Ze keek nadenkend. Julia  vermoedde  dat door het hoofd van haar moeder  dezelfde  gedachte ging als bij haarzelf.  Haar vader gaf  veel om de paarden,  maar  dit was toch niet echt iets voor hem.

Twee dienstmeisjes kwamen binnen  met een schaal vol  eten. Ze keken aarzelend toen  ze de lege  stoel van  Simon zagen.  ‘Dien het middagmaal maar op’, zei Anna ondanks zijn afwezigheid. ‘Mijn echtgenoot zal zo komen.’

Ze lieten het eten  onaangeroerd voor  een  paar minuten en toen stond Anna op. Met korte passen liep  ze naar de gang, waar ze huisdame Marie  instructie  gaf om naar de  werkkamer te gaan waar Simon zich  eerder  die ochtend had  teruggetrokken  en hem, als hij  daar  aanwezig was, mee te delen dat het eten  was  opgediend. Een van de dienstjonkers werd gelijktijdig  naar de stal gestuurd om  te kijken  of  hij misschien daar  was. Toen ze weer aanschoof aan  tafel,  zag  Julia op het gezicht  van haar moeder een  zweem van  ongerustheid.

‘Laten we maar gaan eten’,  zei Anna desondanks met  een stem waaraan niets te  horen was. ‘Het  is zonde om het  eten koud te laten worden.’

Ze  bedienden zich van het  braadstuk dat  te midden van wat groenten op  de grote schaal  lag, maar het kostte Julia moeite  de  hap door te slikken die ze  in haar mond had gestopt. Ze  prikte in  een wortel, maar liet  hem op haar  bord liggen.  Onopvallend monsterde ze  het gezicht  van  haar moeder. De middag- en avondmaaltijd op Vechtlust waren de  momenten op de dag dat het hele gezin bij elkaar kwam en daar werd  alleen aan  getornd wanneer  afspraken  buiten de deur of zeer dringende zaken voorrang hadden. Of in geval van ziekte, maar  toen Julia haar vader  enkele uren geleden had  gezien, had hij daarvan geen enkele blijk gegeven.

Plotseling vloog de deur van de  eetkamer open. Zonder vooraf kloppen was  dat  zeer ongebruikelijk  en Julia schrok  zo  dat ze haar vork op haar bord  liet vallen.  Met  een  verhit gezicht stormde Marie de  eetkamer binnen. Julia’s hart  begon onmiddellijk te bonken toen ze de paniek  op  het gezicht van de huisdame zag. Anna vloog  overeind. ‘Marie,  wat is er  aan de hand?’

‘Het is…  het  is…’ De huisdame hijgde zo  dat ze  amper uit  haar woorden kwam.  Uiteindelijk keek  ze  naar Anna en  met een gezicht  dat pure  angst uitstraalde zei ze: ‘Er is iets verschrikkelijks  gebeurd.’

 

‘We  vonden  hem op de vloer van zijn werkkamer.  Marius is onmiddellijk naar de stal gerend  om Robert eropuit  te sturen  op een van de snelste  paarden.’ Terwijl  ze  praatte  holde Marie  voor hen  uit naar de werkkamer,  die aan de andere kant van de hal  gelegen was.  ‘Hopelijk zal er snel een  dokter zijn.’

Anna en Julia  volgden  in haar hoge tempo en achter zich hoorde Julia de voetstappen van haar zusjes.  Onder haar vest prikte het  zweet  op haar  rug.  Haar hart kwam maar  niet tot bedaren en ze voelde  zich misselijk. De  hap  eten die  ze net had genomen, was halverwege haar  keel blijven  steken.

Ze renden de werkkamer in en kwamen abrupt  tot stilstand. Julia  hijgde  en  strekte haar nek om haar  vader te  kunnen zien.  Ze  sloeg haar  hand voor  haar  mond  en zag  met grote ogen hoe hij op de houten  vloer  van de  kamer lag.

Simon lag half  achter het houten bureau, zijn  stoel stond een eindje naar  achteren. Het  was  of hij had willen opstaan  en toen in elkaar was  gezakt.  Zijn  kraag  was losgeschoten. Julia staarde naar de open ogen van haar vader en  zijn bleke huid,  zijn lippen  hadden een  blauwe  zweem.  Een  ijzige kou trok  vanuit haar  nek over haar hele lichaam. Haar  vader leek wel…

Nee! Zo  mocht ze niet denken. Er klonk  een kreet door de ruimte en ze zag haar moeder neerhurken  naast haar vader. Anna voelde  met haar hand  aan de borstkas van haar  echtgenoot, maar  trok haar vingers  toen  snel weer terug. Marius  stormde  de kamer binnen en ging aan  de andere kant naast Simon zitten. Hij gaf een paar klapjes tegen  de wang van zijn heer en kneep in zijn arm, maar er kwam geen  enkele reactie. Achter zich  hoorde Julia  een van  haar zusjes een  bange  kreet slaken, haar jongste zusje Leonoor  begon te huilen.

Als in slow motion begon ze  te bewegen.  Haar zusjes moesten hier  weg, ze wilde  hun  de  verdere aanblik besparen.  Ze draaide zich  om en  begon te  redderen. ‘Kom mee’, zei ze  tegen Leonoor en ze pakte  haar zusje bij  haar  arm. ‘We gaan terug naar de eetkamer en daar wachten we.  Het zal vast in orde komen met vader.  Kom,  kom, loop maar met mij mee.’  Ze probeerde  zo kalm mogelijk te praten  en  te  bewegen,  wat  alleen met uiterste krachtsinspanning lukte.  Intussen was haar gezicht zo verhit dat  het voelde  of  het vuur  uit haar wangen sloeg, terwijl de kou in haar lijf van  geen wijken wilde weten. Ze slikte met moeite de  misselijkheid weg. 

‘Vader!’ riep Leonoor. Ze keek Julia  aan  met paniek en verbijstering in haar ogen. ‘Waarom ligt  hij  op  de vloer? Waarom zegt  hij niets?’

‘De arts  zal vast snel komen’, zei Julia en  ze probeerde  zoveel mogelijk vertrouwen in  haar stem  te leggen. Harder dan ze  van plan  was  geweest  duwde  ze haar zusje de gang op. Victoria en  Louise stonden al  in de  hal. Louise hield  haar handen voor  haar mond  geslagen, Victoria had haar jongere zus bij haar  arm gepakt. Het personeel was komen aanlopen om te zien wat er aan de hand was, maar  Marius stuurde hen naar de keuken.  Julia  wilde wel iets zeggen, maar er kwamen geen woorden in haar hoofd op.  Daarom liep ze maar gewoon door.  In haar hoofd rekende ze  uit dat als Robert een snel paard  had,  hij in vijf minuten in Loenen kon  zijn. De koets van de arts zou er meer tijd  voor  nodig hebben om naar Vechtlust te  komen,  maar  het  kon nu niet langer meer duren dan tien of  vijftien minuten.  Ze sloot even  haar  ogen, maar die vlogen weer  open toen het bleke gezicht van haar vader groot op haar netvlies verscheen. De blauwe lippen, de open  ogen… 

Tien minuten  klonk niet lang. Maar was het snel genoeg?

‘Wat is er  met hem?’ vroeg Leonoor toen Julia haar de  eetkamer in  had geduwd  en de  deur achter hen had gesloten. ‘Hij  gaat toch  niet…’ Ze sprak het woord niet uit,  net zoals Julia het zelf niet eens had durven denken. ‘Julia, alsjeblieft,  zeg  iets!’

‘We  weten het  niet, Leonoor’, antwoordde ze. Ze probeerde haar eigen angst niet in haar stem te laten  doorklinken,  wat maar ten dele lukte. ‘De arts is heel kundig en  hij zal hier elk  moment zijn.’

Julia merkte dat  haar woorden haar  zusje een klein beetje geruststelden. Op haarzelf misten ze die uitwerking.  Ze had  ze  alleen  maar  uitgesproken om de  paniek bij Leonoor  te doen afnemen. In haarzelf begon het besef  te groeien dat  het misschien  al  weleens te laat zou  kunnen zijn.

Met korte, snelle passen beende  ze heen  en weer  in  de kamer. Telkens bleef ze  even  staan bij het raam en staarde  ongeduldig naar de oprit, waar nog geen spoor van de arts te bekennen was. Ze  dwong zichzelf te gaan zitten, omdat haar eigen onrust anders op haar zusjes  oversloeg. Maar telkens kwam  ze  weer overeind om  uit het raam te kijken. De enige beweging  buiten kwam van de  wind die met  de bomen speelde.  ‘Ik  wil naar hem toe’,  snikte Louise.  ‘Hij is vast alweer wakker en  ik  wil vragen hoe het met hem gaat.’

Julia  schudde beslist  haar hoofd. ‘Wij blijven hier’,  zei ze,  hoewel ze zelf ook  terug wilde lopen  in de hoop  dat  haar  vader weer was bijgekomen, al  wist ze dat die hoop ijdel was.

‘Daar is  de  arts!’ Eindelijk zag Julia  beweging  aan het begin van de oprijlaan. Een  zwarte koets met twee  paarden  ervoor kwam in hoog tempo hun kant op, ernaast  spoorde Robert zijn  paard aan om  te galopperen. Vlak voor de deur kwam de koets tot stilstand. Robert sprong van de paardenrug.

Haar zusjes waren naast haar komen staan.  In  gedachten smeekte Julia de arts om sneller  uit zijn  koets te  stappen, om naar binnen te rennen.  Met z’n vieren  keken ze toe hoe  de dokter  de trap richting de voordeur besteeg en toen uit het zicht verdween. Julia  hoorde de  zware  bons waarmee de voordeur achter  hem dichtviel,  door de gesloten deur  van de eetkamer waren stemmen en snelle voetstappen te horen.  Buiten werd het  paard  van Robert door een  stalknecht  afgevoerd. Julia  koelde haar verhitte gezicht tegen het glas van het voorraam en drong met moeite  haar  tranen terug.

 

Het wachten duurde  een  eeuwigheid  en starend naar  het inmiddels  koud geworden  eten  op tafel, bedacht Julia dat  dat goed nieuws moest betekenen. Ze wist niet hoeveel tijd er was verstreken sinds de  arts  was gearriveerd, maar als die niets meer  voor haar vader  had kunnen betekenen, zou haar  moeder toch  allang in de eetkamer zijn verschenen?

Ze keek  naar  haar zusjes. Victoria was  op  een stoel  bij het raam gaan zitten en  staarde  naar buiten.  Ze hield de  hand  vast van  Leonoor, die naast haar  zat. Louise had  aan tafel plaatsgenomen en keek voor zich uit,  verzonken in haar  eigen gedachten. Nu  de golf van paniek was gezakt, leek  de onzekerheid hun  de  woorden te  hebben  ontnomen.

Een  geluid bij de deur deed Julia  opschrikken. Haar hartslag schoot meteen  weer omhoog. Met grote ogen zag  ze  hoe  de  klink naar beneden werd  geduwd en hoe de  deur  langzaam openging. Zonder woorden smeekte ze  dat het haar moeder zou zijn, met opluchting in haar blik en geruststellende woorden om een eind  te maken  aan alle angst en onzekerheid. Ze hield  haar adem in en keek toe hoe de deur verder openging.

Het was haar moeder. Met haar blik op de vloer gericht stapte Anna de kamer binnen,  de deur werd achter  haar  gesloten door Marie van wie Julia alleen een glimp  opving.  De huisdame kwam  niet binnen. Anna bleef  staan en haalde diep adem. Pas  daarna hief  ze  haar  gezicht.

Er  was geen opluchting  te lezen in haar  blik,  zag Julia meteen. In  plaats daarvan las ze  in de  ogen van haar  moeder iets wat ze nooit eerder bij  haar had  gezien. Iets  wat haar maag deed  samentrekken. Angstig sloeg ze haar beide handen voor haar  mond en  ze  probeerde de kreet te onderdrukken  die  gesmoord aan haar keel ontsnapte.

‘Het spijt me…’,  zei Anna, terwijl de reddeloosheid  in haar  ogen  sterker  werd. Vlug  sloeg ze haar blik weer neer om  hem een paar tellen later opnieuw op haar kinderen te richten.  Ze deed haar mond open, sloot hem weer en had  duidelijk moeite  woorden te verzamelen  voor wat  ze  te zeggen had. Toen ze  uiteindelijk haar mond weer opende, klonk  haar stem  schor en trillend en niet als die  van  haarzelf.  De woorden die ze uitsprak,  vulden de ruimte  echter als kanonschoten.

‘Het spijt  me jullie te  moeten vertellen dat jullie vader is  overleden.’ 

Het was of  in  één keer alle lucht uit Julia’s longen werd geperst. Met een dichtgeschroefde keel en  een plotselinge suis in haar oren staarde ze  haar moeder aan. Om zich  heen hoorde ze  de kreten en snikken van haar zusjes, maar  zelf kon  ze alleen maar als versteend blijven  staan. Haar  hand,  nog  steeds voor  haar mond geslagen,  werd nat door tranen waarvan ze  niet merkte dat  die plotseling over haar wangen drupten. Ze hapte naar lucht die niet kwam en voelde al haar  spieren verkrampen.

‘O, Julia.’ Haar moeder deed  een stap naar voren en omhelsde haar. Meteen  doken de andere drie naar voren om ook in de armen van hun  moeder  te  verdwijnen. Julia begon met  haar hoofd te  schudden en prevelde het woord ‘nee’, steeds sneller en harder,  maar haar moeder legde haar  hand op haar  wang en keek haar  aan. Anna deed haar mond open, maar  sloot hem  weer.  Julia probeerde steun te vinden in  de hand van  haar moeder die  om haar  pols lag, maar  het  hielp niet tegen het diepe en intense gevoel van ontreddering dat  boven alles haar  hele lichaam verlamde.

‘Maar…’ zei  ze  uiteindelijk  toen  ze zich losmaakte en zich  op een  stoel liet zakken.  ‘Maar hoe…’

‘De  arts  zei dat zijn hart waarschijnlijk stil is blijven  staan’, zei Anna.  Ze hielp  Leonoor om plaats  te  nemen op een stoel en bleef  achter haar jongste dochter staan.  Daarbij legde ze haar  handen op de schokkende schouders van het meisje.

‘Maar vader is nooit ziek!’ riep  Leonoor uit.  ‘Hoe kan zijn hart dan stoppen? Dat is helemaal niet  mogelijk!’

Haar snikken  vulden de  ruimte.  Julia,  Victoria en Louise waren juist stil.  Er  waren wel duizend dingen die Julia wilde  zeggen of vragen  en tegelijkertijd  was  er  helemaal niets. De woorden  van haar jongste zusje resoneerden  in haar hoofd. Dat  is helemaal niet mogelijk.

Nee, het wás  niet mogelijk. Hun sterke vader, hun kalme vader  – hoe kon  hij  er opeens niet  meer  zijn?  Ze hoorde wat haar moeder had  gezegd,  ze voelde ongeloof en verdriet en leegte en angst, maar ergens kaatsten al die gevoelens af op  een  muur van  onmogelijkheid. Ze had  haar vader zien liggen,  maar het leek een niet-kloppend  beeld. Een vreemde dwaling van  haar netvlies  of een  nachtmerrie die te echt leek  en  te lang duurde.

Julia stond op  en ging  naast haar  moeder staan. Ze legde haar hand op  haar moeders arm en Anna  plaatste de hare  daarbovenop. Julia beet  op  haar lip om haar tranen de baas te blijven. Ze wilde  nu niet  huilen  – niet voor haar moeder  en niet voor haar zusjes.  Anna kneep even in  haar hand.  Door  het  raam  zag Julia spreeuwen  voorbijvliegen. Met hun harde gekwetter leken ze het trieste nieuws te willen verspreiden. De koets van de arts reed weg. Julia keek hem helemaal  na tot  hij  van  de  oprijlaan was verdwenen en daarna hield  ze haar ogen nog op het  hek  gericht.  En al die tijd ging die ene zin door  haar hoofd, die zo ongelooflijk was maar die vanaf nu  als de  grootste waarheid in haar  leven zou gelden. Een  zin zo  kort, maar zo verwoestend. Een zin waarvan  de gevolgen niet te overzien waren.  Een zin  die  zou betekenen  dat haar leven  voor altijd in  tweeën  was gespleten  in een tijd  voor en een tijd na die verschrikkelijke gebeurtenis.

Ze boog haar hoofd en staarde  naar haar  handen. De woorden  bleven maar doorgaan,  tuimelend door haar gedachten,  niet in staat  te stoppen.

Vader is dood.

Mijn vader is  dood.
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Uren gleden  voorbij en regen zich aaneen tot de middag en de avond. Die nacht deed Julia  geen  oog dicht,  ’s ochtends aan de  ontbijttafel had ze alleen maar in een broodje geprikt zonder een  hap te nemen. Nu zat ze in de  werkkamer waar het gisteren  allemaal was gebeurd  en probeerde ze haar  gedachten te ordenen, maar dat lukte niet.

Ze had het  gevoel dat haar zintuigen verdoofd waren, terwijl tegelijkertijd  elk geluid en elk woord harder binnenkwam dan anders. Vechtlust was in ongeloof en rouw gedompeld. Het personeel liep  rond met bedroefde gezichten en  had  condoleances gemompeld toen Julia  gisteren door het huis  liep. Niemand leek te  weten  wat gepast was,  Julia ook niet. Het  enige overlijden dat ze  op Vechtlust van dichtbij had meegemaakt, was dat van Welmoed en dat was heel geleidelijk gegaan.  Nu  was  het  alsof er een  enorme dreun was uitgedeeld  die iedereen ademloos had achtergelaten.

Nadat  de  arts gisteren was vertrokken,  had Anna  haar dochters in  de eetkamer achtergelaten. Twee dienstmeisjes hadden de tafel afgeruimd en daarna was het stil gebleven tot eerst Anna’s  broer  Frederick met zijn vrouw Elizabeth en daarna haar zus Catharina met haar echtgenoot Nicolaas waren gearriveerd. Zij waren naar  de eetkamer gekomen om  de vier  zusjes  hun medeleven over te brengen en daarna hadden ze zich met Anna in  de salon teruggetrokken. Niet zoveel later waren  ook Simons zus Eleonore en zijn broer Roelof aangekomen, met Julia’s oom Diederik en haar  tante Justine. Julia  wist niet wat er werd besproken, maar ze kon zich voorstellen dat ook  hier het ongeloof  de boventoon voerde.  Bovendien moesten  er  zaken worden geregeld, uitnodigingen worden opgesteld voor de begrafenis,  voorbereidingen worden  getroffen  voor de grote samenkomst die Vechtlust  te wachten stond.

Een  klopje op de deur haalde Julia uit haar gedachten. Ze ging rechtop  zitten en  knikte Marie toe,  die  zachtjes  binnenkwam.  ‘Excuses  dat  ik u stoor, gravin’,  zei de huisdame. ‘Maar  uw moeder vraagt u om naar de huiskamer  te komen, waar uw vader ligt  opgebaard.’

Het  was alsof een  dik en  massief blok  plotseling in haar  keel  stak.  Julia knikte wel, maar  haar ademhaling ging ineens trillend.  Toen  ze  overeind kwam, voelden haar knieën wat onvast.

Het was gebruikelijk  dat een overledene thuis werd  opgebaard en dat  dierbaren  afscheid konden nemen. Zo  was het bij Welmoed ook gegaan en gek  genoeg had ze het toen niet eng maar  prettig gevonden om het lichaam van haar grootmoeder  nog  te zien.  Ze lag er  zo vredig  bij, met een kleine  glimlach om haar  lippen.  Maar haar dood was niet  plotsklaps gekomen, ze was er klaar voor  geweest.  In zekere  zin  was het wellicht  een  verlossing. Een  verlossing van haar hersenen  die  elke dag verder achteruit waren gegaan.

Hoe anders was het nu. Toen ze achter Marie  aan naar de huiskamer liep, dacht  Julia aan  haar sterke, levenslustige  vader. Een flard van gisteren  ging  door haar  hoofd – zijn open ogen en blauwe lippen. Zo hoorde het niet te  zijn. Ze was bang voor wat ze  te  zien zou krijgen, bang  voor de  doodsheid op zijn gezicht,  de kou in zijn lichaam. Haar maag kneep zich  samen en ze  onderdrukte met moeite de neiging om  gewoon  weg  te lopen, naar buiten, de  tuin in, weg  van alles.

Haar moeder wachtte op haar voor de  deur van  de huiskamer. Louise  en Leonoor waren er al,  hun gezichten wit, dat van Leonoor  nat van de tranen. Victoria kwam net  aangelopen. Anna haalde diep adem  en rechtte haar rug.  ‘Ik ben al gaan  kijken’, zei ze met een zachte, maar vaste stem. ‘Ze hebben  het  goed gedaan, jullie vader ziet er  precies uit zoals jullie hem kennen.’

Julia voelde  de hand van Louise in de  hare glijden  toen Anna de  deur opende. Achter  haar aan liepen ze naar  binnen.  De baar stond in de hoek van de kamer.  Simon lag in  een kist van zwart hout, die vanbinnen  was bekleed met witte zijde.  Julia slikte  moeizaam toen  ze eindelijk haar  blik op het gezicht van  haar  vader durfde  te  richten. Ze  voelde tranen branden  en deed geen  moeite die terug te dringen.

Haar moeder  had gelijk: het was geen naar  gezicht. Haar vader  zag eruit alsof hij  sliep, alleen was  zijn  huid  grijzer.  Zijn haar was netjes gekamd  en  zijn  ogen  waren  nu gesloten. Julia kwam voorzichtig dichterbij. Met haar vrije hand veegde ze  haar tranen weg. Haar  lippen vormden het woord  ‘papa’, maar ze maakte  geen geluid.

Ze haalde  diep adem.  Ineens hield ze het binnen niet meer  uit. Ze had lucht in haar longen nodig en wind  in haar haren  en liep  naar buiten, waar het hard en  guur  waaide. Louise  liep  met haar mee, Leonoor en Victoria bleven binnen achter.

Nu  stond Julia met haar zusje  in de tuin en wist ze niet goed  welke kant  op  te  lopen. Ze keek  naar het theehuis, maar daarachter bevond zich de  kleine  begraafplaats met de  familiegraven. Het was  de  laatste  plek waar ze  nu  wilde  zijn.

In  de schemering leek  de rivier,  die haar altijd zoveel  rust gaf, donker en beangstigend. Ze begon  de andere kant op te lopen  en toen ze eenmaal in beweging  was gekomen, liep ze haast automatisch in de richting van de stallen.

Louise hield nog steeds haar hand vast.  Julia keek  even naar het gezicht van haar  jongere  zusje. In haar ogen blonken tranen,  die Louise met haar vrije  hand dapper wegveegde.  Onderweg zeiden ze  niet veel. Er  waren, zo merkte  Julia, zo  weinig  woorden  die pasten bij wat er in haar omging, en wat  ze zei klonk vlak en betekenisloos. Ze was  verdrietig, maar dat woord dekte bij lange na de lading niet. Het intense medelijden dat ze voelde  met haar moeder, was  ook al  niet uit te drukken  in zinnen. Voor het  eerst in haar  leven  had Julia  tranen gezien op het gezicht van haar moeder.  Tranen, die Anna net zo snel als  ze  waren verschenen ook weer  had weggeveegd, maar ze waren er  lang  genoeg geweest  om diepe indruk  op Julia  te maken. Zelfs toen  Welmoed was overleden, had Julia haar moeder niet zien huilen. Haar  verdriet  was  toen ongetwijfeld groot geweest, maar  de uiting ervan had ze voor zichzelf gehouden.  Deze  keer was dat niet gelukt. Julia  kon zich  niet eens voorstellen  hoe  het nu  voor  haar  moeder moest zijn. Het ene  moment was  er niets aan de hand geweest, en leefde  ze het leven  zoals ze dat  sinds jaar en dag gewend was. En  letterlijk nog geen vijf minuten  later was alles op z’n kop komen te staan.

Julia  keek naar haar  voeten en die van Louise,  die  in hetzelfde ritme naast  elkaar doorstapten. Ze bereikten  de kleine paddock waar Aurora en Zeus stonden. Julia zag ook Thor, de zwarte hengst die met zijn grote  galopsprongen en onnavolgbare snelheid het  uitgelezen paard was geweest om  zo snel mogelijk  een  arts te halen. In haar  hoofd zag ze  hem weer voor  zich,  galopperend naast de koets  van  de  arts.

Julia kwam  dichterbij  en  alsof het paard  aanvoelde wat er  in  haar omging, liep hij naar het hek. Met zijn  neus zocht hij haar  hand, Julia  aaide  over zijn zachte huid. Ze liet haar voorhoofd tegen zijn  bles rusten.

‘Gravinnen.’

Julia draaide zich  vlug  om.  Robert was komen  aanlopen  en maakte een  knicksje voor  Julia  en haar zusje. Hij was  duidelijk aangeslagen door alle gebeurtenissen. ‘Ik  wil u mijn diepste condoleances en medeleven overbrengen in verband met het overlijden van  uw  vader.’ Hij nam zijn pet voor  hen  af, zette  hem weer op en leek niet  goed  te weten wat hij nu moest  doen.

‘Dank  je wel, Robert’, zei  Julia met  een  warme stem. ‘Dat is erg vriendelijk.  We zijn  allemaal ontzettend geschrokken.  Ik wil je bedanken voor  je  hulp van gistermiddag,  toen je  naar Loenen bent gereden om de arts te halen.’

‘Ach, dat…’ Robert maakte een gebaar  met zijn hand  als om het bedankje van tafel te vegen. Terwijl hij  dat deed, zag Julia dat  zijn  hand trilde. ‘Ik  had  gewild dat ik meer had kunnen doen’, zei hij, terwijl zijn ademhaling  gejaagd ging.

‘Ja.’ Julia knikte bedroefd. ‘Helaas heeft het  niet zo mogen zijn dat hem meer tijd met ons was gegund.’

Ze wist niet  goed waar  ze de kalme woorden vandaan haalde, maar het deed haar  goed te zien  dat Roberts  nervositeit enigszins  afnam.  Hij  haalde een paar keer diep adem en deed toen zijn mond weer open. ‘Ik heb…’ Hij slikte. ‘Misschien is het  goed…’

‘Ja?’ vroeg Julia  toen hij  de zinnen  niet  afmaakte en in  plaats daarvan naar  de grond  keek.

‘Ach, nou ja, ik…’  Hij richtte zijn blik  kort op. ‘Het veulen van Cassandra is gisteravond  gezond  geboren,  dat wilde ik  u vertellen.’

Het was voor het  eerst sinds  het rampzalige moment van gisteren dat  Julia’s hart een klein  moment van verlichting  beleefde.  ‘Dat is mooi nieuws’, zei ze en ze  merkte dat haar  keel opzwol.

Robert liet hen alleen en  Julia liep  met haar zusje naar de stal. Ergens in haar hield de  blijdschap over de  voorspoedige geboorte stand, maar het zware gevoel begon alweer  de overhand te  nemen. Juist  deze  gebeurtenis had haar vader zo in beslag genomen.

‘Vond  je niet  dat vader gisterochtend gespannen was door de  komst van  het veulen?’  zei Louise, die kennelijk dezelfde gedachte  als  Julia had.

‘Dat  staat hier los van’, zei Julia beslist. Misschien klonk haar  stem wel  beslister dan ze  zich voelde, maar ze wilde haar  zusje verlossen van de verontrustende gedachte dat  enige nerveuze opwinding kennelijk  tot de dood kon leiden. En bovendien: het kon  toch ook niet  echt zo zijn dat nervositeit haar vader te veel was  geworden?  Er  werden  zo vaak veulens geboren  op  Vechtlust en  hoewel het ene  paard  meer voor hem betekende  dan  het andere,  had hij ten  aanzien  van de dieren altijd een  realistische  houding aangenomen.  Als het veulen, of  zijn  moeder,  bij de  geboorte dusdanig in de problemen  was gekomen dat die het  niet zou  hebben  overleefd,  zou  haar vader dat zeker een  vervelende gebeurtenis  hebben gevonden. Maar hij was  niet in zo grote mate met de paarden  en de  veulens  bezig dat  hij fysiek onwel werd van  enige spanning rondom de geboorte van een veulen. Daar geloofde  Julia gewoonweg  niet in.

Ze  gingen  de stal binnen, waar  Cassandra veel rustiger dan gistermiddag hooi stond te eten.  Naast haar op het  stro lag  een gitzwart hengstje met precies  tussen zijn  ogen een witte vlek die met enige fantasie de vorm  van een hart had. Julia slikte een paar  keer ferm,  maar kon niet  voorkomen dat een traan over  haar wang naar  beneden rolde.

‘Oooh’, hoorde ze Louise naast zich  zachtjes zeggen.  ‘Wat een  prachtig dier.’

Enigszins geschrokken van hun stemmen kwam het veulentje overeind, al behoorlijk stevig staand op zijn  lange, dunne  benen. Julia strekte haar hand uit en  liet hem  eraan snuffelen. Hij voelde warm en zacht en nieuwe tranen drupten naar  beneden toen ineens als een mes het besef  door haar heen  sneed dat ze nooit met haar vader hier zou staan om de nieuwe aanwinst van de kudde  te bewonderen.

Nooit meer, dat  waren de woorden  die  het  leven op Vechtlust  nu tekenden.  En het voelde alsof die diepe  wonden maakten.

Een  beweging achter hen  deed haar  omkijken. Robert was weer opgedoken en nam wat schuchter het woord. ‘Uw  vader had voor de geboorte zijn  naam al bepaald’, zei hij met een zachte stem  en een blik op het veulentje. ‘Als het een  hengstje was, zou  hij Ares heten. Naar de god van  de krijgslust.’

Julia’s  keel was  nu zo dik dat ze  niets kon uitbrengen.  Ze zag hoe haar zusje op haar  onderlip beet, maar  ook haar tranen niet kon  terugdringen.  Opnieuw  stak ze haar hand uit en voorzichtig  streelde ze de hals van  het paardje. ‘Ares’, fluisterde  ze zacht voor zich  uit.  En daarna  nog eens: ‘Ares.’

Robert  verliet de  stal en  uiteindelijk werd het veulentje zo moe dat hij zich weer  op  zijn stro vlijde. ‘We moeten terug’, zei Julia tegen  Louise. Toen  ze buiten kwamen had de wind nog  een  tandje bijgezet.  Met  gebogen hoofden liepen ze terug naar  het landhuis, waar licht  te  zien was achter  de ramen die  aan de achterkant waren  gelegen.

Ze  gingen naar binnen via de  achterdeur. Louise liep naar boven, maar Julia  bleef  staan. Vanaf buiten had ze  kaarsen zien  branden  in de werkkamer en  aarzelend liep ze die kant op. 

‘O, neem me niet kwalijk…’ zei ze toen ze  haar moeder  achter  het bureau van haar vader zag zitten. Anna zat bij  het licht van een kaars door een stapeltje papieren te bladeren. Haar blik veranderde  toen ze Julia  zag. Met  medeleven  in haar ogen keek ze naar haar dochter.

‘Kom  even  zitten.’ Haar moeder  wuifde haar binnen en gebaarde naar een van  de twee fauteuils die tegenover  het bureau stonden. ‘Ik vroeg me al af waar je gebleven was.’

‘Louise en ik waren naar  buiten gelopen.’ Julia haalde diep adem. ‘Ik kon er  niet meer tegen om  binnen  te  zitten.’

Anna knikte een paar keer  begrijpend. Het  viel Julia op dat op het  voorhoofd van haar  moeder groeven te zien waren die er  tot  vandaag niet  waren geweest. Anna’s  ogen stonden vermoeid en er was een grijze  haarlok losgesprongen uit haar  anders zo onberispelijke  kapsel. ‘Ik hoop dat  de frisse lucht jullie goed heeft gedaan.’

Julia  knikte  een beetje. ‘Het  veulen is  geboren’, zei ze toen tegen haar  moeder en vrijwel meteen voelde ze haar keel weer dik worden. Haar lip begon te  trillen. Anna stond  op en liep om het bureau heen  om  in de  stoel  naast Julia te gaan zitten.  Ze  legde  haar  hand op Julia’s onderarm.

‘Ik  vind het  zo  erg’, snikte  Julia. Verdriet  dat  als een zware  bal in haar buik had  gezeten, verspreidde zich door haar  hele  lichaam en deed  haar ineenkrimpen tot ze helemaal verkrampte.

‘Hij zal verschrikkelijk  worden  gemist’,  zei haar  moeder en haar stem was  zacht en gebroken, maar  er klonk  ook  iets  van kracht doorheen. ‘En op dit moment is  het voor ons  allemaal alsof we niet weten  hoe we  verder moeten. Maar  ik weet  zeker dat we een manier zullen vinden, Julia.  We hebben elkaar en we zijn  sterk. En we hebben alle  lessen die je  vader ons met  zijn kennis en wijsheid heeft meegegeven.’

Julia  liet de  woorden  van haar moeder  tot zich doordringen.  Als ze dacht aan alles  wat vanaf nu anders zou zijn, voelde  het zelfs alsof  een vloedgolf haar overspoelde.  Nooit meer  zou ze  aan het  ontbijt  met haar vader de dag doorpraten, nooit meer zou  hij bij het avondeten informeren naar wat  ze had  gedaan. Nooit meer zijn kalme, evenwichtige kijk op  zaken die in  het land  of  dichterbij  in de Vechtstreek speelden. Nooit meer zijn vreugde  als er  een veulentje was  geboren of als hij  een nieuw paard had aangekocht.  Nooit meer samen  in het  bos rijden, nooit meer zijn bewondering voor de schilderijen die ze maakte. Nooit meer met het gezin naar Amsterdam  of  naar  een  diner  bij  bevriende gezinnen.  Nooit meer…

Ze  haalde een paar keer diep adem en drong  haar tranen terug. Natuurlijk  mocht ze verdriet hebben, of  wanhoop  voelen. Maar haar moeder had gelijk: ze was sterk. Ze moest sterk zijn.  Voor haar  moeder, voor haar zusjes.

Haar moeder was, net als Julia, even in haar  eigen gedachten verzonken  geweest. Na  een  paar minuten  verbrak  ze de  stilte die  tussen hen  was gevallen. ‘Ik  heb het Hendrik ook  verteld.’

‘O.’ Julia  keek op. ‘En?’

‘Hij reageerde verdrietig, maar ik betwijfel  of hij  begrijpt wat  er  is gebeurd. Toen jouw grootmoeder overleed duurde het ook enige tijd voor hij dat  echt besefte.’

Julia knikte een paar keer. Haar  moeder rechtte  haar rug. ‘Kom  mee’, zei ze en ze  pakte Julia’s arm. ‘Je ooms en  tantes  zullen zo  hier  zijn,  samen  met je neven  en nichten. We zullen ze  ontvangen  en we zullen ze de mogelijkheid geven om ook  afscheid te nemen van  je vader.’ Ze zweeg even en keek Julia  aan.  ‘Ik weet dat we het nu allemaal moeilijk hebben en de komende dagen zullen ook zwaar zijn. Maar  ik prijs  me gelukkig dat ik  jou aan mijn  zijde heb, Julia.  Samen  kunnen  we  heel veel  dragen.’

Julia knikte een paar keer ferm. Ze volgde  haar moeder naar de salon. De frisheid van  de herfst  was naar binnen getrokken en in de  hal blijven hangen,  maar in  de salon knapperde een  behaaglijk haardvuur.

Net op dat moment ging  de  deur open en kwam de visite binnen. ‘O, Julia…’  Amélie omhelsde haar, gevolgd door Julia’s andere nichten en neven. Julia gaf haar ooms een hand  en kuste haar tantes.  Ze nam woorden van medeleven in ontvangst, knikte bij iedere uiting van ongeloof en dronk  van de opgediende thee. Ze nam  haar neefjes en  nichtjes mee naar  de  baar en stelde  vast  dat de eerste schok van de aanblik  van haar vader al was gezakt. Het  was op een vreemde manier  prettig om  nog in  zijn gezelschap te verkeren, ook al was hij er niet meer. Ze  merkte dat haar zusjes de  huiskamer  liever  ontvluchtten, maar  zelf bleef ze  er  graag.

Nadat haar ooms  en tantes  na het  diner huiswaarts waren  gekeerd,  liep  Julia  terug naar de huiskamer en ging  bij de baar  staan. Ze  wilde iets zeggen, maar wist niet  goed wat. Uiteindelijk zweeg ze een hele tijd en net  voor  ze de huiskamer  verliet, zei ze zacht: ‘Het veulen is geboren, vader. Hij heet Ares.’

Met  een  zachte klik sloot ze de deur van de  kamer. Marie vertelde  dat haar moeder  en zusjes al naar hun vertrekken  waren gegaan  voor de nacht.  Nu pas  voelde Julia ook  hoe moe  ze was.  Het kostte haar  moeite de  trap te beklimmen en  eenmaal op haar kamer liet ze  zich door  Rosa uit haar  kleding helpen. ‘Dat komt  morgen wel’,  zei ze toen haar dienstmeisje haar haar wilde  borstelen en Rosa knikte  zwijgend.  Daarna  trok ze  de deur  achter zich dicht.

Julia liep naar het  raam  en opende het. Ook al was  het koud buiten, ze had  behoefte aan de frisse lucht. Met haar  blik  gericht op de  volle maan  die het landgoed  wit verlichtte, voelde ze de kracht die haar de hele  dag overeind had gehouden  wegvloeien. We moeten sterk zijn,  Julia, hoorde ze haar  moeder in gedachten zeggen. En dat was ze ook, dat was ze de hele  dag geweest. Maar nu, in  het donker van haar  kamer, was het alsof het besef  haar opnieuw  van  haar  voeten blies:  vader  is dood.

Ze liet het  verdriet haar hele  lichaam overnemen. Ze slaakte een kreet van pijn die diep vanuit haar  binnenste leek te komen. Tranen rolden ongecontroleerd over  haar wangen, haar schouders schokten zo  erg dat het pijn deed. Uiteindelijk ging ze in bed liggen en rolde zich op tot een bal. Met de deken  opgetrokken tot over haar oren huilde ze  tot  ze geen tranen meer overhad.

 

De  begrafenis volgde vier dagen  na het overlijden. In  de Grote  Kerk in Loenen  preekte de  dominee over  de ondoorgrondelijke wegen  van  de Heer  en de sterke schouders die met verdriet werden belast. Daarna brachten koetsen de  rouwenden naar Vechtlust.  Het laatste stukje naar  de  familiebegraafplaats op het landgoed  legden ze  lopend af.  Met haar moeder en zusjes stapte Julia  voort,  achter haar ooms en de  dominee. Vanachter haar zwarte  sluier keek ze naar de  koets met daarin de kist van haar vader,  voortgetrokken  door  Thor  en Zeus. Onopvallend  blikte ze  ook achterom. De rouwstoet  was lang  en  bestond naast familie en bevriende echtparen uit personeel,  handelspartners,  dorpelingen en pachters. Julia voelde  haar hart een klein beetje  opspringen bij de aanblik van al die mensen.  Zo geliefd was haar vader geweest.

Ondanks  de  vele aanwezigen  was het zo stil dat je  het gesnuif van de twee paarden kon horen. Zo nu en dan brieste  er eentje, hoog in een boom  klapwiekte  een vogel.  De wielen  van de kar  knarsten toen ze over het pad naar het vers gedolven graf  reden.

Alle aanwezigen verzamelden zich  rond het  gat.  Anna  hield  de  hand  van Leonoor vast,  Julia die van Louise. Victoria stond tussen hen  in. Zes doodgravers tilden de  zwarte  kist  uit de koets en lieten die langzaam  in het graf zakken. De dominee sprak een paar laatste woorden  en ging voor in een gebed.  Julia slikte moeizaam, maar wist  haar tranen  te  bedwingen. 

De dominee was de  eerste  die  een hand aarde op de kist strooide en daarna was het  de  beurt  aan Anna. Julia  volgde  met in haar voetsporen haar zusjes. Even  bleef ze  staan aan  de rand van het  graf en wierp een laatste blik op de kist, toen stak  ze haar arm uit naar Louise en samen  liepen  ze verder.  Op  het moment dat  ze de kleine begraafplaats verlieten, dwarrelde vanuit de kastanjeboom een herfstblad naar  beneden. Julia voelde  zich vreemd kalm.

Nu de  plechtigheid achter de rug was, verzamelden de gasten zich  in het landhuis voor  een  maaltijd. Het personeel had hard gewerkt om in de eetkamer een buffet op  te stellen  waar spijzen en dranken klaarstonden  – een deel van de  gasten kwam immers van  ver en bovendien, zo  had  Anna gezegd,  zou het prettig zijn om met elkaar na te praten.  Julia begreep dat,  maar het liefst zou  ze zich nu hebben teruggetrokken op haar kamer of  beter nog,  op de rug van haar  paard.

In de uren daarna schudde ze handen, nam handkussen  in ontvangst, knikte dankbaar bij blijken van  medeleven  en bevestigde ontelbaar  veel keer dat haar moeder een sterke vrouw was en dat Vechtlust, ondanks het  verlies van zijn  kundige bestuurder, zou blijven floreren.  Dat waren geen loze woorden, wist Julia. Haar oom  Frederick had,  zo had  ze al eens  van haar moeder  begrepen, jaren geleden het landgoed Heuvellaer,  dat zijn echtgenote Elizabeth van  haar ouders had geërfd, van de ondergang gered.  Nicolaas,  de echtgenoot  van haar tante  Catharina, had ervaring  op zijn  eigen landgoed Loenenstyn. Zij  zouden Anna met raad en daad terzijde staan en Julia wist dat haar moeder, die  altijd zo op het onderwijs van  haar dochters had  gehamerd, in de loop der jaren  zelf ook  genoeg lessen had opgedaan waarvan  er vele nu van pas zouden  komen.

‘Gravin Bentinck van  Thoringen.’ Met een blik vol medeleven kwam  een vrouw op haar af. Julia  herkende haar  als  gravin ter Wolde,  die  nog maar vijf dagen geleden  met haar echtgenoot en zoon op  Vechtlust was komen  dineren. Het laatste diner  van haar  vader,  realiseerde Julia zich nu pas.

De gravin stak  haar handen uit en omklemde  die van Julia  voor ze haar begroette  met een kus op beide wangen.  Haar  zoon  kwam  naast  zijn moeder staan.  ‘Gravin…’ zei  hij en  gaf haar een handkus waarbij hij, zoals de etiquette  voorschreef,  haar  huid niet raakte. Julia kon  niet voorkomen dat  vluchtig gedachten in haar hoofd opkwamen aan wat  Victoria over hem had verteld.  Ze  knipperde  echter en dwong zichzelf  daar  nu  niet  aan te denken.  ‘Ik wil u  graag mijn diepste medeleven overbrengen’,  zei de graaf. ‘Wij  hebben nog maar zo kort  geleden  van het aangename gezelschap van uw  vader mogen genieten en het is werkelijk ongelooflijk  dat hij ons  nu  is ontvallen.’

Zijn  woorden klonken formeel, maar de blik in zijn ogen had iets  warms. Zijn medeleven was duidelijk  oprecht.

‘Dank  u  wel’,  zei Julia en ze sloeg haar blik neer. ‘Uw aanwezigheid betekent  veel voor ons.’

‘Dat begrijp ik  maar  al te goed, gravin. Het was goed om te horen dat graaf  Bentinck  in de  preek  van  de dominee de  eer kreeg die hem toekomt,  zo’n goede  en  intelligente man.’ Hij  knikte een paar  keer achter elkaar.  ‘Het doet me denken aan de uitvaartplechtigheid van mijn grootvader.  Er waren zoveel mensen,  dat heeft ons echt gesterkt.  Uiteraard was die massale opkomst  niet onlogisch, mijn  grootvader was een  uiterst  geliefde man  met  een  grote betekenis voor zijn omgeving.  Als  je alleen al hoorde hoe zijn  pachters over hem spraken, dan…’ 

Vanuit haar  ooghoek zag Julia  Eugénie  barones Augustijnen, al jaren een van  haar beste vriendinnen.  Ze  was  in gezelschap  van haar moeder  Carolina Augustijnen Hoogherhof, een goede vriendin van  Anna.

‘O, neem me  niet kwalijk’, onderbrak  ze de  graaf abrupt. ‘Het zou onbeleefd  van me  zijn  om  barones  Augustijnen geen gedag te zeggen. Op een ander moment praat  ik  graag met u verder over uw  bijzondere  grootvader.’

Ze  wist  vrij zeker dat Eugénie het haar onmiddellijk zou vergeven als  ze geen gedag  kwam zeggen,  maar toch maakte  ze zich snel uit  de voeten. ‘Gaat het?’ vroeg Eugénie toen  Julia haar was genaderd en  met  twee  luchtkussen had  begroet.

Julia knikte. ‘Je hebt  me zojuist gered van een  zeer lange monoloog van graaf ter Wolde.’

‘O…’ Eugénie keek  langs Julia. ‘Wie is hij dan?’

‘Een mogelijke  huwelijkskandidaat. Hij  is  hier komen dineren toen…’ Ze stokte. Eugénie  hield haar  hoofd schuin en kneep  bemoedigend in  Julia’s hand.  ‘Toen wat?’

‘Ik realiseer me  nu pas  dat het diner met  de graaf en zijn ouders het allerlaatste diner van mijn vader is geweest.’  Ze glimlachte waterig,  maar dapper.  ‘Nou, dat  diner zal nu wel geen vervolg krijgen. Ik  kan niet zeggen dat ik  daar rouwig om ben.’

Of er  een protocol was voor het ontmoeten van huwelijkskandidaten  in een periode  van rouw, wist  Julia niet. Haar  hoofd stond nu op geen enkele manier naar een eventueel huwelijk, laat staan met die veelprater, en ze had het sterke vermoeden dat voor haar moeder  hetzelfde gold. De komende weken,  misschien maanden,  moesten ze  hun leven opbouwen in de  nieuwe werkelijkheid zonder  haar vader. Misschien zou er daarna  weer ruimte zijn voor andere zaken.

Vanuit  haar ooghoek zag Julia hoe Hendrik de salon binnenkwam, een  blik  op  al  die mensen wierp en  enigszins  gedesoriënteerd weer omkeerde. Eerder had ze  Hortense van Luyken gezien, maar  de gouvernante  was nu nergens te bekennen. Ze  excuseerde zich bij haar vriendin  en  liep naar haar  oom. Na alle beleefdheidsgesprekken die ze vandaag al had gevoerd, deed  het haar  goed om in zijn gezelschap te vertoeven. Ze vond hem in een hoek van de  eetkamer en  ging naast  hem  staan.  ‘Ben je verdrietig?’ vroeg  hij. Hij keek  haar onderzoekend aan. De  huid  rondom zijn  ogen was gerimpeld.

Julia knikte.  ‘Ja. U?’

Hij knikte  ook, al  wist  ze  dat hij nog altijd niet  echt  besefte wat er  aan de hand was. ‘Veel  mensen’,  zei hij.

Julia knikte  opnieuw. Hendrik  zweeg en zij  deed  hetzelfde. Na een  tijdje voelde ze zijn  hand  op  haar arm. Ze  legde de hare erop en ondanks het zware gevoel dat  zich in haar lichaam had genesteld,  voelde ze zich een klein beetje lichter.
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De herfst had de bladeren  eerst vlammend rood  doen kleuren  en daarna hadden najaarsstormen de bomen kaal gewaaid. Oktober en november waren  gekomen en weer verdwenen,  Kerstmis  in  december  was een mengeling  van warmte en verdriet geweest. Elke eerste keer voelde als  een horde die  genomen  moest  worden:  de eerste  verjaardag die zonder Simon werd gevierd –  Julia’s  negentiende verjaardag in december – en  de eerste feestdagen.  De eerste  jaarwisseling was in soberheid voorbijgegaan  en Simons traditionele nieuwjaarstoespraak waarin hij het personeel altijd de beste  wensen overbracht, was dit  jaar door Anna  gehouden.  Het  jaar 1840  zou er anders uitzien dan  alle jaren die  ze hadden gekend, maar Anna had de hoop uitgesproken dat  het  voor  eenieder voorspoed zou brengen en bovendien  had ze het personeel ervan verzekerd dat op Vechtlust niets  zou  veranderen.  Dat had, als Julia het  zich niet had verbeeld, een zekere opluchting  teweeggebracht.

Maar, zo realiseerde Julia zich nu januari halverwege  was, de boodschap van voorspoed  die haar moeder had  gebracht, zou  zichzelf niet zomaar waarmaken. Haar vader had altijd  hard gewerkt om  de pachtgelden  te  innen, de  pachters tevreden te houden en de houthandel uit te breiden. Hij  was  niet blind geweest  voor  de opkomst van fabrieken  of voor pachters die het lieten afweten  en  hij had, zo bleek  uit zijn aantekeningen, nagedacht over manieren  om de pacht en handel op peil te  houden. Moest er een nieuwe vorm van handel  bij?  Moest de  pacht substantieel worden verhoogd? Moest er samenwerking met  de fabriekseigenaren worden  gezocht? Het was duidelijk geweest dat Simon het  antwoord op zijn eigen vragen  nog niet had gehad.  Nu hij  er niet meer  was,  was het aan Anna om deze  kwesties het hoofd te  bieden, maar  voor haar  waren de  kwesties zwaarder en ingewikkelder dan  voor Simon het geval  was  geweest.  Zij moest zich immers  het  besturen van het landgoed  nog  eigen maken.

Nu Anna de leiding over  Vechtlust had  gekregen, had Julia zich als assistent opgeworpen. Al snel  had  ze gemerkt dat haar  moeder niet de aanleg voor  cijfers en boekhouding  had  waar Julia zelf wel  over  beschikte. Als  vanzelf had ze dat  deel  van de  werkzaamheden op zich genomen,  terwijl Anna zich  bekwaamde in  de  contacten  met de  handelspartners  en  pachters. Julia had  bewondering voor de manier waarop haar  moeder naar voren was  gestapt en zich als een volwaardige gesprekspartner had gepresenteerd. Simon was geliefd  geweest bij zijn  partners en  pachters en  het was duidelijk dat zij  Anna graag ter wille wilden zijn, maar los daarvan merkte Julia al snel dat haar moeder ook inhoudelijk een volwaardige gesprekspartner  was.  Toen ze had aangekondigd dat de pacht halverwege 1840 verhoogd moest  worden, hadden haar duidelijke boodschap en  de heldere onderbouwing daarvan  ervoor gezorgd  dat het  nieuws  zonder protest was geaccepteerd. De hulp van Simons  broers  Diederik  en  Roelof en Anna’s eigen broer Frederick was daarbij  van pas gekomen  – alle drie kenden  ze het klappen van de zweep op hun eigen  landgoederen en konden ze  Anna van advies  voorzien, ook  op het gebied van onbetrouwbare  handelspartners.  Julia  had zich  verkneukeld toen  Anna nog niet zo lang geleden een houthandelaar  de deur had gewezen, nadat de  man had geprobeerd  gemaakte  prijsafspraken met Simon te verdraaien.

‘Wie leugens vertelt over mijn echtgenoot,  hoeft  zich  niet meer op  Vechtlust te vertonen’, had  Anna de man met een ijskoude  ondertoon in haar stem  te kennen  gegeven.

Ook al werd  haar vader intens gemist, Julia keek inmiddels uit naar de uren die ze  met haar moeder doorbracht  in de  werkkamer. Met het warme  haardvuur aan werkten ze samen, haar  moeder vaak aan de correspondentie, Julia aan de  boeken. Langzaam maar zeker  hadden ze zich  nu  alle  materie eigen gemaakt, geholpen door  Julia’s  ooms en door de heren  die ook Simon terzijde hadden gestaan. Bankier Roelandt van Riemersma had  zijn hulp aangeboden en meer dan eens had Julia bij hem  kunnen  aankloppen voor een boekhoudkundige kwestie  waar  ze niet uit  kwam. En  ook notaris  Leonard  ten Averijn had hen terzijde gestaan.  Hij  had door zijn drukke schema  misschien niet altijd de tijd gehad,  maar hij had gedaan wat hij kon. En  onlangs had  hij laten weten dat er een  nieuwe kandidaat-notaris bij hem kwam werken, waarna hij meer  tijd voor Anna  en Julia kon vrijmaken. De aanpassing van  de pachtcontracten  zou  nog  een  klus  worden waarbij de hulp  van  de  notaris  onontbeerlijk was. Het  was van het grootste belang  dat  dat goed en zorgvuldig  gebeurde.  Een goede behandeling van de belangrijke pachters was voor Simon altijd een speerpunt  geweest en  dat  wilden Anna en  Julia  voortzetten. Bovendien kregen pachters met de  opkomst van de fabrieken  meer mogelijkheden voor  arbeid.  Zolang ze goed werden behandeld en zowel de pacht  als de commissie over de oogst die ze aan Vechtlust  betaalden niet exorbitant hoog werd, was er voor hen geen reden  om  hun  arbeidzame  leven  anders in te  vullen. Maar het openen van  fabrieken ging door en daarmee  de zoektocht naar  personeel. De nieuwe  koning  – in  oktober had Willem II zijn afgetreden vader  opgevolgd – bleef burgerij in de adelstand verheffen en  er  was  gegoede burgers veel aan gelegen om  hun bezit te vergroten en zo kans  te maken  op verheffing.

Toch maakte  Julia zich  geen  grote  zorgen over  Vechtlust en ze wist dat dat voor haar moeder ook gold. Zolang ze  gestaag  doorwerkten en de  rust wisten  te bewaren, zou het landgoed veel stormen kunnen doorstaan. 

Het waren ook stormen waaraan  ze dacht  toen  Julia  op een  ochtend in  de werkkamer zat en de boekhouding deed. Afgelopen nacht had het letterlijk  gestormd,  maar  tegen  de ochtend was het  gaan sneeuwen  en nu  was Vechtlust in een  witte  deken  gehuld. Van de  Japanse tuin  tot  de  gazons en  van  de oprijlaan tot de kale takken van de eiken, overal had sneeuw gelegen. Julia had er met een verrukte lach naar gekeken. Maar zoals bij  alles wat haar  met  vreugde  vervulde, was er ook meteen dat andere gevoel geweest. Iets zwaars dat op  haar hart drukte, en op haar buik. Altijd dat  beetje  verdriet. Vader had zo  van de sneeuw gehouden.

Ze stond zichzelf niet toe haar gedachten  te laten  afdwalen.  Over minder  dan vijftien minuten  zou  het middageten geserveerd worden en ze  wilde haar klusje afmaken.  Met een  potlood schreef ze bedragen in het kasboek, die ze onderaan optelde. Het  was  maar goed dat juffrouw Huneman zoveel tijd  en aandacht  had besteed aan  de rekenlessen.

Ze bekeek het resultaat van  haar werk. Het getal onderaan  was positief  en tevreden  sloeg ze  het boek dicht. Terwijl  ze  het  opborg  in de boekenkast,  viel haar  oog op  de kroontjespen van haar vader waarmee hij  altijd had  geschreven  en die sinds zijn dood een ereplek in de kast had gekregen. Als hij nog had  geleefd, zou hij dan ook haar hulp hebben  ingeroepen bij de  boekhouding  van het landgoed? Zou  ze dan nu  ook de  kasboeken van  Vechtlust  hebben  bijgewerkt en met haar vader over  de houtprijs hebben  gesproken? Zou ze dan hebben  nagedacht over een  nieuwe  stroom van inkomsten  die  de  bestaande  stromen kon  ondersteunen, of op termijn vervangen als er een  wegviel?

Ze  streek met haar vinger over  de pen terwijl ze nadacht over het antwoord. Waarschijnlijk niet. Als haar  vader nog had geleefd, zou haar leven zich in een andere richting hebben  voortgezet. Dan zou  er geen rouwperiode zijn geweest –  zes weken van  zeer zwaar verdriet, een jaar van rouw. Dan zou de zoektocht naar een huwelijkskandidaat, die nu op een laag pitje stond,  waarschijnlijk  de  boventoon hebben  gevoerd.  

Een gedachte viel haar  in en deed haar fronsen. Zou  ze  dan nu  al getrouwd zijn geweest? Zou graaf  ter  Wolde, de laatste serieuze geïnteresseerde,  dan om  haar hand hebben gevraagd?  Ze dacht weer aan  het verhaal  over  zijn escapades  dat ze van  haar  zusje had  gehoord en voelde een  lichte opluchting bij het idee wat  haar bespaard was gebleven. Het  was diezelfde Victoria die haar vorige  maand  had  verteld dat de  graaf zich  inmiddels  had verloofd met een jonkvrouw  uit Overijssel. Met licht gegiechel had Victoria  zich afgevraagd  of het meisje op  de  hoogte was van de avonturen  van haar  aanstaande. Julia hoopte maar  voor haar dat  het hele  verhaal over de Belgische graaf  een verzinsel was.

De gong voor  het middageten haalde haar uit haar gedachten en ze draaide zich vlug om. Haar  spieren voelden stram  van het lange zitten van die ochtend, iets wat  de laatste tijd met regelmaat gebeurde. Waar ze altijd veel was gaan  wandelen  en paardrijden, waren  er nu dagen  die ze  bijna alleen  maar  zittend doorbracht. Ze  probeerde  er  elke twee of drie dagen met Aurora op uit  te  gaan, maar dat kwam er lang niet altijd  van. Als Julia dan na enkele dagen haar paard opzocht, kon ze zich nooit  aan  de  indruk onttrekken dat Aurora haar een verwijtende blik zond.

Toen ze  de  werkkamer verliet en vanuit het raam  in de hal een blik  naar buiten wierp, wist ze dat  paardrijden er  vandaag sowieso niet van  zou komen. Het sneeuwde nog  steeds  en  de paden zouden spekglad en gevaarlijk zijn. Wel nam  ze zich  voor  om na het middageten een korte wandeling over het  landgoed  te maken. Kou  deerde  haar niet en ze wilde de frisheid  van de lucht  het liefst diep  in  haar longen voelen.  Bovendien  was  er niets magischer dan rondlopen in een wit en stil landschap van sneeuw.

In de eetkamer  brandde het vuur en Julia glipte vlug naar  binnen. Haar moeder  en zusjes waren er al.  Hendrik ontbrak vandaag, maar dat gebeurde wel vaker en Julia vroeg  er  niet naar. Maar nog voor ze  was gaan zitten, begon haar moeder er zelf  over.

‘Robert is naar Loenen gegaan om de dokter te halen’, zei ze, terwijl Julia plaatsnam.  ‘Hendrik heeft een zware griep te  pakken.’

‘O?’  Julia trok haar wenkbrauwen  op.  Ze had haar oom gistermiddag nog  gezien. Toen  had hij  een vermoeide en, zeker voor  zijn doen, lusteloze indruk  gemaakt. Ook had ze  hem  veelvuldig horen hoesten. ‘Het  heeft dus  toch doorgezet.’

‘Ja.’ Anna trok met haar mond. ‘Helaas wel. Hortense  is de  halve nacht bij  hem geweest en de koorts  loopt alleen maar op.’

Het  was  duidelijk  dat haar moeder zich grote zorgen maakte. Julia kende de verhalen van de keren dat Hendrik ernstig ziek was geweest en toch altijd weer was hersteld. Maar ze wist ook dat de  gezondheid  van haar oom broos was  en dat zijn gevorderde leeftijd een rol speelde bij het herstel. Waar  een  ander een  zware griep wel weer  te boven  zou  komen, zouden de gevolgen  voor Hendrik een stuk ernstiger kunnen zijn.

De deur  ging open en  het personeel  kwam het  middageten  brengen.  Geertruida had een  stoofschotel klaargemaakt, de  aardappels die erbij werden geserveerd  waren gebakken  in  de pan. Julia merkte  dat ze trek had.

‘Is dat ernstig?’ vroeg Leonoor nu. ‘Oom Hendrik  wordt toch  wel weer beter?’

‘Natuurlijk’, zei  Julia om haar  jongste  zusje  niet ongerust  te maken. ‘Maar  het is goed dat de arts even  komt kijken. Wie weet  heeft hij een geneesmiddel  waardoor oom Hendrik wat sneller herstelt.’

Ze wierp een blik op haar moeder. Anna raakte het eten niet aan en  keek in gedachten  verzonken  voor  zich  uit. Haar moeder  was  niet van plan  om als  eerste  op  te scheppen en dus pakte Julia uiteindelijk de lepel om zichzelf van  de stoofschotel en  aardappels te bedienen. ‘Geertruida heeft weer haar  best  gedaan’, zei ze, terwijl ze een hap in  haar mond stak.

‘Ja.’  Anna schepte  nu ook op en leek haar zorgen even van  zich af te hebben gezet.  Ze nam een  hapje, zei  dat het heerlijk was en at toen veel langzamer  verder dan  gebruikelijk voor  haar doen. Julia keek naar haar drie zusjes, die  niet leken  te  merken  dat hun moeder  er met haar hoofd  niet  helemaal bij was.

‘Ik  hoorde  dat Allegonde  barones  van Hindestyn zich  heeft  verloofd  met een  graaf  uit  het buitenland’, vertelde Victoria opgewonden. ‘Hij schijnt helemaal  vanuit Frankrijk naar haar toe gekomen te zijn.’

Louise  trok  haar wenkbrauwen op.  ‘Wat ver weg.’

‘Maar de familie  gaat al jaren met regelmaat naar Frankrijk’,  zei  Victoria. ‘Dus het  verbaast  me ook niet echt. De  verloving is trouwens nog niet officieel bekendgemaakt, maar dat zal vast niet lang  meer duren.’

‘Waar ligt Frankrijk?’  vroeg Leonoor.

‘Heel ver’,  antwoordde  Louise  wijsneuzerig.  ‘Zouden er daar geen echtgenotes te vinden zijn?’

‘Misschien vindt hij  het prettig met iemand  te trouwen die in  de wijde omgeving goed hoorbaar is’, zei Victoria en  ze kon een lachje  niet onderdrukken. ‘Tot helemaal in  Frankrijk,  als je het mij vraagt.’

Leonoor en Louise giechelden.  Julia  keek naar  haar  zusjes. ‘Meisjes’, zei ze met iets  van afkeuring in haar stem. Ze keek vluchtig naar  haar moeder, maar die liet het voorval  passeren. ‘Laten we netjes  over een  ander praten’, zei Julia  daarom.  ‘We  weten niet wat  de graaf ertoe heeft  bewogen naar Nederland te reizen voor het aanzoek. Persoonlijk zou  ik zeggen dat hij  aan barones van Hindestyn een alleraardigste echtgenote heeft. Ik ken haar niet erg goed, maar ze komt op mij vriendelijk  en intelligent over.’

Sinds  het  overlijden van haar  vader voelde  ze zich  vaker geroepen om in  de rol van haar moeder  te kruipen waar  het haar jongere zusjes betrof. Meelachen om een  ongepast  grapje zou ze  misschien vroeger wel hebben gedaan, maar vond ze nu niet  meer op zijn plaats. Al begreep  ze haar zusjes  wel. Barones van Hindestyn stond  bekend  om haar forse stemvolume. Julia had  zich eens  laten vertellen dat dat  samenhing met een  lichte gehoorbeschadiging, maar ze wist  niet of dat waar was.

Al die  tijd had Anna niets  gezegd. Haar bord was nog halfvol toen ze  opstond en zei: ‘Willen jullie  me excuseren? Ik ga kijken of de arts er al is.’

‘Natuurlijk’, zei Julia, maar haar moeder had haar antwoord niet afgewacht.  Met  snelle passen verliet  Anna de  eetkamer. De deur viel met een plof achter haar dicht.

‘Is  oom  Hendrik  zo ernstig ziek?’ vroeg Leonoor. De lach was  van haar gezicht verdwenen en had plaatsgemaakt voor iets van bezorgdheid. ‘Hij heeft toch alleen maar koorts?’

‘Oom Hendrik  is  belangrijk voor moeder’, zei Julia.  ‘Ze ziet hem het liefst in goede gezondheid. Ik denk dat dat voor ons allemaal geldt.’

‘Toen ik een  keer  ziek was, heeft  de  dokter mij ook genezen. Hij kan  dat bij  oom Hendrik vast ook.’ Leonoor keek naar Julia. ‘Toch?’

‘We hebben  veel  vertrouwen in dokter  Van Bergen’, antwoordde Julia.  Dat klopte in elk geval. Zolang ze zich kon herinneren  was het  de lange, ietwat magere  arts uit Loenen die  naar Vechtlust kwam als Julia, haar zusjes of een van haar  ouders iets mankeerde. Ook  voor  Hendrik was hij meermaals naar het landgoed  gekomen. 

Ze  aten verder zonder veel  te  zeggen. Na het middageten liep Julia terug naar de werkkamer en probeerde zich weer op  de boekhouding te concentreren,  maar haar hoofd was duf en de situatie van Hendrik speelde de hele  tijd  door  haar gedachten.  Uiteindelijk  stond ze op  en liep naar de hal. 

‘Kan ik iets voor u doen, gravin?’  vroeg Rosa, die voorbijliep.

‘Weet jij waar mijn  moeder is?’

Het gezicht  van Rosa  kreeg een bezorgde trek. ‘Ze is  bij uw oom, begreep ik. De dokter is  inmiddels  gearriveerd.’

Julia  bedankte haar met  een  hoofdknikje  en liep naar de grote dubbele deur  naast de  bibliotheek.  Die deur gaf toegang  tot de zijvleugel van Vechtlust, die zo’n  twintig jaar geleden na een  grote  brand opnieuw  was opgebouwd.  Destijds  had  Josephine, Julia’s overgrootmoeder, er gewoond. Na haar overlijden hadden Anna en Simon besloten  de vertrekken in te richten voor Hendrik. Ook Hortense had  er een kamer.  Anders dan  het overige personeel had zij geen slaapplaats op de  bovenste verdieping van het  landhuis, omdat zij  altijd in  de buurt  van Hendrik  was.

Julia  hoorde haar voetstappen weerkaatsen tegen de stenen  muren. De slaapkamer van Hendrik bevond zich op  de bovenverdieping van  de vleugel en ze  liep de trap op.  Op een  canapé  op de overloop, niet ver  van de deur van Hendriks kamer, zat Hortense te  wachten.  Ze kwam snel overeind toen  ze Julia zag en maakte  beleefd een knicksje.

‘Hoe gaat  het  met hem?’ vroeg Julia. ‘Mijn  moeder maakt zich vreselijke zorgen.’

‘Hij is erg ziek’, knikte de  gouvernante en ze  sloeg haar blik neer. ‘Gelukkig is de arts nu bij hem.’

Julia  aarzelde  even,  maar  besloot uiteindelijk niet op de  deur te kloppen. Ze  kon beter de arts  zijn werk laten doen en zowel  hem  als Hendrik  niet storen.

‘Vooral de laatste  uren werd hij ineens zieker en  zieker’,  zei  Hortense, die haar plek  op  de canapé weer  had ingenomen.  Julia nam  naast haar  plaats. ‘Ik ben natuurlijk  geen arts, maar de combinatie van de zware hoestbuien  die  enkele  dagen geleden zijn begonnen  en de  koorts maakt dat ik denk aan longontsteking.’

Julia keek de  vrouw geschrokken aan. ‘Laten we  maar  hopen  van niet’, zei ze  en ze voelde een  huivering over haar  rug  gaan.

Even  zaten ze  zwijgend  naast elkaar,  toen stond  Julia op. Ze nam afscheid  van Hortense en  liep  weer naar beneden. Het kon zomaar een  hele tijd  duren voor haar moeder zich liet zien en Julia  had behoefte aan een wandeling in de ijskoude buitenlucht. Het lange binnen zitten en de zorgen  om Hendrik hadden de dufheid verergerd  en haar wangen  voelden  verhit aan. ‘Rosa!’ riep ze  toen ze weer in de centrale hal was. Meteen dook  haar  dienstmeisje  op vanuit de huiskamer, waar ze, gezien de plumeau  in  haar hand, aan het afstoffen was geweest. ‘Wat kan ik voor u doen, gravin?’

‘Ik wil  graag naar buiten gaan.’

‘Natuurlijk.’ Rosa knikte. ‘Ik zal uw mantel en  handschoenen  pakken. Gaat u uit? Zal ik een  koets in orde laten maken?’

Julia schudde haar hoofd en zei  dat het slechts  om een wandeling  door  de tuin ging. Ze liet  zich door  haar dienstmeisje in haar dikste mantel helpen  en  trok haar handschoenen aan. Daarna  liep  ze via de achterdeur naar buiten. De  ijskoude  wind  blies meteen in haar  gezicht en ze stopte  haar handen diep onder haar mantel.  Sneeuwvlokken  werden door de wind meegenomen en landden in haar haar en op haar  kleding. Ze voelde de kou in haar  voeten trekken,  ook al  waren haar  schoenen gevoerd. Een beetje voorovergebogen liep ze over het  pad in de richting van het theehuisje.  De tuinmannen hadden het pad sneeuwvrij  gemaakt, maar gezien de vallende vlokken zou  dat  niet lang zo blijven. Julia  passeerde de diverse tuinen, waarvan  de planten  en  struiken  in hun winterslaap verkeerden.  Her en  der kwam er onder  het sneeuwdek een  blaadje  tevoorschijn, enkele Japanse grassoorten  hadden hun groene kleur  behouden. De gekortwiekte takken van  de struiken waren allemaal  met  een  wit laagje  bedekt. Eigenlijk, bedacht  Julia terwijl ze haar weg vervolgde, gaf de  winter  het  voorbeeld  dat de mens moest volgen. Want wat was  het seizoen anders dan een periode van terugtrekking, bezinning en voorbereiding op de  groei die altijd weer  zou  volgen?

Ze  liet die gedachte verder door  haar hoofd gaan terwijl ze het theehuisje passeerde. Het pad voerde hier  langs  de Vecht, waarvan het water  in vlugge golfjes werd voortgejaagd  door  de wind. In het riet aan de oever had een zwanenfamilie een heenkomen gezocht  dat  beschutting  bood tegen de  sneeuwvlokken. Er zou altijd weer  een lente komen, een zomer, groei en  bloei.  En  altijd  weer een herfst. Er ging, bedacht Julia  toen ze haar weg  vervolgde,  zoveel geruststelling  uit van  het ritme van de seizoenen. 

Ze had een  eindje  verder  gelopen en kwam  toen bij een ander pad. Dat  voerde  naar de ingang van de familiebegraafplaats. Het was niet sneeuwvrij  gemaakt, maar  toen ze het probeerde, merkte ze dat de sneeuwlaag niet  boven de rand van  haar schoenen uit kwam. Op de grond was niet  meer te zien  waar het pad  liep en waar het  gazon  begon,  maar dat gaf niet. Na  de  vele stappen  die Julia hier had gezet, wist  ze haar weg  moeiteloos te vinden.

Het graf  van haar  vader  was onder een witte laag verdwenen. De  zwarte steen waarop in zwierige  gouden letters zijn  naam  stond, was de enige indicatie van de plek waar hij lag. Tot de winter  zijn  intrede had gedaan, hadden er altijd bloemen op  het graf gelegen, maar  inmiddels bloeide er in  de tuin niets  meer dat  als  eerbetoon op Simons rustplaats gelegd kon worden.  Met haar gehandschoende hand schoof Julia het laagje  sneeuw boven op de  grafsteen  opzij.  Door de stof heen voelde ze  de  kou van de steen en ze trok haar hand terug. Als ze hier kwam, probeerde ze  te denken aan haar vader zoals zij hem had gekend, niet  aan hoe hij hier onder  de grond lag. De grond was zo koud  en bevroren,  terwijl haar vader juist zo graag bij  het haardvuur had gezeten.

Ze sloot even haar ogen en dwong zichzelf om  dergelijke gedachten te laten varen voor  gelukkiger plaatjes. Ze  had ontdekt dat denken  aan  haar jongere  jaren  en de  rol van haar vader in haar leven haar weliswaar verdrietig  maakte, maar dat het geluk van deze herinneringen  uiteindelijk de droefenis overstemde. Zo dacht ze  aan de zomers waarin ze samen door de tuin hadden gewandeld en hij haar  had  verteld over de planten en bomen die er groeiden. Die ene zomer toen ze acht was en Simon de tuinmannen  opdracht had  gegeven een volière te maken. In  augustus waren de  vogeltjes gekomen  en  Julia herinnerde zich hoe ze er elke dag  met haar vader naartoe  liep om naar  de druk fladderende  beestjes  te kijken. Maar ook de herfstwandelingen in het bos of  de keren dat ze er  te paard  op uit waren getrokken. Tot haar tiende mocht Julia van  Simon alleen maar in  de rijbak komen. Pas toen ze volgens hem goed genoeg  kon rijden, had  hij  haar meegenomen  op bosritten. Tijdens die ritten had ze nog veel meer van  hem geleerd over de  bomen, vogels en andere dieren.  Talloze herten en reeën hadden ze  gezien, en met regelmaat een vos. Maar haar vader had haar ook verteld over het  kappen van bomen en  de houthandel die daarmee gepaard ging. De laatste jaren  was  dat een stabiele bron van inkomsten voor Vechtlust geworden.

Julia wilde  haar hand op het besneeuwde  graf  leggen, maar ze vond het zonde de witte deken te verstoren en trok hem weer terug. Ze  draaide zich  om,  bracht een kort bezoek aan het graf  van  haar  grootouders  en  liep toen  weg  in de richting van  de  paardenstal.

De tuinmannen hadden  ook  het pad van de stal naar de rijbak en  het weiland sneeuwvrij gemaakt, zodat er voor de paarden geen gevaarlijke situaties met de gladde ondergrond konden ontstaan. In de  paddock stonden een paar jonge  dieren bij  elkaar en in de rijbak strekte Aurora haar  benen. Normaal werd  Aurora  regelmatig bereden door een staljongen, maar daarvoor lag  er  nu te  veel sneeuw.

Julia  liep naar de bak en bleef even staan kijken hoe haar  paard met opgeheven hoofd voorbijdraafde, duidelijk opgewonden  door de witte wereld.  Julia’s  vader had deze gang van Aurora altijd geroemd, omdat die hem aan Storm deed denken. Vrijwel alle nakomelingen van  de  hengst  hadden dezelfde stevige draf,  en  grote  galopsprongen. 

‘Gravin.’ Robert was naast haar opgedoken en maakte een knicksje. ‘Het spijt me, ik wist niet dat u wilde  rijden. Maar  als ik u een advies mag geven…’

‘Nee hoor, Robert’, wuifde Julia het  excuus weg. ‘Ik  maakte een  wandeling door de  tuin en bedacht om even bij de paarden te  gaan kijken. Een rit  lijkt me vandaag een gevaarlijke onderneming.’

‘Dat was inderdaad  mijn  advies’, zei de stalmeester  met enige  opluchting in zijn  stem. ‘Niet alleen zijn de paden glad,  de  paarden  zijn  opgewonden door de sneeuw.’

Julia knikte hem  toe. ‘Ik ga  even  bij Ares kijken’, zei ze toen en ze zette koers naar de stal. In haar handschoenen werden  haar vingers kouder en kouder  en  het kostte haar moeite  om de staldeur te  openen. Binnen was het weliswaar  fris, maar  toch  hing hier  meer warmte dan in  de  buitenlucht. Met zachte stem begroette ze de paarden die hier stonden.

Het  veulen was al zo  ver gegroeid  dat hij met zijn neus  boven de stalwand  uit kon komen. Zodra hij Julia’s stem hoorde, hinnikte hij zacht  en draaide zich naar haar toe. ‘Hé jongen’, zei ze en ze aaide hem liefkozend  over zijn  neus.  Cassandra keek al hooi etend toe. Met zijn lippen zocht Ares nu Julia’s  hand af. Ze liep weg om een wortel voor hem te halen en moest  lachen om hoe  hij die snel en behendig  van haar hand plukte en opat. Ondertussen hield hij zijn  fluweelzachte  bruine ogen voortdurend op haar  gericht. Uiteindelijk kwam hij  weer naar haar  toe en liet  zich uitgebreid over  zijn hoofd en hals aaien.

Ze wist dat  Ares,  als hij volgroeid was,  een  uitermate geschikt paard voor de verkoop zou vormen. Met  zijn geweldige stamboom en prachtige voorkomen was hij  precies wat haar vader had gehoopt dat  hij zou zijn.  Misschien  was hij  wel het beste paard  dat het fokprogramma op  Vechtlust tot  nu toe had  voortgebracht. Maar  het idee dat hij op een dag  Vechtlust zou verlaten, deed haar moeizaam slikken. Dat zijn geboortedag  overeenkwam met de sterfdag van haar vader,  maakte  dat  hij onlosmakelijk  met  het landgoed was verbonden.

Ze zette haar  gedachten aan de toekomst van zich  af.  Het waren zorgen  waarover ze zich nu nog niet hoefde te  bekommeren. Waarover ze zich wel  moest bekommeren was het  feit dat ze door de kou haar voeten nu  bijna niet meer voelde. Bovendien  wilde ze  haar  moeder spreken over oom  Hendrik. Wie weet had de arts ontdekt wat er met hem  aan de hand was en zou er een remedie zijn waardoor haar oom  snel  opknapte.

Ze stak haar hand uit, kriebelde  Ares nog een keer over zijn neus en liep toen de stal uit. In de korte  tijd dat ze binnen was geweest, was de hemel weer  betrokken. Een  nieuwe sneeuwbui hing duidelijk in  de lucht. De  wind had aan kracht  gewonnen en het  leek verder te zijn  afgekoeld. Met snelle passen  zette Julia koers  richting het  landhuis, dat groot en statig  oprees  uit de  witte wereld.

Net toen de  sneeuwvlokken nog groter en dikker dan eerst begonnen neer te dwarrelen, bereikte  ze de deur.  Ze  glipte  naar binnen. Rosa  schoot  onmiddellijk te hulp  om haar uit  haar koude, natte jas en schoenen te  helpen.  Op kousenvoeten wachtte  Julia tot  haar  dienstmeisje  droge schoenen voor haar had gehaald, daarna liep ze  door naar  de  zijvleugel.

Waar ze  eerst  Hortense  van Luyken had getroffen,  wachtte nu  slechts de lege canapé.  Julia  klopte  kort op de kamerdeur van haar  oom.  Die werd door de  gouvernante geopend en meteen daarna stapte Anna naar buiten. Haar gezicht  had een zeer  zorgelijke trek.

‘Hoe gaat het met oom Hendrik?’  vroeg Julia en  ze keek langs haar  moeder naar binnen in  de kamer, die donker was door de  gesloten gordijnen. ‘Wat zei dokter Van Bergen?’

‘Hij denkt aan een  zware griep  en mogelijk een longontsteking.’

Julia liet een zacht geluid  horen. ‘Dat klinkt heel ernstig.’

Anna knikte. ‘Het is  ook ernstig. Maar de dokter  heeft een aderlating  gedaan  en azijnzwachtels om de enkels  gebonden, om de  koorts te laten  zakken.’ Ze  wreef even over  haar voorhoofd. ‘Laten we hopen  dat dat helpt. En dan stuurt hij zijn assistent vanmiddag  met geneeskrachtige kruiden.’

‘Wat voor  kruiden?’  vroeg  Julia.  Ze herinnerde  zich  dat ze als  kind eens hoge  koorts had  gehad en dat  de dokter haar een drankje had gegeven. Ook al  was het jaren  geleden, alleen al  de herinnering aan de  bittere  smaak deed haar huiveren.

‘Longkruid’,  zei haar moeder. ‘En salie.  Geertruida kan  daar een afkooksel van  maken en  dat zou  de koorts ook  moeten verlagen  en bovendien de  longontsteking genezen.’

Al pratend waren  ze  de  zijvleugel uit gelopen, naar de  huiskamer waar  het  haardvuur behaaglijk brandde.  Er kwam  een dienstmeisje binnen dat  thee bracht.

Anna zei  niet veel en ook Julia zweeg.  Ze warmde haar handen aan een dampende kop  thee, ook al  was  het niet  koud  in  de kamer. Julia  keek onopvallend naar het gezicht van haar moeder. Sinds het overlijden van Simon was dat veranderd, alsof Anna in  slechts een paar maanden  tijd jaren  ouder was geworden.  De situatie van Hendrik had dat versterkt.  Er liep een dunne groef over Anna’s  voorhoofd en rondom haar ogen hadden  de lijntjes zich  verdiept. De  blik in  haar ogen, die altijd  zo zacht en opgewekt was,  straalde  verdriet  uit.  Julia hoopte  maar dat de behandeling van  de dokter  hielp tegen  Hendriks ziekte. Iets anders mocht gewoon niet  gebeuren.

Met een hand die licht trilde bracht Julia haar  kopje naar haar  lippen.  Zelf vond ze het  idee dat  haar oom misschien  niet zou herstellen  al  onverdraaglijk,  maar kijkend naar haar moeder  besefte ze dat die nog zo’n  groot verlies in  korte tijd  gewoonweg  niet zou kunnen verwerken.  
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Dagen van sneeuw waren voorbijgegaan  en toen Julia  op een  ochtend uit haar raam keek, zag ze een voorzichtig zonnetje over het witte landgoed schijnen.  Haar hart  sprong even  op. Het  was  alsof het de  afgelopen  dagen niet alleen buiten maar  ook binnen alleen maar  donker  was geweest.

Julia  riep  Rosa om haar te helpen met aankleden.  Tegen de tijd dat  ze beneden  kwam,  zag ze dat  het halfnegen was. Om de  tijd  tot  het  ontbijt om  negen uur te doden, besloot ze naar  buiten te  lopen.

De aanwezigheid van de zon betekende niet  dat  de  lucht aan warmte  had gewonnen  en ze rilde ondanks  haar winterse mantel. Vannacht had  het opnieuw gesneeuwd en haar voeten maakten  sporen in de sneeuw. De winter bedeelde hen dit jaar rijkelijk.

Normaal gesproken zou  Julia in die  winterpret  hebben  gedeeld. Gisterochtend  was ze  langs  de  grote vijver gelopen, waar het ijs behoorlijk dik was.  Vanuit de  werkkamer  had  ze later gezien dat Louise  en Leonoor zich er  uren op hadden vermaakt. Leonoor had eerst  nog een stoel nodig gehad om zich staande  te  houden op haar houten schaatsen, Louise had al los  over  het ijs  kunnen  glijden. Aan het einde van de middag  hadden ze zich hand in hand over het ijs bewogen,  gillend van de pret.

Hoewel ze  van  schaatsen hield, bracht Julia zelf haar tijd liever door in de werkkamer. Ze wilde zich  verder verdiepen in de opbrengsten van de  pachtgronden en het onderhoud dat  hun te wachten stond.  De schuren waren  geen eigendom van  de pachters maar  hoorden bij  het landgoed en nu  sommige ervan aan vervanging toe waren, wilde Julia  duidelijk in kaart brengen  op welke kosten ze moesten  rekenen. Ook vergeleek ze de oogstopbrengst  van de verschillende landerijen, zodat ze  de pachters misschien volgend jaar kon adviseren om  andere gewassen  te  verbouwen. Wat ze hoopte, was dat  ze de  taak die op de schouders van  haar moeder rustte enigszins kon verlichten met haar hulp. En ze kon niet ontkennen  dat ze aardigheid  had in het bestuderen  van de boeken.

Diep  zoog ze  de ijle winterlucht in haar longen.  Het was alsof die haar  vanbinnen vervulde met nieuwe energie.  Toch bleef er iets zwaars hangen, iets dat zich niet zomaar liet  oplossen. Het was nu vijf  dagen geleden dat Hendrik ziek was geworden  en  zijn  toestand was  nog  helemaal  niet verbeterd. Dokter Van Bergen had meerdere aderlatingen  gedaan  en hij  bleef maar zwachtels en kruiden aandragen,  maar de koorts  wilde  niet  zakken. Julia deelde de zorgen van haar moeder, die nu elke ochtend  en elke  middag aan  het bed van haar broer zat. Soms ging ze ook in  de nacht nog naar  hem toe.  Julia was gisteren bij Hendrik  geweest  en had geprobeerd niet  te laten merken  hoe erg ze schrok. Haar oom  had dagenlang niets gegeten en  was sterk  vermagerd. Zijn gezicht  was  ingevallen en zijn ademhaling ging  zo moeizaam dat alleen  al  het beluisteren ervan  Julia een benauwd gevoel had  bezorgd. Ze  had hem niet durven aanraken, maar de  vuurrode wangen en  zijn bezwete gezicht hadden genoeg gezegd  over de koorts.

Haar moeder was  inmiddels ten  einde raad.  Meerdere keren had Julia gehoord hoe ze dokter  Van Bergen aanspoorde iets nieuws te verzinnen – een ander kruid, een  geneeswijze waaraan  hij tot  nu toe niet had gedacht. Maar ze had  ook  gezien hoe  de man zijn hoofd  schudde en Anna vertelde dat de kruiden die Hendrik nu kreeg,  hun werk moesten gaan doen. Er was geen andere mogelijkheid.

De vraag wat er anders  zou gebeuren, was  in de lucht blijven  hangen.

Na een korte ronde door de tuin liep ze  weer  naar binnen.  Het ontbijt was geserveerd en ze nam bij haar zussen plaats in  de eetkamer. ‘Uw moeder  heeft  gevraagd of  haar ontbijt  bij uw oom geserveerd  kan worden’, zei Marie.

Julia keek bezorgd op. ‘Is daar een specifieke reden voor?’ vroeg ze, maar  de huisdame moest het antwoord schuldig blijven. Julia voelde haar eetlust verdwijnen.  Zou het zo slecht gaan met oom Hendrik dat haar moeder  niet van zijn  zijde wilde wijken?

Met moeite  nam ze een paar happen van  een broodje. Zodra het kon, verliet ze de eetkamer en haastte zich naar de zijvleugel. Daar trof ze Hortense. ‘Uw moeder is bij  hem’, zei die verontschuldigend. ‘Ze stuurde me voor  een wandeling naar buiten.’

Julia  klopte op  de deur van  Hendriks kamer en liet zichzelf  binnen. Haar oom sliep. Zijn  gezicht  was nog meer ingevallen, zijn gesloten ogen lagen  dieper in hun  kassen dan gisteren. Naast zijn bed zat haar moeder.  Aan alles  was te  zien  dat ze vannacht amper, of  misschien wel niet, had geslapen. Ook al  was haar  haar  onberispelijk opgestoken en droeg ze een kraakheldere  jurk van zwart  katoen,  haar  oogopslag was vermoeid en  zelfs in  het zwakke  kaarslicht was te  zien dat haar huid  grauw was. ‘Er moet  vandaag iets gebeuren’, zei ze  met een  zachte  stem. ‘Er  is meer  nodig  dan wat dokter  Van Bergen kan doen.’

Julia keek haar moeder onderzoekend aan. ‘Wat dan?’

‘Ik  weet het niet.’ Anna schudde haar hoofd.  ‘Ik zal advies inwinnen.’

Ze bleef een tijdje zitten. Toen stond  ze  op. Er leek iets van nieuwe  energie door haar heen te gaan.  ‘Weet je nog wat  mijn vriendin Theresa vertelde toen zij  en graaf  Olaf hier dineerden? Hun jonge kleinzoon  was  bevangen  door koorts en  onverklaarbare  pijnen, waarvoor de arts  geen remedie had.’

Julia knikte langzaam. ‘Ik herinner me dat ze vertelde over  een genezeres.’

Haar  moeder knikte geestdriftig.  ‘Een genezeres die binnen een paar dagen bewerkstelligde  wat de arts niet  was gelukt. Het jongetje was  door de arts ten dode opgeschreven,  maar  lacht en kraait nu weer alsof  er nooit  iets  is gebeurd.’

Julia  knikte, al was het  wat weifelend. ‘Wie  weet  is zoiets voor oom  Hendrik ook mogelijk.’

Anna knikte  een paar keer.  ‘Ik ga een bode  naar landgoed  Montenaar sturen.’

Haar  moeder  liep weg en Julia ging op de  vrijgekomen stoel zitten. In de afgelopen dagen had ze haar oom niet één keer wakker gezien.  Ze miste zijn vrolijke  stemgeluid,  de langgerekte a in haar naam. Zoals  hij hier lag, leek hij  in niets op de opgewekte  man die ze kende.

De deur ging open en  Hortense  kwam weer  binnen. ‘Zal  ik u  aflossen,  gravin?’ vroeg ze  en Julia stond  op.  Ze verliet de kamer en bleef op de  gang even staan.  De kamer  had  haar benauwd, het leek of de  muren elke dag  wat dichter naar elkaar toe kwamen te staan.  De ruimte  werd kleiner, terwijl haar  oom juist steeds  verder weg leek. Haar  moeder had gelijk, het  was tijd voor andere  maatregelen. Ze hoopte maar dat een genezeres meer  zou kunnen bewerkstelligen dan  dokter Van Bergen.

Ze verliet de zijvleugel en liep naar de werkkamer, waar ze zich tot  het middageten met  wisselend succes concentreerde  op het werk dat gedaan moest worden.  Haar  moeder had aan bevriende paardenhandelaren  gevraagd om een geschikte adviseur voor het fokprogramma en  er waren  diverse brieven met antwoord binnengekomen.  Ze opende ze, las ze vluchtig en legde de hoopvolle brieven op een  stapeltje voor haar moeder. Daarna  doopte ze haar pen in  de inkt en begon aan de beantwoording van andere correspondentie, tot de  gong voor  het  middageten haar vertelde dat het tijd was om op te staan.

Aan tafel trof ze haar  moeder,  die  er opgewekter uitzag dan die  ochtend. ‘De  bode heeft laten  weten dat Theresa aan het begin van de middag naar ons toe  komt. Wie weet  kunnen we  de genezeres vandaag of anders morgen al laten  komen.’

‘Wat  doet een  genezeres?’ vroeg Leonoor.

‘Die maakt mensen beter’, antwoordde  Louise  wijs. ‘Dat snap je toch?  Ze genéést  iemand.’

‘Dat doet dokter  Van Bergen toch?’

‘Ik kan jullie  niet vertellen wat ze precies doet’,  zei Anna.  ‘Maar ik weet wel dat ze de kleine  Reinout, de kleinzoon  van  Theresa, van een  wisse dood heeft gered. Iets wat de arts niet was  gelukt.’

Leonoor keek haar  moeder verschrikt  aan. ‘Gaat oom Hendrik dood?’

Anna sloeg haar blik neer. ‘Ik vind gewoon dat we alles moeten  proberen om zijn herstel te bespoedigen’, ontweek  ze  de vraag.  ‘Laten we gaan eten, straks  is alles koud.’

Al  snel kwam het gesprek op andere zaken en  het viel  alleen Julia  op  dat haar  moeder aan de  stille kant was. Net na het eten kondigde Marius de komst van  Theresa gravin van  Tuylen tot  Montenaar  aan  en Anna stond  vlug  op. ‘Ga je mee  naar de salon?’ vroeg ze aan Julia.

Met vlugge passen liep Julia achter haar moeder aan. Ze  begroette Theresa met  een beleefde kniebuiging, haar moeder gaf haar  vriendin twee  kussen in  de lucht naast  haar wang. ‘Laten we gaan  zitten’,  zei Anna  en  ze  gebaarde naar de  grote fauteuils. Julia nam op  de bank  plaats. Marie  bracht  thee en een schaaltje knapperige koekjes die Geertruida iedere ochtend vers bakte. 

Theresa  keek met  een  blik  vol medelijden naar  Anna en daarna naar Julia.  ‘Mijn echtgenoot zendt ook  zijn medeleven. Hij vindt  het vreselijk  wat jullie nu  overkomt,  zeker na de  tragedie die zich  nog  maar zo kort geleden heeft voltrokken.’

Anna sprak haar dank uit. Julia  kende graaf van Tuylen  tot Montenaar van  de  talrijke diners waarbij  haar ouders bevriende echtparen hadden ontvangen. Een goedlachse man met een  rond gezicht  en  een vriendelijke blik. De laatste keer dat ze hem had gezien, liep hij met een  stok en had  ze hem horen zeggen dat zijn  rug niet meer  de oude was, maar dat  deed niets af  aan zijn humeur. Julia wist dat hij bijna  dertig jaar  ouder  was  dan zijn  echtgenote  en ooit  had haar  moeder  zich laten ontvallen dat Theresa in het  begin bepaald geen voorstander van het  huwelijk was geweest. Maar uiteindelijk, zo had  Anna  gezegd, kende ze  weinig verbintenissen  die  gelukkiger hadden uitgepakt dan die tussen de graaf en de gravin. Niet  voor niets  had  hun  huwelijk  negen kinderen voortgebracht. Hun oudste zoon,  Leopold,  was  iets  ouder  dan  Julia en hij was net  na zijn achttiende  verjaardag getrouwd met Sophia. Nog maar zeven maanden later was hun eerste kind  geboren.

‘Aan de vroege kant’, had Theresa toen gezegd. Julia herinnerde  zich nog dat Victoria de brutale vraag had  gesteld hoe dat  kon,  waarop  Theresa  zo  vreemd had  gelachen  dat Julia in verwarring was  geraakt. Later had ze haar moeder ernaar gevraagd,  die had gezegd dat baby’s zich  soms aandienden voordat  de termijn van een hele  zwangerschap was verstreken. Misschien was  het wel een familiekwestie,  had  Anna wat gekscherend toegevoegd. Leopold zelf  was ook een  krappe acht maanden na  het  huwelijksfeest  van zijn ouders  al  ter wereld gekomen.

Het zoontje van  Leopold en Sophia, de nu  een  jaar oude Reinout,  was een  aantal maanden  geleden van het  ene  op het andere moment zo  ziek  geworden  dat zijn ouders zich grote zorgen  hadden gemaakt. Terwijl Theresa vertelde over de  hoge koorts, de wegdraaiende ogen en  het slappe lichaam van het kind, was aan haar gezicht te zien dat ze  de  vreselijke herinnering  opnieuw  beleefde. ‘En de  arts  kon niets  doen’, zei ze een paar keer. ‘Wat hij ook probeerde,  die arme  Reinout werd  alleen maar zieker.’ Ze zweeg even.  ‘Mijn echtgenoot is ten  einde raad naar het ziekenhuis gegaan om daar een dokter te  vinden die  naar  ons landgoed kon komen, maar er was niemand  die kon helpen.  We  waren echt wanhopig. En toen ontmoette hij  Karolina.’

‘Karolina?’  vroeg Anna.

‘Dat is de genezeres. Ze heet Karolina Farkas, haar familie komt van oorsprong uit  het oosten van  Europa.  Olaf nam haar  mee  naar huis, nadat ze had gezegd  dat ze kon  helpen. Met haar lange,  zwarte  mantel  en haar donkere  hoofddoek vond ik haar eerst angstaanjagend.  Maar we hadden geen keus.’

Julia  huiverde  bij  het beeld dat haar hersenen van de  situatie maakten.  Een zwart gewaad, een  donkere hoofddoek – in Theresa’s situatie had ze de vreemde  bezoekster het  liefst weggestuurd.

‘Ik  wilde helemaal niet in  haar  buurt zijn’, zei Theresa,  alsof ze  Julia’s gedachten  kon  raden. ‘Maar het was zo vreemd. Ze had een boodschap voor ons  en die kwam  van een  kind dat  er niet meer was.  Een onvoldragen  meisje genaamd Elizabeth. Maar zij kon helemaal  niet  weten dat wij  een dochtertje  met die naam  hebben  gekregen dat  kort na de  geboorte is overleden.’

Julia nam een slokje van haar thee en voelde kippenvel op haar  armen.  ‘Hoe wist  ze dat dan toch?’ vroeg ze zacht. 

‘Dat is zo vreemd.’  Theresa schudde  met  haar hoofd. ‘Dat  heeft ze niet  uitgelegd.  Ze  zei alleen  maar  dat  ze  had geweten dat  ze nodig was doordat  Elizabeth haar had gestuurd. Wat ze  precies heeft gedaan weet ik niet,  maar nog  maar vijf dagen later was die  kleine  Reinout weer  beter.’

Er ging  een rilling  over Julia’s rug. Ze keek vluchtig  naar  haar moeder en  zag  de blik van opwinding  en  hoop  op Anna’s gezicht. ‘Denk je dat Karolina Hendrik ook zal  kunnen helpen?’

Theresa  opende haar tasje en haalde een stukje papier  tevoorschijn. ‘Dat weet ik niet, maar  na het lezen van jouw bericht over Hendrik heb  ik  in  ieder geval  haar  adres opgeschreven.’

Anna pakte het papier aan en keek  er vluchtig naar. ‘Dank je  wel’, zei ze toen.

Theresa dronk haar  thee  op en vrijwel  meteen na haar vertrek  kwamen tante Catharina en  oom Frederick  de salon binnen. Anna had hun die ochtend laten weten dat de situatie van Hendrik  nog niet was verbeterd.

‘Het is verschrikkelijk  om te zien’, zei Catharina, die net  bij haar broer was geweest. Ze ging op  de canapé  zitten  en  keek  naar Anna. ‘Drie  dagen  geleden zag  hij er zeker  beter  uit.’

Anna knikte en boog haar  hoofd. Catharina deed  hetzelfde. Niet voor het eerst viel het Julia op hoeveel haar moeder en  haar tante  op  elkaar leken, ook al scheelden ze  zestien jaar.

Frederick was  ook gaan  zitten en liet zijn hoofd  even in  zijn handen steunen voor hij  zei: ‘Misschien moeten  we hem naar een  kuuroord  in  de duinen brengen. Zeelucht en stoombaden zouden hem  goed  kunnen doen.’

Julia keek naar  haar moeder. Die schudde haar hoofd.  ‘Dat betekent een  tocht  van enkele uren in  een koets.  Mij  lijkt dat hij daar te verzwakt voor is.’

‘Maar hier blijven en afwachten  kan ook niet’, zei Catharina.

Anna  nam het woord. ‘Er is misschien  een andere mogelijkheid.  Mijn  vriendin Theresa heeft ons  een  hoopgevend verhaal verteld. Het zou  de  moeite van het proberen  waard kunnen zijn.’

In een paar zinnen vertelde  ze over  de situatie  van Theresa’s  kleinzoon.  Julia zag hoe haar  oom zijn wenkbrauwen fronste en hoe haar tante grote ogen opzette. ‘Wat  een ongelooflijk verhaal’, zei  Catharina.  ‘Wat  heeft zij gedaan om hem te genezen?’

‘Dat  weet Theresa ook niet. Misschien heeft ze  een bijzondere gave.’

Frederick maakte  een  afkeurend geluid,  maar Catharina zei: ‘Laten we deze  genezeres vragen om  naar  Vechtlust te komen.  Ik ben van  mening dat we alles wat  we mogelijkerwijs  voor onze broer  kunnen verzinnen, moeten proberen.’

Hoewel  Frederick  duidelijk  zijn  bedenkingen had, stemde hij toch  toe. Anna klingelde  met het belletje en vrijwel  meteen kwam Marius binnen. ‘Gravin?’

‘Vraag Robert om de koets in orde te  maken’,  zei Anna. ‘Ik ga  een  brief schrijven die hij op  dit adres moet afleveren.’  Ze  overhandigde  de butler het briefje  van Theresa. Marius  knikte en  beloofde het meteen te gaan regelen. Nog geen minuut later  kwam hij terug  met briefpapier en een kroontjespen en Anna zette zich aan het dressoir om de brief te schrijven. Niemand zei iets en daardoor was het  gekras van  haar pen het enige  geluid  dat de  ruimte vulde.

‘Zo’, zei ze slechts een paar minuten later, toen ze met  een  laatste pennenstreek de brief had afgesloten. Ze vouwde hem dicht en liet  opnieuw het belletje klinken. Marius  beloofde de brief  aan Robert  te overhandigen. Anna  haalde  diep adem  en  keek naar Julia. Hoewel die nog altijd  niet goed wist  wat  ze van  de genezeres moest denken, liet ze de hoop in  de blik  van  haar moeder  op haarzelf overslaan.

 

De  middag  ging over  in  de avond en met Frederick en Catharina  dineerden ze in de eetkamer. Ook Fredericks echtgenote Elizabeth  en Catharina’s man Nicolaas  sloten aan. Julia  merkte dat haar moeder er met haar gedachten  niet  bij was. Meerdere  keren hoorde  Julia haar aan  het personeel vragen  of Robert al was teruggekeerd. Het liep al tegen acht uur en  het diner was afgelopen toen Marius haar  liet weten dat de stalmeester weer op het landgoed was. ‘Laat hem naar de hal  komen’, zei Anna en ze  stond  op. Julia aarzelde, maar ging niet achter haar moeder  aan.

Met een half  oor luisterde  ze naar het gesprek  tussen Frederick en Nicolaas.  Het ging  over de houthandel, die de  laatste tijd goede winsten  had opgeleverd. Loenenstyn, waar Nicolaas en Catharina woonden,  had veel bos  en vooral  het eikenhout kon voor een  goede prijs worden  verkocht.

Ze  keek op  toen haar moeder al snel  weer  binnenkwam. Van  haar  gezicht probeerde Julia  af te lezen wat de uitkomst van Roberts tocht  naar de genezeres was  geweest, maar Anna liet niets merken.

‘Heeft Robert  haar kunnen vinden?’  vroeg  Catharina, toen het gesprek tussen de  heren even  stilviel.

Julia zag hoe haar moeder haar hoofd schudde. ‘Hij  heeft enige tijd gewacht bij  het opgegeven  adres, maar er was niemand’, zei ze. ‘De brief die ik had geschreven heeft  hij achtergelaten.’ Haar gezicht stond bezorgd.  ‘Ik vraag  hem morgenochtend  om terug te gaan.’

Iedereen  knikte  en Anna wrong met haar handen. Frederick en Nicolaas schonken zichzelf een glas cognac in, Julia’s zusjes gingen naar  hun eigen  vertrekken.  ‘Hoe redden jullie het met  het landgoed?’ vroeg Catharina.  ‘Als er hulp nodig is  met het beheer, is  Nicolaas altijd bereid jullie bij te staan, dat weten jullie toch?’

Julia knikte,  net  als haar moeder. ‘Dat is heel  vriendelijk van hem, maar  tot nu toe redden we het’, zei Anna. Ze wierp een blik  op Julia.  ‘Mijn oudste dochter blijkt over een  talent voor rekenkunde te beschikken.’

Julia keek naar  haar handen. ‘U overdrijft, moeder. Maar ik doe mijn  best.’

‘De opkopers dringen zich nu steeds meer op’, zei Elizabeth. ‘Ze zijn nog niet bij ons geweest, maar in het theehuis  in Loenen hoorde  ik het ene  na het andere verhaal. Ze willen  de grond  hebben  om  er  fabrieken  op te  bouwen – daar  moet je  toch niet aan  denken?’

Anna  schudde  haar hoofd.  ‘Als  we goed  blijven opletten,  zal Vechtlust niet zo’n lot  treffen, daar ben ik van overtuigd. Simon heeft het in het verleden altijd  kundig  beheerd.’

Frederick knikte een paar keer. ‘Het landgoed  staat er inderdaad  goed voor. En  op  termijn zal er weer een man aan  het hoofd staan.’

Julia fronste. Ze wist niet  goed wat ze van die opmerking moest  denken. Haar moeder en zij redden het op dit moment prima met het landgoed.  

Anna  zweeg even en liet haar blik op  Julia rusten. ‘Ik heb  goede hulp  aan mijn dochter’, zei ze en aan haar stem was te  horen dat ze het onderwerp  wilde afronden.

Dat gold echter niet voor  Frederick. Hij kneep zijn  ogen samen en  keek  ook naar Julia. ‘Het wordt tijd dat  we voortzetten  waaraan je  vader begonnen was. Er  zijn potentiële echtgenoten uit interessante  families die graag naar Vechtlust  komen voor een diner.’ Hij  richtte  zijn blik op Anna. ‘Mij lijkt  het goed om duidelijk te maken  dat het  zoeken naar een echtgenoot na de rouwperiode is hervat.’

Anna deed haar mond  open  om iets te zeggen, maar er werd op de deur  geklopt, die  daarna,  tegen  het  gebruik in, meteen  werd  geopend. Daarmee was het onderwerp voor nu van de baan. Marius  kwam binnen met  een voor zijn doen opgewonden trek  op zijn  gezicht. ‘Er is bezoek voor u, gravin’, richtte  hij  zich tot Anna. ‘Karolina Farkas  heeft zich gemeld bij de  deur.’

Anna kwam overeind en liep met snelle passen naar de deur,  op de voet gevolgd door Julia. Marius had  de  gast al binnengelaten  in  de salon.  Julia voelde haar  hart bonzen. Een genezeres  met  schijnbaar,  als ze Theresa mocht geloven,  magische krachten  – dat  was geen alledaags bezoek.

‘Dank u voor uw komst’,  zei Anna toen ze de salon  binnenstapte. Julia  keek  toe hoe haar moeder de hand schudde  van een kleine vrouw met  een verweerd gezicht  en heldere, bruine ogen. De vrouw ging gekleed in  een zwarte jurk tot de enkels en  zwarte schoenen  die  betere tijden hadden gekend.  Ze  droeg een zwarte hoofddoek met  franjes, waar  een grijze vlecht onderuit  kwam. Om haar schouders lag een  omslagdoek, eveneens van zwarte stof.

‘Ik ben  onmiddellijk  gekomen toen ik uw brief had gekregen’, zei ze.  Haar stem was zacht, maar krachtig. Ze sprak met  een accent dat Julia  niet  zou  hebben herkend als ze niet had geweten  dat de  vrouw uit  het oosten  van Europa kwam. Desondanks was  haar Nederlands goed verstaanbaar. ‘Mijn  naam is Karolina  Farkas.’

‘Anna Bentinck  van  Thoringen’,  zei Anna,  waarna  ze  ook Julia voorstelde.

‘Dank voor  uw komst’,  zei Julia en  ze schudde de  vrouw de hand. Die van Karolina voelde  koud  en benig. De genezeres hield haar blik lang op  Julia  gericht.

‘Mijn vriendin Theresa van Tuylen tot Montenaar  heeft me verteld over de  wonderbaarlijke genezing van  haar kleinzoon Reinout’, zei Anna toen.

‘Ach ja.’ Er gleed iets van warmte  over  het gezicht van  de  genezeres,  zag Julia. ‘Het  arme  jongetje was er slecht aan toe. Zijn probleem was vooral dat  de arts niet begreep  wat hij moest hebben.’  Ze knikte een paar  keer. ‘Soms is er meer nodig.’

Anna ging niet op haar woorden in. Ze leek  gehaast te zijn  en bood  de vrouw  niet aan om te gaan zitten. ‘Ik heb  u  gevraagd te komen omdat mijn  jongere  broer erg ziek is. Het  ziet  ernaar uit dat hij een zware griep heeft, die  is overgegaan  in longontsteking. U  moet weten dat hij door  zijn zwakbegaafdheid van  nature al geen sterke gezondheid  heeft en de ontsteking lijkt  alleen maar erger te  worden. Wat onze arts hem  ook geeft,  hij wordt zieker en  zieker.’

Karolina  kneep  haar  ogen samen. ‘Een longontsteking is een complexe aandoening’, zei ze toen. ‘Er zal een  remedie van diverse kruiden  nodig zijn.’

‘De arts heeft  al  geneeskundige kruiden  geprobeerd, maar niets heeft  geholpen.’

‘Nee.’ Karolina keek  Anna onderzoekend aan en  glimlachte  toen. ‘Zo gaat het vaak.  Maar ik beschik over meer  kruiden en andere  geneeswijzen.’

Julia wist niet goed wat ze moest denken.  Hoewel de woorden van de  vrouw pasten bij wat Theresa  had  verteld, en bij de  reden  waarom Anna haar  had gevraagd  te  komen, maakten ze haar toch nerveus. Maar,  zo schoof ze  haar eigen gevoelens opzij, het was  alleen maar goed  dat de genezeres  over meer  mogelijkheden beschikte dan  de arts. Bij Reinout had ze  een wonder verricht en  een wonder was wat voor Hendrik ook nodig  was.

‘Zullen  we naar hem toe gaan?’ stelde Anna  voor. ‘Excuseer me dat  ik  gehaast ben,  maar we hebben  geen tijd  te verliezen.’

Karolina volgde Anna  toen ze  naar de zijvleugel liep. Julia sloot de rij en bleef  in de  deuropening staan wachten  toen  haar moeder en de genezeres naar binnen gingen. Hortense van Luyken liep naar buiten.

Hoewel ze op korte afstand  stond, kon Julia niet goed verstaan wat de genezeres zei.  Ze praatte zacht en in  zichzelf en Julia probeerde de  blik  van haar  moeder te  vangen,  maar die  keek  geconcentreerd naar wat de  vrouw deed. Karolina  legde haar  beide handen op die  van Hendrik en liet ze daar  enige tijd liggen.  Daarna legde ze een  hand  op zijn voorhoofd.  Hendrik was wakker  en keek met  grote  ogen toe. Hij kreunde zacht en draaide  zijn hoofd  weg. Julia realiseerde  zich nu pas dat ze hem al enkele  dagen  niet meer had horen praten.

‘Ja’, zei Karolina  uiteindelijk een paar keer,  nu  wel verstaanbaar. ‘Hendrik...’ Ze  ging  verder in een  andere taal. Hendrik draaide zijn  gezicht nog verder van  haar af en  bewoog  schokkerig  zijn  handen.  Julia wendde haar blik af, maar keek  na een  paar tellen  toch weer naar wat er gebeurde. Uiteindelijk  hief de genezeres haar gezicht naar Anna. ‘Ik begrijp dat u  zich  grote zorgen maakt, uw broer is er zeer slecht aan  toe. Ik…’ Ze haalde diep adem. Het  leek of haar accent  zich verdiepte toen ze weer  begon te spreken. ‘Ik zal  alle zeilen  moeten bijzetten om  hem te redden, maar ik voel dat het mogelijk is.  Mijn  handen zeggen dat  het nog  niet te laat hoeft te zijn.’ Als  om  haar woorden  kracht bij te  zetten,  legde ze  haar beide handen nu op Hendriks deken  ter  hoogte van zijn borstkas.  ‘De energie is  aan het  afnemen. Het proces moet worden omgekeerd.’

Julia had moeite de woorden te  volgen, maar ze  zag haar moeder knikken.  ‘Doet  u  alstublieft wat  nodig is’, zei Anna.

‘Ik kan onmiddellijk aan de  slag  gaan’,  antwoordde  de genezeres. ‘In mijn rijtuig heb  ik altijd  mijn kruiden en andere geneeswijzen bij me. Als u wilt…’

‘Heel graag’, zei Anna en ze ging Karolina voor de kamer uit. Julia  deed  een stap opzij om hen te  laten passeren en liep  toen achter hen aan. ‘Hoe sneller u mijn  broer  kunt  behandelen, hoe beter  het is’, zei  Anna terwijl ze  terugliepen naar het centrale deel  van  het landhuis. ‘U begrijpt dat  we u er rijkelijk voor zullen  belonen.’

Eenmaal in de hal knikte Karolina  een paar keer. Ze draaide zich  naar Anna.  ‘U moet  begrijpen  dat de kruiden  die ik gebruik  niet alledaags zijn. Het  laten groeien  ervan is tijdrovend en  moet zorgvuldig gebeuren, wat  betekent  dat de prijs van  de kruiden hoog ligt. Dat betekent dat ik genoodzaakt ben voor mijn diensten  een tarief te rekenen  dat  ver boven dat van de dokter  ligt.’

‘We  zullen dat betalen’, zei Anna onmiddellijk. ‘Maakt u zich geen zorgen.’ Het onderwerp van  het geld had duidelijk  niet haar interesse.  ‘Onze butler  zal u een  ruimte wijzen waar u terechtkunt. Laat u alstublieft  ook  aan hem weten wanneer  u zover bent.’

Ze  riep Marius en gaf hem instructies. Daarna liep  ze naar de  huiskamer, waar Catharina en Elizabeth zaten.  De  heren  waren naar de bibliotheek verdwenen.

‘En?’ vroeg Catharina, waarna  Anna hen bijpraatte. Julia liep intussen naar  het raam, waarvan het gordijn was  gesloten.  Onopvallend keek  ze om een hoekje van de  dikke stof. Het witte sneeuwdek weerkaatste genoeg maanlicht  om het rijtuig van de genezeres te  kunnen  zien  –  een eenvoudige koets met  een zwart  paard ervoor. Het dier had eten en drinken  gekregen  en aan  het achterbeen te zien stond het te rusten.  Julia  keek toe hoe de kleine,  donkere gestalte van de genezeres  de afstand tussen het huis en de koets  aflegde. Haar voetstappen lieten  een spoor in  de sneeuw  achter.  Van een afstandje zag  Julia  dat  Karolina een  beetje  gebogen liep.  Het was  moeilijk haar leeftijd in te schatten. Julia vermoedde dat ze de vijftig jaar  gepasseerd moest  zijn, al kon  het ook  dat haar huid  door de buitenlucht  en  elementen zo verweerd  was geraakt. Ze keek toe hoe de vrouw in haar  koets klom. Het  paard schrok  op bij de beweging. Daarna werd  de koets van binnenuit verlicht door een kaars, maar het rijtuig stond te  ver weg voor Julia om te  kunnen zien wat er gebeurde. In haar hoofd kwamen beelden op  van  de vrouw met een kruidenbrouwsel, maar na  een tijdje realiseerde ze zich dat  haar gedachten op  hol  sloegen en dat ze  de genezeres  begon te verwarren met de heksen uit de sprookjesboeken  die ze als kind  zo  graag had gelezen.  Ze liet het gordijn weer zakken en voegde  zich bij haar  moeder en tantes,  maar hoe ze ook  probeerde zich  te concentreren  op het gesprek, de beelden  van het rijtuig die  in haar hoofd zaten bleven haar maar afleiden. Diep  vanbinnen voelde  ze een onrust  die ze niet goed  kon verklaren.

 

 

 

 

 

[image: ]

[image: ]

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

De lucht die  ze vanuit haar bed door een kier  tussen de  gordijnen kon zien, was zo donker  dat Julia wist dat  het nog  nacht moest zijn, maar toch was ze zo wakker  dat ze ervan overtuigd  was  dat  ze de slaap niet meer  zou  kunnen vatten.  Onmiddellijk gleden haar gedachten  naar oom Hendrik. Hoe  zou voor hem de nacht zijn verlopen?

Toen ze gisteravond was gaan slapen,  was de genezeres  nog bij Hendrik  geweest. Ook  Anna was niet van zijn  zijde  geweken. Nadat  Catharina en Frederick  en hun echtgenoten  huiswaarts  waren gekeerd,  had Anna Julia naar  haar slaapkamer  gestuurd. Ondanks  de  opwinding van die avond was ze verrassend snel in slaap  gevallen.  Tot  nu.

Ze stond op, liep naar het  raam en trok de gordijnen helemaal open. Het maanlicht was wit  en  scheen op  de sneeuwlaag waarmee  de kale  takken  van de bomen bedekt waren. De hemel vertoonde nog geen  enkel  teken van daglicht.  Ergens ver weg klonk het geluid van  een uil.

Ze sloot de gordijnen weer  en liep, gedreven  door  de kou  in haar kamer, terug naar  haar bed. De slaap zou ze vast  niet meer vatten, maar onder de dekens was het  tenminste warm. Ze  bewoog haar benen om op te warmen en toen dat niet hielp,  stond  ze op om een  extra deken te pakken.

Ze moest  weer in  slaap gevallen zijn, want uiteindelijk opende ze haar ogen toen de diepste duisternis  had plaatsgemaakt voor een hemel in  een lichtere kleur. Er klonk een klop op de deur en  nog voor Julia kon antwoorden, kwam Rosa  al binnen.

‘Goedemorgen, gravin’, zei  haar  dienstmeisje opgewekt.  Zoals elke ochtend  kwam ze Julia wekken  en helpen met  aankleden.  Ook nu had ze Julia’s  kleding  voor  die dag al  bij zich. Over haar arm hing een  donkerblauwe  zijden jurk met volants.

‘Goedemorgen, Rosa’,  zei Julia.  Ze kwam overeind en wachtte tot het  dienstmeisje het vuur in de haard  had  opgestookt  voor ze uit bed stapte. Ondanks de warmte van het vuur rilde  ze.

‘Het was weer een koude  nacht’, zei Rosa en  ze  hielp  Julia eerst in haar onderjurk en toen in  het zijden exemplaar. Vervolgens nam  Julia plaats aan de kaptafel, zodat Rosa  haar haar kon opsteken.

‘Hoe is het met mijn oom?’ vroeg  ze aan haar  dienstmeisje, maar Rosa moest het  antwoord schuldig blijven.

‘Ik kan het voor u  navragen’, bood ze  aan.

Julia  schudde haar  hoofd.  ‘Ik zal mijn moeder zo wel  treffen in de  eetkamer.’

Maar dat was niet zo. Er was een  plek  opgedekt voor Anna,  maar  haar moeder was zelf nergens  te bekennen. Julia wisselde een  verontruste blik  met Victoria. De afwezigheid van  hun  moeder moest met  Hendrik te maken hebben.

Net toen Julia  het ontbijt wilde verlaten  om zelf poolshoogte  te nemen bij haar  oom, ging  de deur  van de eetkamer open. Haar  moeder, zo viel Julia  meteen  op, had duidelijk  niet veel geslapen, ook al  zat haar haar strak opgestoken en droeg  ze een  smetteloze  jurk van  donkergroene mousseline. Haar blik stond vermoeid  en haar huid was bleek. Toch was er  in haar ogen iets  te zien dat Julia al enige  tijd miste: opluchting.

‘Het  lijkt erop dat het iets  beter  met oom Hendrik gaat’, zei Anna dan ook terwijl ze naar de  tafel liep en haar plek innam. Met vlugge bewegingen  begon ze  een broodje  open  te snijden. Ze smeerde  er jam op, terwijl  Marie thee  voor haar inschonk.

‘Is het echt waar?’ vroeg  Julia. Het was het  nieuws waarop  ze  al bijna niet meer had  durven  hopen.  ‘Maar…’ Haar mond was geopend, maar  er kwamen geen woorden uit. ‘Denkt u dat  hij…’

‘Het is te vroeg  om te  zeggen  of hij zal genezen, maar het lijkt erop dat de koorts afneemt’, zei Anna.  ‘Karolina heeft me gisteravond  verteld dat ze hem moerasspirea en wilg heeft toegediend en dat ze haar geneeskrachtige  handen heeft gebruikt.  En nu is er meer verbetering te zien dan in alle afgelopen dagen bij elkaar.’

Geneeskrachtige handen… Julia fronste en vroeg zich af  wat dat  betekende. Blijkbaar had ook  haar zusje die vraag,  want het volgende moment vroeg Louise nieuwsgierig:  ‘Wat heeft  ze met haar  handen gedaan?’ 

Hun moeder keek nadenkend. ‘Ik weet het niet precies.  Ik heb haar  gewoon  haar werk laten doen.’

‘Is  ze een soort tovenares?’ vroeg Victoria. Julia  zag de  opwinding in de ogen  van haar  zusje en wist dat  zij  met  dit verhaal, in aangedikte vorm, goede sier ging maken bij haar vriendinnen.

‘Dat  is  ze niet’, probeerde  Anna de overdrijving  enigszins  te temperen.  ‘Maar het is ontegenzeggelijk erg opvallend wat ze heeft gedaan.’

Julia  dacht aan dokter  Van Bergen  die zoveel dagen achter elkaar naar  Vechtlust was gekomen en toch  geen  verbeteringen in  de  toestand van Hendrik  teweeg had gebracht. Zou hij  niet  hebben geweten dat er andere kruiden  bestonden, of wist hij het  wel maar  had hij geen  vertrouwen in wat Karolina  had  gebruikt?

‘Wie  weet’, zei Anna  toen Julia dat hardop  uitsprak.  ‘Waar  het om gaat,  is  dat er eindelijk een verbetering zichtbaar is.  We zijn zo  bang geweest om Hendrik  te  verliezen  en na al die angstige uren durf ik  nu  te geloven dat genezing toch nog mogelijk is.’

Dat was, realiseerde  Julia zich, natuurlijk het belangrijkste. Uiteindelijk maakte  het  niet uit  welk middel  de koorts  omlaag had doen gaan en de ontsteking  had doen afnemen – misschien  was het juist  wel de combinatie  van de behandelingen geweest.

‘Ik ga  even  bij hem kijken’, zei  Julia  en ze  liep de eetkamer uit. Op de  slaapkamer van haar oom waren voor  het  eerst in dagen de gordijnen een stukje geopend.  Hortense was er  niet en  Hendrik had zijn ogen  gesloten. Net toen ze  weer weg wilde gaan,  keek hij haar echter  aan.  Er kwam meteen iets  van licht in zijn blik toen hij haar  zag.

‘Julia’, zei  hij en hoewel  zijn stem zwak  en schor was,  liet hij de a  aan het einde  langer klinken, precies zoals ze van  hem gewend was. Er kwam een  brok  in  haar  keel van blijdschap.

‘Hoe gaat het met  u?’ vroeg ze, terwijl ze  naast  zijn bed ging zitten. ‘U bent erg  ziek geweest.’

‘Ziek’, antwoordde haar oom. Zelfs dat  ene woord kostte  hem  duidelijk  moeite. Nu ze dichter  bij  hem was,  hoorde Julia dat  elke ademtocht piepend ging. ‘Erg ziek.’

Julia  wist niet  of  hij zich realiseerde hoe ernstig  hij  eraan toe was  geweest. ‘Gelukkig voelt u zich nu beter’, zei ze met een glimlach. ‘Het duurt vast niet lang meer voor  we in de tuin  kunnen  wandelen.’

‘Ja?’

‘Ik weet het zeker. Maar dan  moet u  wel  uw warme  jas  aantrekken, want de winter laat zich gelden. Het  is  nog steeds niet  gestopt met sneeuwen.’

‘Sneeuw.’ De ogen  van Hendrik lichtten opnieuw  op.  Julia herinnerde zich hoe ze vroeger  altijd een heel  leger van sneeuwpoppen  bouwden en hoe haar  oom daar zo  graag fanatiek aan meedeed. Even gleed er een  zwaar gevoel door haar  heen. Haar vader had ook altijd meegedeeld in  de winterpret  en  het was zijn taak geweest om elke  pop te voorzien van een oranje  winterpeen-neus.

‘Ja, sneeuw’, zei ze als  antwoord op wat haar oom had  gezegd. Ze zette haar verdrietige gedachten van zich af.  ‘Als u weer beter  bent,  gaan  we een hele grote pop  maken’, beloofde ze haar oom.

Ze bleef  nog een tijdje  bij hem zitten, maar Hendrik was duidelijk vermoeid. Toen hij in  slaap was gevallen, stond Julia zachtjes  op.  Net toen  ze de kamer wilde verlaten, werd de deur vanaf de andere kant geopend. Julia  deed  een stapje naar  achteren en zag haar moeder,  vergezeld van een vrouw die  ze pas in tweede instantie herkende  als Karolina Farkas.

‘Goedemorgen,  mevrouw  Farkas’, zei Julia beleefd.

De vrouw  keek  haar aan  en knikte haar toe, maar gaf  geen  antwoord. Julia probeerde haar verwondering niet te  laten blijken, haar  moeder leek het  hele  voorval sowieso niet  op te  merken. Net  als gisteren  droeg  Karolina een zwarte mantel en een maillot en  schoenen in dezelfde kleur. Haar haar werd ook nu weer bedekt door  een zwarte  hoofddoek met franjes aan de randen.

‘Het is  werkelijk een wonder’, zei Anna opgetogen tegen de  genezeres. ‘Uw werk  is fenomenaal. Het was  al  dagenlang niet meer mogelijk om een  gesprek met mijn broer te voeren, zo  verzwakt was  hij. En nu…’

Nu slaapt hij, wilde  Julia zeggen, maar ze hield haar  mond.  In de deuropening  bleef ze staan en  keek toe hoe de genezeres  zich over Hendrik boog en  zijn gezicht aanraakte. Het viel  Julia  op hoe gerimpeld en verweerd  haar handen waren.

Karolina hield haar handen  op Hendriks gezicht en prevelde zinnen in  een  taal  die Julia  niet  kon ontcijferen. Ze keek naar haar moeder, maar zij hield haar blik op de genezeres gericht en leek,  anders dan Julia, geen enkel ongemak te voelen bij  de werkwijze. Julia kon niet om het feit heen dat Hendrik na de behandeling  van Karolina meteen was opgeknapt en  ze  had geen verstand van  geneeskunde,  maar toch kostte het haar grote moeite om  zich voor te  stellen dat het uitspreken van zinnen in een onbegrijpelijke taal de  conditie van  Hendrik verbeterde.

‘Ik zal hem nu  opnieuw de  kruiden  toedienen’, zei  de genezeres na een tijdje.  ‘Hij krijgt  een  kleine hoeveelheid,  omdat  het voorzichtig moet  worden opgebouwd. Over enkele uren zal  ik hem dan nog een dosis  geven.’

Anna knikte  een  paar keer. Julia deed er het  zwijgen toe. Ze keek  toe  hoe Karolina  haar tas van zwart leer opende en er een  glazen flesje  uit haalde. De  inhoud ervan was vloeibaar en groen en werd  door Karolina voorzichtig in een kleine kom  geschonken. Vervolgens  maakte ze Hendrik  wakker en  liet hem  ervan drinken. Aan het zuur kijkende gezicht van  haar  oom las Julia af wat hij van de  smaak vond.

‘Goed zo, Hendrik’, zei Anna. ‘Je moet dit doorslikken, omdat  je er beter van wordt.’

Opnieuw  kreeg hij een  klein  slokje toegediend.  Uiteindelijk  wendde Julia haar  blik af  en verliet zachtjes  de kamer. Ze  kon niet goed uitleggen waarom, maar  ze vond de genezeres geen  prettig gezelschap. Ze wist echter wel beter  dan  die  gedachte  met haar moeder te delen, omdat  hij nergens op gestoeld was. Bovendien zou het, als  Hendrik verder  opknapte, binnenkort toch niet  meer relevant zijn. Terwijl ze naar de studeerkamer van haar vader liep, hoopte  ze maar dat dat  snel het geval zou  zijn. 

 

Het liep tegen  drieën toen Julia de laatste brief  van die  dag ondertekende. Ze zette haar pen weg in het inktpotje  en stopte  het vel papier  in  een envelop. Die ging op  de  stapel  voor de bode, die de  taak wachtte om de correspondentie bij de  geadresseerden te bezorgen.  Julia had  een  aantal brieven geschreven, de  andere waren  al door Anna klaargelegd. Haar moeder had antwoorden  geschreven aan een drietal  heren die interesse  hadden om het beheer van het  fokprogramma op  zich  te nemen. Ook zat er een brief  tussen  die was gericht aan graaf en gravin ter Wolde  op hun landgoed Hoog Schrevensteijn. Julia had de envelop het liefst opengemaakt  om  te kunnen lezen wat haar moeder had geschreven aan  de ouders van de man die maanden geleden interesse had  getoond in een huwelijk  met haar. Had hij  blijk gegeven van een hernieuwing  van die interesse? Of  was het andersom: was Anna bezig uit te vinden  of  hij wellicht een aanzoek aan Julia wilde doen?

Julia fronste toen ze  bij de onderste enveloppen was aangekomen. Er was er  een  bij voor de bankier van  Vechtlust en  een voor de  notaris. Ze fronste. Het verbaasde haar dat ze  niets had  gehoord over correspondentie met de heren,  vooral omdat beiden vrijwel wekelijks hun  opwachting  op Vechtlust. Zo was  nog  maar een paar  dagen geleden bankier  Roelandt van Riemersma langs geweest om de financiële  situatie van het  landgoed te bespreken. Haar moeder had  het woord  gevoerd,  Julia had voornamelijk  geluisterd. Het  landgoed en de  landerijen  die tot het bezit van  de Bentinck  van  Thoringens hoorden, moesten  zichzelf kunnen blijven bedruipen zonder  dat het familiekapitaal werd aangesproken,  zo had de  bankier meerdere keren benadrukt.  Op dit moment was dat het  geval,  maar als veel  landarbeiders beter betaald werk  in de nieuwe steenfabrieken  vonden,  zouden  pachters  het  moeilijk  krijgen. Het risico  bestond dat zij hun landerijen  niet meer optimaal  konden  bewerken  en dat had  invloed op de oogst en dus de opbrengsten.  Op  termijn zouden  de boeren hun pacht zelfs  niet meer kunnen  betalen. Julia  wist  dat haar vader  daarover  aantekeningen had gemaakt en dat hij had uitgekeken naar  alternatieve  bronnen van inkomsten. Vanuit andere delen  van  het  land  kwamen  signalen over een lucratieve handel  in  riet – zou dat een weg  zijn die ze met Vechtlust moesten inslaan? Ook waren er landeigenaren die zich bezighielden met  de bouw  van kassen  om ook met  slechte  weersomstandigheden  gewassen te kunnen telen. Het was een  mooi systeem,  maar het bouwen  van de kassen  betekende een forse investering en dat bracht weer nieuwe risico’s met  zich  mee.  Julia wist dat haar moeder wikte  en woog en met haar broer  en zwager overlegde,  maar er waren nog  geen  concrete beslissingen genomen.

Julia groef in haar geheugen, maar ze herinnerde  zich geen belofte  aan de bankier  over  het nazenden van stukken. Ze legde de enveloppen weer  op een stapeltje en zette de  gedachte  van zich  af. Het zou vast om  een rekening gaan die betaald moest worden. Julia luidde  het  belletje  voor  Marius,  die even later de  kamer  betrad. ‘Deze  brieven zijn voor de bode’, zei ze  en ze overhandigde hem het stapeltje.  ‘En ik heb Rosa  nodig.’

Marius knikte. ‘Komt in  orde, gravin.’

Hij liep weg en binnen een  minuut  kwam Rosa met haastige passen de kamer binnen. ‘Wat kan  ik voor u doen?’

‘Ik wil buiten een  schilderij  van  de besneeuwde  tuin  gaan maken’, zei Julia. ‘Ik  heb mijn schildersspullen,  mijn gevoerde schoenen  en mijn mantel nodig.’

Rosa beloofde de spullen  zo snel mogelijk te  pakken en verliet  de kamer. Julia liep intussen naar  het raam en  staarde  naar  buiten. Januari was een lastige maand  qua  licht, maar het waterige zonnetje dat zijn  voorzichtige stralen over het  landgoed liet  schijnen, hielp bij het verdrijven van de grauwheid. In gedachten  mengde ze  de gele verf al met wat wit en  misschien  een vleugje  grijs om…

Ze keek om toen  ze voetstappen achter zich hoorde. Waar ze  Rosa had verwacht,  was haar moeder binnengekomen. Julia had haar sinds die ochtend niet meer gezien, het middagmaal had Anna overgeslagen om  met Hendrik samen op zijn kamer te  blijven.

‘Hoe  gaat het  met  oom Hendrik?’ vroeg Julia en haar moeder  knikte met een glimlach.

‘Ik denk  dat  we nu echt  kunnen  geloven dat hij  zijn ziekte te boven zal komen’,  zei  ze  met  opluchting in  haar stem. ‘Karolina heeft  hem  vanochtend en vanmiddag opnieuw behandeld en je  ziet meteen  het resultaat daarvan.’ Haar  hele gezicht  straalde bewondering  uit. ‘Ongelooflijk  dat ik  nooit heb geweten dat zulke genezers  bestonden. Ik heb veel vertrouwen in  dokter Van Bergen, maar  dit…’  Er gleed een  glimlach over haar gezicht, die naast vreugde  ook iets  zwaars  bevatte.

‘Het is mooi dat  de  krachten van  de arts  en die van de genezeres gecombineerd zijn’,  hield Julia  zich op  de vlakte. ‘We  zullen waarschijnlijk nooit weten wat er precies toe heeft geleid dat oom Hendrik aan  de beterende hand is geraakt.’

‘Misschien niet’,  zei haar moeder na  een kleine stilte. Het  viel Julia op dat haar stem anders klonk. Anna had  een warme, enigszins lage stem met een rustig timbre, waarmee ze  keurig en  geaffecteerd sprak  – precies  zoals het Julia ook  was  geleerd. Maar nu was er iets veranderd. Haar woorden leken meer langgerekt en  in haar stem was iets  slepends gekomen. Julia had het  vermoeden dat  de  vermoeidheid haar parten  begon te  spelen.

‘Waarom  neemt u niet de tijd om te  ontspannen?’ vroeg ze aan  haar moeder. ‘Ik  heb  de  correspondentie  voor vandaag  afgehandeld en aan Marius meegegeven voor de bode.  Ik was van plan om buiten te gaan schilderen.  Uiteraard zouden we ook  samen kunnen gaan.’

Anna keek haar aan, maar het leek of ze Julia’s woorden  niet had  gehoord. Ze  knikte  alleen wat en  zei toen: ‘We zullen de  genezeres  rijkelijk voor haar diensten belonen.  Ik heb daarvoor al opdracht  aan de heer Van Riemersma gegeven.’

Dat moest, realiseerde  Julia zich, de brief  voor de  bankier zijn. Ze knikte  een paar  keer en  kwam niet terug op  haar voorstel. Rosa liep de kamer in met  de gevraagde spullen, maar  wilde meteen weer omkeren toen ze zag dat Julia en Anna in gesprek waren. ‘Excuses’, mompelde ze, maar  Julia wuifde die  weg en pakte haar schildersspullen  aan. 

‘Ik  ben aan het einde van de  middag weer terug’,  zei ze tegen haar moeder. ‘De  zon is misschien niet  fel, maar geeft  momenteel wel precies het  licht  dat past  bij  een winterdag. Ik ga proberen het  met mijn penseel te vangen.’

Waar Anna normaal gesproken  met enthousiasme zou  hebben meegedacht over het mengen van verf en het gebruik van de kleuren, knikte ze nu alleen maar. Opnieuw  leek het alsof  ze  Julia niet echt had gehoord. ‘Tot  straks’,  zei Julia  uiteindelijk en ze liet zich  door Rosa in  haar  mantel en  schoenen  helpen.  Daarna liep  ze  naar  buiten, de kou in.  Voor even leek het  zonnetje zich te hebben teruggetrokken, maar  toen kwam het  weer  tevoorschijn. Julia liep  naar de  vijver en keek  van daaruit naar het landhuis. Ze zette  haar schildersezel neer  en blies in haar handen om die  op te warmen.  Toen veegde ze wat sneeuw weg  van een bankje en ging zitten. De zon  was al aan het zakken, maar  bescheen  het  landhuis nog voldoende om een  gloed op de  muur te veroorzaken. Julia  kneep  haar ogen  samen en  pakte haar verftubes. Terwijl ze op haar palet de ene kleur met de andere begon te  mengen,  gleden haar gedachten terug naar haar moeder. Julia kende  haar niet anders dan als een  sterke vrouw. Na alles wat er de laatste tijd was gebeurd, was het misschien  ook  niet vreemd dat haar moeder iets van haar  kracht was verloren. Anna had het  onevenredig zwaar te  verduren gehad en nu het  beter ging  met oom Hendrik, was dat misschien  het moment waarop dat merkbaar werd. Julia  nam zich  voor  om meer taken over  te  nemen en haar moeder meer  momenten  van schilderen of lezen te gunnen. Het idee dat Anna door alle spanning ziek zou  worden of niet meer in staat  zou zijn om Vechtlust te  besturen, bezorgde Julia zo’n angstig gevoel dat ze er duizelig van  werd. Nee, de komende tijd moest ze  zorgen dat haar moeder uitrustte en  weer haar  oude,  krachtige zelf werd.

Terwijl ze haar potlood  pakte  en de eerste lijnen  op het doek schetste, voelde ze  zich vastbesloten. De  winter was  zwaar  en bezorgde hun figuurlijke stormen waardoor ze bijzonder op de proef  werden gesteld. Maar straks,  als het  voorjaar zou aanbreken en het nu  nog  waterige zonnetje  aan kracht zou  winnen, zouden ze sterker zijn  dan ooit.
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Het duurde langer dan in Julia’s herinnering ooit het geval  was geweest, maar  uiteindelijk  smolt de sneeuw. Nu lieten  de takken,  de planten  en de  gazons die  in  een winterslaap hadden verkeerd, zich weer zien.  Januari maakte plaats voor februari  en ook al was het nog  vroeg, zo af en toe verbeeldde Julia zich  dat  er  al  knoppen  aan de bomen te zien waren.  ‘Ik  ben  het met  u eens,  gravin’, zei Robert op een morgen, toen ze  hem na een bosrit de teugels  van Aurora overhandigde.  ‘Voor wie  scherp  oplet, is  het  voorjaar al merkbaar.’

Met  die  opgetogen boodschap in haar  hoofd keerde Julia terug in het  landhuis. Ze kleedde zich  om met  hulp  van Rosa en liep naar de werkkamer,  die tot  haar verbazing  verlaten was.  Meestal trof ze  haar  moeder hier op dit tijdstip aan.

‘Uw moeder is met  uw ooms  in de  salon’, wist Marius haar te vertellen. Julia fronste. Ze was niet op  de hoogte geweest  van  het  bezoek. Even overwoog ze  naar  de salon  te  lopen en aan te sluiten,  toen besloot ze zich  toch maar bezig  te  houden met het bijhouden van het  kasboek. Terwijl ze de uitgaven  voor de verzorging van de paarden invulde, kon ze niet voorkomen dat haar gedachten gleden naar het gesprek  dat haar moeder nu met  haar ooms voerde. Ze wist dat oom Frederick en oom Diederik haar moeder met raad terzijde stonden, maar als dit gesprek over Vechtlust ging, waarom was  Julia er dan niet  van op  de hoogte? 

Ze voelde een vreemde onrust ontstaan. Onlangs  had  Anna ook al een gesprek  met notaris Ten Averijn gehad  zonder Julia daarbij te betrekken.  Achteraf had Julia haar  moeder ernaar gevraagd, maar  die had er weinig over losgelaten. Vrijwel  meteen was ze van  onderwerp veranderd door te zeggen: ‘Ik heb trouwens leuker nieuws  om met je  te  delen.’ En  daarmee was het onderwerp afgedaan.  Anna  had haar twee brieven laten  zien  van jonge mannen die hun interesse in Julia lieten blijken. Leonard baron van Nipwegen had laten weten onder de  indruk  te zijn van Julia, die hij onlangs  bij  een verlovingsfeest had ontmoet. Slechts met moeite herinnerde Julia  zich de  ietwat schuchtere  maar verder vriendelijke jongen die haar die avond als laatste ten dans had  gevraagd. ‘Ik had hem  ingeschat als zestien jaar’, had ze  tegen haar moeder gezegd, maar Anna had de  brief per  ommegaande beantwoord en  hem en  zijn ouders voor  een diner uitgenodigd. De andere brief kwam van  Berend graaf van Hogenaar Saerenskerk, die dit jaar  vijfendertig jaar  zou worden  en zijn  eerste vrouw in  het kraambed had verloren.  Niet de gedroomde  kandidaat, gezien het leeftijdsverschil en  het gegeven  dat hij een  zoontje van acht jaar met zich meebracht. Maar de familie Van Hogenaar Saerenskerk was zeer  vermogend  en  stond hoog aangeschreven. ‘En wie  weet is hij alleraardigst’, had  Anna gezegd.

Julia moest toegeven dat ze  zich die avond met de graaf goed had vermaakt. Hij bleek  onderhoudend  en geestig  en in elk halfuur dat ze  in zijn gezelschap had doorgebracht, had ze meer plezier gehad dan  tijdens  de  hele avond met baron van Nipwegen, die zwijgzaam en  stuurs  was  en die eigenschappen van zijn vader bleek te hebben  geërfd, waardoor zijn arme moeder het hele diner lang haar best had moeten doen om het  gesprek gaande  te houden. Dat op  het diner geen uitnodiging  op  hun  landgoed of zelfs een  aanzoek was gevolgd, vond Julia  niet erg  teleurstellend en ze kon  zich niet aan  de indruk onttrekken dat voor haar  moeder hetzelfde  gold.

Verbazender  was het dat  ze na  de avond met graaf  van Hogenaar Saerenskerk niets meer had gehoord.  Waar ze zelf  de volgende dag  vrolijk gestemd  was  geweest, had ze gemerkt dat haar  moeder  zich terughoudend had opgesteld. Dat was des te vreemder gezien het feit dat ze die avond na  het  diner nog  haar  waardering voor  de graaf  had uitgesproken  en zijn visie op  handel en  bestuur had  geroemd –  vakgebieden waarin hij  dankzij zijn leeftijd beduidend meer ervaring had dan andere huwelijkskandidaten.  En waar bij het ontbijt nog van enig enthousiasme  bij haar moeder sprake  was  geweest, had  Julia  bij het  middageten gemerkt  dat er een  heel  andere  wind was  gaan waaien. Ineens  bleek  haar moeder  van gedachten te zijn veranderd en had  ze bezwaar tegen de leeftijd van de graaf  en het feit dat hij een kind had. Julia wist dat het haar niet  paste om tegen haar  moeder in te  gaan en haar  gevoelens voor de  graaf waren  ook niet van dien  aard  dat ze  zich sterk  over de gang van zaken wenste uit te spreken, maar  het hele voorval was haar als  opvallend voorgekomen. Haar moeder was iemand die juist weloverwogen haar  mening gaf en zelden van  gedachten veranderde.

Julia legde de laatste hand  aan de  boekhouding en verliet daarna  de werkkamer.  Ze wilde naar  de  salon lopen, maar een bekende stem haalde haar  uit haar  gedachten. ‘Julia!’

‘Dag  oom  Hendrik’, begroette  ze de man die haar met een grote grijns op zijn gezicht naderde.  ‘Hoe voelt u zich  vandaag?’

Hij gaf geen antwoord, maar stak zijn hand uit en raakte haar  arm aan. Julia  schonk hem een  warme glimlach.  Nu hij dichtbij stond, zag ze de groeven  in zijn gezicht die er  voor zijn ziekte in veel  mindere  mate waren geweest. Zijn hand op haar  arm voelde  nog altijd benig  en hij  was moeizamer  gaan lopen. De ziekte die hij  uiteindelijk  had  overwonnen,  had duidelijk  zijn sporen nagelaten.

Hortense, die Hendrik  zoals gewoonlijk vergezelde, spoorde hem aan om verder  te lopen. ‘Karolina  wacht  op  ons  in uw slaapkamer’, zei  ze  tegen hem. ‘We zijn al aan  de late kant.’

Meteen zag Julia het gezicht van haar oom betrekken. Wat ze op  zijn gelaat  zag, voelde ze in haar eigen lichaam  ook. Hendrik stak  zijn  afkeer van de  genezeres niet onder  stoelen of  banken.

‘Hij vindt de drankjes  erg vies, maar die zijn  gewoon noodzakelijk’, had haar moeder daar eerder  over gezegd. ‘Ook  al is hij  op  de been, dat  betekent niet dat hij is hersteld. Hij kan een terugval  krijgen en daarom is  het van  belang  dat hij  in  goede gezondheid  wordt  gehouden.’

Julia had niet genoeg kennis van geneeskunde om  daar iets tegen in te kunnen brengen, maar ze  kon niet zeggen dat  ze de aanwezigheid  van  Karolina Farkas op Vechtlust een welkome toevoeging vond. Het  was  haar ook niet  duidelijk  waarom  de vrouw het drankje niet simpelweg met een bode kon sturen of  bij de deur kon afgeven. Driemaal  per week bracht  Karolina enkele uren  op Vechtlust door, waarbij ze allang niet meer alleen  maar  voor  Hendrik  leek  te komen.  Julia  kon  zich  niet aan de indruk onttrekken dat de  tijd die  Karolina met haar moeder doorbracht, ook steeds langer werd.

De naam van de genezeres was de afgelopen weken geleidelijk steeds meer  in  gesprekken  voorbijgekomen. Daarbij had Julia het idee gekregen dat Karolina Farkas zich  over veel meer  onderwerpen uitliet  dan alleen de geneeskunde.  Zo was Karolina kennelijk  de mening toegedaan dat het  beter was voor  grootgrondbezitters om hun land nu voor de hoogste prijs  te verkopen in plaats te proberen te behouden wat  ze van oudsher bezaten.  Julia  had zich oprecht  afgevraagd waar die  bewering op gestoeld was.

Het probleem  was dat het  allemaal neerkwam op  een gevoel. Een gevoel  dat  zich  moeilijk liet duiden. Een  paar dagen geleden had  Julia  Victoria horen zeggen dat Karolina magische krachten moest hebben en  dat het  wonderbaarlijk was hoe ze oom Hendrik  had genezen. Aan alles had  Julia gemerkt  dat de bewondering van haar zusje  voor  Karolina net zo oprecht  was  als  die  van haar moeder. Ze was aan het  twijfelen gebracht. Waarom voelde ze zelf niets van die bewondering? Haar zusje mocht dan ruim een jaar  jonger  zijn dan zij, Victoria was behoorlijk  slim en beschikte  over een rationele geest.  Ooit hadden  ze van hun  onderwijzeres  een les gehad over zwarte  en duistere magie, in de  praktijk gebracht door duivelse figuren.  Mevrouw Huneman had duidelijk verteld dat ze  zich hier  ver van  moesten houden  omdat er gevaar school in dit  soort praktijken. Julia had na die les nooit meer aan deze vorm van magie gedacht. Ze  wist ook niet precies  wat  de  praktijken  die mevrouw Huneman had  bedoeld inhielden, maar ze  had het vermoeden  dat  wat  Karolina deed, daar best eens onder zou kunnen vallen.

‘Dat is onzin’, had Anna  echter gezegd toen Julia het een  keer voorzichtig ter sprake had gebracht.  ‘Duivelse  magie geneest geen mensen. Het maakt hen juist ziek  of, erger nog, brengt de dood.  Ik kan niet vaak genoeg  benadrukken  dat  Karolina Hendrik  heeft genezen waar de arts dat heeft nagelaten.’

Victoria had geknikt bij  die woorden van haar moeder en Julia had er verder het zwijgen toe gedaan. Ze hoopte  maar dat de behandeling  van Hendrik binnenkort echt zou zijn afgerond  en dat er voor  Karolina  geen noodzaak  meer was om naar  Vechtlust te komen.

Hendrik was  inmiddels  verdwenen  en  Julia liep  naar de salon. Door de gesloten deur hoorde  ze  stemmen waaruit ze opmaakte dat  haar moeder nog steeds in gesprek  was  met  haar ooms. Ze bleef staan en hoorde haar moeder zeggen: ‘Karolina is  van  mening dat Vechtlust  zich tegen  dit  toekomstbeeld moet wapenen  door mee te bewegen. Als  we  de bedreigingen niet voldoende het hoofd  bieden, staan we straks achteraan.’

‘Achteraan  wat?’ vroeg  Frederick.  Zijn  stem  klonk duidelijk geagiteerd.  ‘Anna, ik weet dat  ze een  wonder met  Hendrik heeft verricht, maar een longontsteking genezen is niet hetzelfde als een landgoed  besturen. Bovendien  gaat  het  goed  met  Vechtlust.’

‘Ze  heeft veel wijsheid’, zei  Anna. Haar  stem was lager dan anders, en  stelliger.  Er  klonk ook  iets  van boosheid in door. ‘Het  was Karolina  die mij erop wees dat andere landgoederen  hun maatregelen al  hebben genomen. Onlangs is een  deel van Hoog  Jarenburg verkocht aan  een  fabrieksbouwer met als  doel om  de rest  van het landgoed te redden.  En dat heeft  goed uitgepakt.  In mijn opinie is dat een  toekomst die  ook  bij  Vechtlust zou kunnen  passen.’

De heren waren een moment stil. ‘Hoog Jarenburg?’ klonk  toen de  stem van  Frederick. ‘Waar is dat?’

‘In het  oosten van  het  land.’ Anna’s stem nam toe in kracht. ‘Dit is wat ik bedoel. De diensten van Karolina worden  door  het hele land gevraagd en met  regelmaat  reist ze naar Overijssel, Zeeland of  Friesland. Daardoor weet  ze meer  dan wij.’  Ze zweeg even. ‘De kennis  die  ze opdoet, combineert ze met  de wijsheid die ze heeft door  levenservaring, en daar  kunnen wij  nog het nodige van leren. Wij moeten ons niet blindstaren op  hoe wij het  altijd  hebben  gedaan. Nieuwe tijden vragen  om nieuwe oplossingen en  ik wil me  laten informeren over wat er mogelijk is.  Waarom  zouden wij niet…’

‘Onzin!’ Dat was oom Frederick, die zo zelden zijn stem verhief  dat  Julia het  in  haar  negentien levensjaren nog nooit  had gehoord. ‘Ik weet niet  wat deze Karolina je  allemaal op de mouw speldt, maar  Vechtlust verkopen is niet aan  de orde.’

‘Niet het hele  landgoed’, antwoordde  Anna.  ‘We hebben veel  landerijen die niet allemaal even goed renderen. Daarvan  kunnen we  er enkele  verkopen.’

Julia schrok  van die  woorden.  Ze dacht  aan de  vergelijking tussen de verschillende landerijen  die ze had gemaakt, en de opbrengst  die  ze per landerij had genoteerd.  Haar werk  was bedoeld om te kijken hoe de opbrengst van de  achterblijvende  landerijen verhoogd kon worden, niet  om te bepalen wat er verkocht kon  worden!

‘Ahum.’ Julia vloog  bijna de  lucht in toen  ze achter zich iemand zacht hoorde  kuchen. Met een onstuimige beweging draaide ze zich om.  ‘Kan ik u helpen, gravin?’ vroeg Marius,  die niet liet  blijken dat  hij overduidelijk in de gaten had  hoe ze stond  te luistervinken.

‘Nee, dank je, Marius.’ Julia wist haar gezicht in een beleefde  glimlach te wurmen, terwijl ze probeerde niet te  laten  merken hoe  hard haar hart  bonkte. ‘Ik  was op zoek naar  mijn moeder en ik geloof dat ik haar heb gevonden.’

Ze wachtte tot  de butler  was verdwenen  en legde haar hand op de  klink  van de salondeur,  maar aarzelde vervolgens.  In  de salon  ging de discussie verder, waarbij haar  moeder alleen stond in haar  mening. Aan de andere kant  van  de hal zag ze Marie lopen. Julia haalde  diep  adem en rechtte haar rug.  Daarna begroette ze de huisdame en liep snel door naar  de  studeerkamer. Ze deed de deur  achter zich dicht, ging zitten en staarde een tijdje voor  zich uit.  

 

Julia opende  brieven, begon aan de beantwoording, maar toen ze haar schrijfwerk  teruglas, zag ze fouten en  ontspoorde zinnen. Ze verfrommelde het papier,  begon opnieuw,  maar zette uiteindelijk haar  pen terug in het inktpotje. Het  kostte  te veel  moeite haar gedachten erbij te houden nu de stem van haar moeder daar de hele tijd in bleef  doorklinken.  Het was alsof Anna het over een ander landgoed had.  De zogenaamde adviezen van  Karolina waren misschien  geschikt voor plekken waar het geld op  was en de opkopers aan de poort rammelden, maar Vechtlust  verkeerde  niet in die situatie. En toch had haar moeder zo stellig geklonken  dat Julia  haar  klakkeloos zou hebben geloofd  als  ze  de boekhouding van Vechtlust  niet  inmiddels op haar duimpje kende.

Ze  maakte een stapeltje  van de  ongeschreven brieven en dwong  haar  gedachten een andere kant op. Ze verheugde zich  op  haar  theeafspraak van later die middag. In Loenen  zou ze  haar nichtje ontmoeten en ze verwachtte dat Amélie vol zou  zijn van haar verloving die eindelijk aanstaande  was.  Onbewust krulden  haar lippen  zich  in een glimlach. Ze had haar nichtje  al weken niet gesproken en  ze keek ernaar uit om  Amélies verhalen te horen.

Plotseling had ze zin  om  uit te gaan. Als ze  nu vertrok was ze zeker een  uur te vroeg voor de thee, maar ze kon een stukje door Loenen  lopen.  Wellicht kon ze een  bezoek  brengen  aan het  atelier van haar naaister Cornelia. Ieder  seizoen  en bij belangrijke  aangelegenheden waarvoor  een jurk  nodig was, kwam Cornelia naar Vechtlust  met  nieuwe  stoffen  en ideeën over het model van de jurken. Enkele  weken geleden had Julia haar bestelling voor het  voorjaar gedaan, waarbij ze prachtige stoffen had  uitgezocht. Veelal effen, al had Cornelia meer  dan ooit  ook stoffen  met bedrukking meegebracht. Dankzij  steeds  maar weer nieuwe textielfabrieken werd  het  nog makkelijker om stof  van kleur en  figuren te voorzien.  Toen Julia  daarvoor interesse had  getoond, had  Cornelia  haar uitgenodigd naar het atelier in Loenen  te komen, waar meer stoffen waren  dan de  naaister naar Vechtlust had  meegenomen.

Ze  klingelde met het belletje en liet Marius weten  dat ze uit wenste te gaan. Toen ze bij  de voordeur kwam, stond de butler al  klaar met haar jas. Buiten wachtte  een rijtuig op haar,  met Robert  op  de bok. In de salon was  het  gesprek nog altijd gaande. Julia  aarzelde even, maar  besloot zich  niet  af te melden bij haar moeder.

Ze liet zich door Marius in de koets  helpen en voelde  hoe  het rijtuig  zich in beweging zette.  Door een  kiertje naast de deur  kwam buitenlucht naar binnen.  Die  rook fris, voorjaarsachtig. Maar de  blijdschap die dat normaal  gesproken bij haar opriep, liet zich niet gelden. Ze staarde naar buiten. De  oprijlaan  trok aan  haar voorbij en daarna draaide  de koets de weg  op. Even liet Robert  de paarden inhouden, om ze daarna in  draf  te laten overgaan. Niet  veel later reden ze Loenen  al binnen.

Het rijtuig stopte  voor  de deur van het  atelier en Robert  kwam  van de bok om Julia te  helpen  met uitstappen. Cornelia had haar al  in het oog  gekregen en  opende vlug de deur. Daarna maakte  ze een  reverence. ‘Gravin Bentinck  van Thoringen’, zei ze met haar hoofd gebogen. ‘Wat een genoegen.’

‘Mijn excuses dat ik onaangekondigd  voor  uw deur sta’, zei  Julia.  ‘Maar ik  was  benieuwd naar de stoffen die u laatst noemde.’

‘Natuurlijk, gaat u zitten.’ De  naaister was duidelijk in  haar nopjes  met het bezoek  van Julia. Ze  liet haar  meid thee maken  en liep zelf weg om de  stoffen te pakken. Even later  lag de tafel bezaaid met katoen in de mooiste kleuren  en prachtig  bedrukte zijde. Julia liet haar vinger voorzichtig over het materiaal gaan. ‘Dit is ongelooflijk zacht’,  zei ze bewonderend en de  naaister knikte. ‘Het  zou u  geweldig  staan, gravin.’

Ze liet Julia een aantal jurken zien  en Julia  werd  verliefd op een model  met een  hoepelrok en  een grote hoeveelheid strikken op  de  rok. ‘En dan met deze stof’, besloot ze  en ze liet haar hand rusten  op  een stuk  lichtblauwe zijde waar kleine voorjaarsbloemen op  gedrukt waren.

Een blik op de grote  staande klok  leerde haar dat het tijd was om naar  de  theesalon te vertrekken. Ze bedankte Cornelia en verliet  het atelier om  de straat  over  te steken. Amélie was er al,  zag ze toen ze binnenkwam.

‘Julia!’ Amélie begroette haar met twee luchtkussen en een  stralende glimlach.  Op  haar beurt beantwoordde Julia die lach  en zei: ‘Gefeliciteerd  met je verloving!’  

Amélie begon nu  zo hard  te stralen dat  ze  bijna  licht  gaf. ‘O, je hebt het al  gehoord. Het is nog niet officieel, maar ja, hij  heeft inderdaad mijn ouders om mijn hand gevraagd.’

‘Ik ben zo blij  voor je’, zei Julia  en  dat meende  ze. Ze wist hoe Amélie naar een aanzoek  had uitgekeken en Charles  baron van Appelhof Torenstra was een zeer  geschikte kandidaat.  De  baron  had al  maanden geleden zijn interesse laten blijken en  Amélie was bang  geweest dat hij van gedachten was  veranderd,  maar nu was toch zijn officiële aanzoek  gekomen.  De  overeenkomst  moest nog worden uitgewerkt, wat onder andere inhield  dat de  invulling van  de  bruidsschat moest  worden  bepaald, maar Julia kon zich  niet voorstellen dat dat tot problemen zou leiden. Ze had haar tante horen  zeggen dat  elke geïnteresseerde jongeman op een  warme  ontvangst kon rekenen  op Vossenbergh. Dat was  ook nodig, want  net als haar eigen  moeder hadden  ook haar oom  en  tante meerdere dochters  voor  wie een echtgenoot moest worden gevonden. Pas  hun laatste kind was  een zoon,  de nu dertienjarige Diederik-Johan, vernoemd naar zijn vader en grootvader. 

‘Je moet hem écht ontmoeten’,  zei Amélie nu.  ‘Ik weet zeker  dat je  hem  geweldig  vindt!’ Ze greep Julia’s  handen vast  en kneep er zo hard in dat Julia vreesde  dat  haar vingers zouden breken, maar  toen liet  Amélie ze weer  los en gebruikte haar  eigen handen voor  drukke  gebaren in  de lucht terwijl  ze sprak. ‘Hij heeft ook  een tweelingbroer. Zou het niet geweldig zijn als die om jouw hand  zou vragen?’ 

Julia grinnikte. ‘Wie weet’, zei  ze.  ‘Maar vertel eerst  eens iets over jouw  aanstaande. Ik  ben zo nieuwsgierig.’

‘Hij is heel  belezen’, zei Amélie.  ‘Ook al is hij net zo oud  als  ik, het lijkt wel alsof  hij de hele bibliotheek in zijn ouderlijk huis  heeft  gelezen.  En dat wil wat zeggen, want die  bibliotheek schijnt  legendarisch groot  te zijn. Een hele verdieping  van  het grachtenpand!’

‘Dat  is veelbelovend’,  zei Julia. ‘En  het is  bijna niet voor  te stellen dat  er iemand is die beter  bij  jou past. Samen zullen jullie  de mooiste boeken lezen en bespreken.’  Haar nichtje besteedde haar tijd dolgraag aan lezen. De bibliotheek op Vossenbergh  was ook niet bepaald klein  te noemen en  Julia had het idee dat Amélie het  leeuwendeel ervan al tot zich  had genomen.

‘En  hij  is intelligent’, ging Amélie  verder.  ‘Hij  heeft gestudeerd  aan het  Athenaeum Illustre en hij  weet alles  over  economie.  Vader zegt dat hij een  getalenteerd handelaar is, net  als zijn  eigen vader.’

De thee werd gebracht  in  een witte theepot met een motief van roze bloemen. Het servies had eenzelfde dessin. De serveerster  schonk voor hen  in. Julia pakte haar kopje, maar de  drank was natuurlijk  nog veel te warm. Ze zette het  neer en luisterde verder  naar het  relaas van  haar nichtje. ‘Zijn ouders hebben naast het grachtenpand in Amsterdam een landhuis in  de  buurt van Leiden. Zij  gaan in het  landhuis  wonen  en  wij krijgen  het  grachtenpand.’

‘Dus je gaat Vossenbergh verlaten?’

‘Zeker.’ Amélie straalde bij  dat idee.  Ze hield van de  rust en ruimte die het landgoed bood, maar ze had altijd veel liefde  voor de stad gehad. Het idee  dat  ze haar leven als getrouwde vrouw zou opbouwen aan de Herengracht, in de nabijheid van de schouwburg en  de  prachtigste  musea, vervulde haar duidelijk met veel enthousiasme.

‘Ik ga  natuurlijk het huishouden leiden en ik  zal  Charles op zijn reizen vergezellen.  Hij is zelfs met de boot naar  Amerika gevaren.’ Ze pakte opnieuw Julia’s hand en kneep erin.  ‘Kun  je je dat voorstellen? Het is een reis van  enkele weken,  en dan  ben  je helemaal aan de  andere kant  van de wereld. Misschien gaat hij  nog  een keer en  ik kan niet  wachten  om  dan met hem mee te gaan.’

Julia deelde in haar  opwinding.  ‘Dat zou geweldig zijn’, knikte ze. ‘Ik weet zeker  dat  jullie een prachtig leven tegemoet  gaan.’

‘Ja’,  zei  Amélie  met een zucht. ‘Maar eerst trouwen. Moeder zegt dat de  bruiloft op Vossenbergh zal plaatsvinden en dat de balzaal versierd  zal worden met het allermooiste  goud  dat er  maar  te vinden is.’

‘Het zal sprookjesachtig zijn’, zei  Julia.

Amélie staarde dromerig voor zich uit en gaf geen  antwoord.  Haar gezicht  leek een gloed te hebben gekregen die Julia niet eerder had gezien.  Julia  pakte  haar  thee en brandde haar  lip en toen  veranderde Amélie van onderwerp.  ‘Maar vertel  me hoe het met jou gaat. Ik  had je nog geschreven.’

Dat klopte,  Julia  had een lange  brief van haar nichtje gekregen waarin Amélie vertelde wat  er in haar leven speelde en vroeg hoe het  met Julia ging.  Al sinds hun  tiende schreven ze elkaar regelmatig en het was voor  het  eerst dat Julia  een brief van Amélie langer dan een  week  onbeantwoord  had gelaten. Ook al had  het  haar niet  ontbroken  aan de  tijd om te antwoorden, ze had zich er toch niet toe  kunnen zetten. Misschien kwam  het doordat ze momenteel  zo in  beslag werd  genomen door zaken die ze niet  met Amélie kon delen.

‘Het  spijt me’, zei ze.  ‘Alles  wat er  moet gebeuren slokt  me op.’

‘Dat begrijp  ik.’ Haar nichtje hield haar hoofd schuin. ‘Ik kan me gewoon niet voorstellen in  welke situatie jij nu bent beland. Ik vind het zo knap van je wat je allemaal doet. Als mijn vader al eens iets  vertelt  over handel of het landgoed besturen, begrijp ik  niet wat hij bedoelt.’

Julia glimlachte half.  ‘Ach, ik doe wat  ik kan om  mijn moeder te  ondersteunen. Zo langzaamaan krijg ik het beter  in de  vingers, maar  het kost tijd.’

‘En  jullie  hebben natuurlijk ook die  zorgen om oom Hendrik gehad’, zei Amélie met  een meelevend gezicht. ‘Hoe  gaat  het nu  met hem?’

‘Veel  beter, dank  je.’ 

‘Moeder vertelde me dat hij op ongelooflijke wijze  genezen  is door  een genezeres.’ Amélie zuchtte bewonderend. ‘Fantastisch dat  iemand zo’n gave heeft.’

‘Dat is zeker waar’, zei Julia.

Amélie hield  haar hoofd  schuin. Ze  kende haar nichtje  goed genoeg  om te zien dat  Julia  haar  bewondering niet deelde. ‘Wat is er?’

‘Ach…’ Julia  veegde  met haar  vinger een stofje van het  tafelkleed. Ze  aarzelde even, maar deelde toen toch wat meer met  haar nichtje. ‘Het is  zeker heel knap  wat Karolina –  dat  is  de naam  van de genezers – met  oom Hendrik heeft gedaan.  Maar  nu hij is genezen, houdt ze zich bezig met allerlei andere zaken. Ik  zou liever zien dat  ze Vechtlust gewoon verlaat.’

‘Wat  voor  zaken dan?’

‘Het  bestuur van  het landgoed. En om een of andere reden  hecht  mijn moeder  daar veel waarde aan. Ze heeft een  enorme bewondering voor Karolina.’

‘Door de genezing van Hendrik?’ Amélie  knikte  nadenkend. ‘Ik kan me voorstellen dat dat lastig is. Misschien kan mijn vader een rol spelen? Hij adviseert jouw moeder ook regelmatig.’

Julia knikte een paar  keer en begon alweer spijt te krijgen van haar openhartigheid. Dit waren geen zaken  waarmee ze Amélie moest belasten. ‘Het  komt vast wel goed’, zei ze met een glimlach.  ‘De bijstand van  jouw vader  en mijn andere  ooms is heel prettig.’ 

‘Laten we hopen dat er nu een tijd van minder  zorgen aanbreekt voor jullie’,  zei Amélie nu.

Julia  knikte en nam nog een slokje  thee. Ze  wilde  het  onderwerp laten rusten en maakte dankbaar gebruik van  wat Victoria haar de dag ervoor had verteld. ‘Heb je gehoord dat de trouwerij van Olivier graaf van Susteijn en  Hannelore  gravin Boekelo tot Brunnaar is uitgesteld? Of uitgesteld…’

‘Nee?’ Amélie ging verzitten en boog zich wat naar voren. Om haar mond  speelde  het lachje dat  Julia  altijd zag wanneer er  een  verhaal werd  verteld dat haar  bovenmatig interesseerde.

‘Mijn zusje  wist te vertellen dat er  een dienstmeisje  bij  betrokken  is.  Een dienstmeisje  dat  in  blijde verwachting  blijkt te zijn.’

‘Dat meen je niet…’  Amélie keek haar geschokt aan.  ‘Wat verschrikkelijk voor  Hannelore.’

Julia knikte een  paar keer. In haar  jongere jaren  was ze met de  gravin bevriend  geweest, maar sinds de verhuizing van de familie naar Haarlem had ze haar niet meer zo  vaak  gezien.  Onlangs waren  ze elkaar echter  tegen het lijf gelopen en had de  gravin vol trots  over haar verloving verteld, die vrijwel meteen na  het Haarlemse debutantenbal  was aangekondigd.

‘Vreselijk dat iedereen weet van de ontrouw, en dan  moet de bruiloft nog plaatsvinden.’  Amélie huiverde. ‘Je vraagt je af wat de graaf heeft  bezield.’

‘Tja.’ Julia  trok haar wenkbrauwen op.  ‘Het is natuurlijk  nog maar de vraag of de bruiloft er nog wel  gaat komen. De ouders  van Hannelore hadden het aanzoek geaccepteerd,  maar  zullen daar wel op terugkomen.’

‘Denk je echt  dat ze het helemaal afblazen?’  Amélie keek  haar ongelovig aan.  ‘Dat zal toch niet?  Mij lijkt dat het dienstmeisje wordt ontslagen en dat  de storm  vanzelf gaat  liggen.’ Ze staarde Julia nadenkend aan. ‘Wat zou jij in  zo’n  geval doen?’

‘Als mijn aanstaande zich heeft verlaagd tot een dienstmeisje?’ Julia fronste. Zo diep  had ze niet  over  de  materie nagedacht.  ‘Ik zou  maar gewoon  hopen dat het niet gebeurt’, zei ze uiteindelijk.

Amélie schudde haar hoofd.  ‘Met  de  juiste  echtgenoot  gebeurt  dat  ook  niet.  Daarover gesproken: heb je gehoord dat Constantin baron Rouwelaer van IJsden zich heeft  verloofd? Zijn aanstaande is nog maar zeventien jaar en  heeft  haar debuut nog helemaal niet  gemaakt.’

Julia trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat is ongebruikelijk.’

‘Tja.’ Amélie maakte  een gebaar waaruit  bleek  dat ze  het ook niet begreep. ‘Hij  had niet  te klagen over  mogelijke echtgenotes  die  dit  jaar wel hebben gedebuteerd. Volgens mij was hij  een van  de meest  gewilde mannen van het  bal.’

Julia knikte. Even gleden haar  gedachten terug naar het bal, toen de baron haar vaardig over de dansvloer  had geleid. Dat  was tien maanden geleden, maar  voor haar gevoel  was er  sindsdien een heel mensenleven verstreken. De gedachte bekroop haar  dat  ze toen nog een  kind was geweest, waar ze zich  inmiddels  een volwassen vrouw  voelde. De zaken waar Amélie  zich mee  bezighield, hadden toen ook haar  leven bepaald. En  dat gold  voor bijna alle debutantes van dit  seizoen – jonge vrouwen van haar eigen leeftijd die  ze vaak al haar hele leven kende.  Met sommigen was  ze zelfs  goed bevriend. Allemaal hielden ze zich  bezig met de vraag welke man om hun  hand zou  vragen, hoe hun  bruidsjurk eruit  zou zien en waar ze zouden gaan wonen.  Hun  zenuwen betroffen de huwelijksdag en onzekerheid  over  het leiden van een  huishouden. Geen van hen was belast  met het beheer van een  landgoed en zorgen omtrent  een  bemoeizuchtige  genezeres. En geen van allen vroegen ze  zich met  groeiende bezorgdheid  af of hun  moeder wel de  juiste beslissingen zou nemen als het op  het landgoed aankwam. 

‘Vertel me  eens hoe  het met je schilderijen gaat’, zei  haar nichtje nu, zich  niet  bewust van Julia’s gedachten. ‘Wat je laatst liet zien was  zo  mooi,  ben  je er nog aan  toegekomen verder te werken  aan dat doek?’

Julia moest  even nadenken welk werk ze onlangs aan Amélie had laten  zien. ‘O,  ik weet het weer’,  zei ze toen  ze zich herinnerde dat  het om een stilleven  van een schaal  met appels ging, gevangen in het zonlicht dat door de hoge ramen  van de huiskamer was  gevallen. ‘Het was moeilijk om de schaduw  correct  weer te  geven, maar uiteindelijk  lukte het  me met grijze verf.’

‘Ik vind het zo knap  hoe jij altijd de juiste  kleur weet te vinden.’ Amélie  had ook schilderlessen gehad, maar  ze had er niet zoveel aardigheid  in  als Julia. ‘Ik wil het graag  zien als ik weer op Vechtlust ben.’ Ze hield  haar hoofd schuin. ‘Jammer dat  we elkaar de laatste tijd zo weinig hebben  gesproken.’

‘Ja.’  Julia nam de laatste slok  van haar  thee en sloeg het aanbod van de serveerster om  haar  kopje bij te vullen af. ‘Ik moet helaas  vertrekken.’

Ze voelde zich onrustig.  Thuis wachtten nog  de brieven die ze eerder niet had  beantwoord, terwijl ze beter  kon zorgen dat de correspondentie op orde was.  Daarnaast hadden haar eigen  gedachten haar ongerustheid aangewakkerd. Ze  wist dat  haar moeder het beste  met het landgoed voorhad,  maar  wat  ze  vandaag had gezegd, had  Julia een  vreemd gevoel  bezorgd,  vooral  doordat haar ooms  het er zo overduidelijk niet mee eens waren.

Ze liet zich in  haar  mantel  helpen en wachtte tot ook  Amélie de hare aanhad.  Haar nichtje wisselde een paar vriendelijke woorden met  de eigenaresse van de theesalon en glimlachte breed op een  antwoord  dat Julia niet kon verstaan. De deur werd geopend en Carolina  barones Augustijnen Hoogherhof kwam  binnen, in het  gezelschap van haar dochter. Julia begroette de vriendin van haar  moeder en maakte beleefd een praatje.

‘Doe de groeten aan je moeder’,  zei de barones warm. ‘Zeg maar dat  ik  haar snel  kom  opzoeken. Ik  heb  haar al veel te lang niet gezien.’

Julia beloofde de groet over te brengen. Daarna liep ze met Amélie naar buiten. ‘Weet  je  al wanneer het verlovingsfeest zal plaatsvinden?’  vroeg ze  bij het afscheid.

‘Het  zal  vast niet lang meer  duren.’ Haar nichtje  gaf haar twee luchtkussen. ‘Ik  zal zorgen dat  je  het  als eerste hoort.’

Julia liet  haar nogmaals weten  hoe  blij  ze voor haar was en zei  daarna gedag. Robert  hielp haar in het rijtuig en vanachter het raampje zwaaide  Julia nog een laatste keer naar haar nichtje. Daarna zette de koets zich in  beweging. Ze keek toe  hoe Loenen  aan  haar  voorbijtrok.  Via een  kleine,  smalle brug verlieten ze het dorp.  De  zon  scheen  in de Vecht en  een zeilscheepje  kwam net aanvaren. Op het trekpad  speelden kinderen,  zelfs in de  koets kon  Julia hun  uitbundige gejoel horen. Een van hen duwde een  hoepel voort,  een ander probeerde een tol in beweging  te krijgen. 

Ze wendde haar blik  af van het  vrolijke tafereel en dacht aan Amélie, zo vol van haar aanstaande verloving. Al haar vriendinnen verging het momenteel hetzelfde  – als ze niet al  verloofd waren, vroegen ze zich af  wanneer het zou gebeuren. En  natuurlijk werd er druk gespeculeerd over alle trouwerijen  die de  komende  tijd  zouden plaatsvinden. Daar was iedereen vol van.

Julia staarde  uit het raam. Iedereen, behalve zij. Waar ze eerst de opwinding van Amélie had  gedeeld,  had dat gevoel  nu plaatsgemaakt  voor iets anders. Iets zwaars dat ze niet goed kon  duiden. Afgunst  was het niet – ze  gunde  Amélie  haar  geluk  meer  dan wie ook en het was niet zo dat ze zelf reikhalzend  naar  een aanzoek uitkeek. Ze was niet bang om over te  blijven, ze  had geen angstbeeld over hoe ze over heel  veel  jaren  als oude  vrijster in  haar  eentje Vechtlust bewoonde.  Dat  waren gedachten die misschien haar hoofd  hadden gevuld als er geen andere zaken waren geweest waar ze zich zorgen om maakte. Maar het waren juist die andere zaken die haar zo bezighielden. Ze was niet  jaloers  op vriendinnen die  zich  verloofden, ze was jaloers op het gegeven dat zij  de zorgeloosheid hadden  om  die gebeurtenis zo’n prominente plaats in hun leven te laten  innemen. 

Even  sloot ze  haar ogen.  Het was eenvoudig om zich te laten meeslepen in  de donkere gedachten die zo  makkelijk haar hoofd binnenslopen, maar geen van die gedachten  zou de  situatie veranderen. Ze wist niet waarom ze  tot  haar taak  was geroepen,  maar ze wist  wel  dat het aan  haar was om haar moeder  bij te staan. Terwijl  de Vecht aan haar  voorbijtrok,  haalde ze een paar keer diep adem.  Haar lot beklagen was nutteloos en getuigde bovendien niet van de sterke schouders  waarmee, zo had haar  grootmoeder Welmoed dikwijls  gezegd, de Van Thoringens  al generatieslang  gezegend waren. Het leven  strooide met lichtheid, maar net zo goed met  een  moeilijke kant. Ze was sterk genoeg  om ook die  te doorstaan. 
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De salon was verlaten en Marius wist Julia te  vertellen  dat haar  moeder naar de werkkamer was vertrokken. Voor  de dichte deur aarzelde Julia even, toen klopte ze aan  en ging naar  binnen  zonder op antwoord te wachten.  Ze bleef  staan toen ze  zag dat haar moeder niet  alleen was.

‘Gravin.’ Karolina stond op en  maakte een kniebuiging  voor Julia. ‘Ik wilde net vertrekken.’

Julia gaf geen  antwoord,  zelfs geen hoofdknik.  In plaats daarvan bleef ze staan  en staarde naar de genezeres.  Wat deed Karolina  hier in de  werkkamer? Ook  al was het slechts een ruimte in huis, haar aanwezigheid op juist deze  plek  bezorgde Julia een  ongemakkelijk  gevoel.

‘Prettige dag nog’, zei  Karolina en  het kostte Julia moeite om  een antwoord te  mompelen.

‘Ik wens  u hetzelfde’,  zei ze  uiteindelijk, haar kiezen op elkaar geklemd.

‘Tot  snel, Anna.’ Karolina liep naar haar moeder en  boog zich naar haar toe.  Met grote  ogen keek Julia toe hoe de  genezeres afscheid nam met  twee kussen op  haar  moeders  wangen. Anna leek er  zelf ook niet op voorbereid te zijn,  maar herstelde zich onmiddellijk en beantwoordde  de afscheidsgroet.  Zodra de deur achter Karolina  was dichtgevallen, vloog Julia’s mond  open  om zich te beklagen  over het gebrek  aan respect en eerbied.

‘Wie denkt ze dat ze  is?’  riep  ze luid. ‘Personeel hoort zich aan  de regels te  houden.  Ze noemde u zelfs bij de  voornaam! U moet haar echt vertellen  dat dit niet kan, moeder.  Straks denkt  ze nog dat ze…’

‘Stil, Julia.’  Anna was weer gaan zitten en had haar handen  voor zich op het bureau gevouwen. ‘Je praat erg respectloos over onze gast.’

‘Wat?’ Julia hapte naar  lucht. Ze  kon  niet geloven  dat  ze de  woorden van haar moeder goed  had verstaan.  ‘Het betaamt personeel  niet om  zich  dergelijke vrijheid in omgangsvormen te veroorloven, moeder.’

Julia staarde  naar haar moeder.  Anna  op haar beurt  keek naar haar handen die nog steeds voor haar op het bureau  lagen. Haar vingers gleden over  iets hards  en groens, maar  Julia  kon  niet goed zien wat het was. Na een paar seconden  hief Anna  haar gezicht en  liet haar  blik die  van  Julia ontmoeten. ‘Karolina  is  geen personeel.’

‘Maar  moeder…’ Julia  ging  op een van de twee stoelen voor het bureau  zitten. Ze  nam  even de tijd om zichzelf onder controle te krijgen. Het was  misschien niet zo’n goed idee om  op tafel te gooien wat ze eigenlijk wilde zeggen.  Haar moeder  leek niet open te staan voor Julia’s  mening  dat Karolina Farkas haar boekje  ver te buiten was  gegaan.

‘Als ze niet behoort tot de mensen die voor ons werken, waar behoort  ze dan wel toe?’ vroeg ze uiteindelijk.

Anna keek haar dochter opnieuw  aan, maar er was iets  in haar  blik  dat Julia  niet  goed kon vatten. Met haar eigen  ogen probeerde ze  die van haar moeder vast  te houden, maar dat lukte niet  goed. Het was alsof Anna voortdurend weg wilde kijken.  ‘Je moet niet  al  die vragen stellen’, zei Anna  toen. ‘Het is  genoeg om te  weten dat Karolina  Farkas een speciale plek op  Vechtlust verdient. Vergeet niet wat ze voor  ons heeft gedaan.’

Julia moest op  haar tong  bijten  om  niet al haar bedenkingen op tafel te gooien. ‘Ze  is rijkelijk beloond voor haar diensten’, zei ze toen stijfjes. ‘Mij  lijkt dat dat genoeg respect is. Oom Hendrik is hersteld en we hebben  haar niet langer nodig.’

Anna glimlachte afwezig.  Dat  was, besefte Julia toen, het vreemde. Ook al  betrof het gesprek een  belangrijk onderwerp, haar  moeder leek er met  haar  gedachten  niet helemaal bij te  zijn. Er vielen telkens stiltes.  Nu ook weer, secondelang.  Toen Anna uiteindelijk haar mond opendeed,  klonk haar stem zacht.  ‘Je moet begrijpen  dat  Karolina wijsheid heeft die wij niet hebben.’

Julia fronste. Die woorden  had ze vandaag al eerder gehoord. ‘Wat voor wijsheid?’ vroeg ze terwijl  ze  probeerde de felheid  in haar stem te beteugelen. ‘De  wijsheid om  oom Hendrik  te genezen? Daar  zijn we haar dankbaar voor, moeder,  maar…’

‘Sst.’  Anna legde haar vinger tegen haar lippen alsof Julia  een klein kind was. ‘Laat  me het je uitleggen. Karolina is een  wijze  vrouw. Misschien zul je op  een  dag begrijpen wat dat precies betekent, maar voor nu is  het voldoende  om te weten dat het zo is. Haar wijsheid heeft ze laten zien bij  de  behandeling van Hendrik, maar dat is niet  het enige. Met haar wijsheid kan ze  ons nog meer bijstaan en wij moeten ons  realiseren  dat  de  geest van  deze tijd meer vraagt dan we zelf  kunnen  doen of weten.’

Julia had  moeite haar moeder  te  volgen.  ‘Bedoelt  u  het beheer  van ons landgoed? Maar het gaat  helemaal niet  slecht met Vechtlust’,  zei ze. ‘Met oom Frederick, oom Nicolaas en oom Diederik hebben we ook zeer wijze mensen om ons heen die ons van heel goed advies voorzien, bijvoorbeeld  over de houthandel. Oom Frederick heeft…’

‘Het gaat niet  om  advies van praktische  aard’, onderbrak  Anna haar.  ‘Het is belangrijk dat we verder kijken dan dat.’

Julia  keek haar moeder niet-begrijpend aan. ‘Verder  kijken  dan  wat? Zolang we de handel op peil houden en op de uitgaven letten…’

‘Nee.’ Anna zuchtte diep. ‘Je  bent net  als  je ooms.  Zij begrijpen ook niet dat dit het moment  is om goed advies in te winnen, dat  meer behelst dan  handel en boekhouding. Mentale  bijstand is  ook een vorm  van investeren die  het geld meer  dan waard  is.’ 

Julia  keek op. Ze had  de bedragen niet  teruggezien  in de boekhouding, maar wist  dat Karolina  voor haar diensten werd beloond waar het  de  behandeling van  oom  Hendrik  betrof. Maar  wat  haar moeder  nu zei, had  daarmee niet te maken.

‘Bedoelt  u dat Karolina ook wordt betaald voor  de  adviezen  die ze u geeft?’

‘Dat bedoel ik inderdaad,  ja’,  knikte Anna. ‘Haar bijstand heeft voor mij  een  grote waarde.’  Ze knikte  opnieuw, nu langer. Daarna verbeterde ze zichzelf: ‘Voor ons. Voor Vechtlust. Haar diensten zijn hier erg  welkom. Ik zou zelfs zeggen:  onontbeerlijk.’

‘Maar…’ Julia staarde haar moeder  ongelovig  aan. De  weerstand die  ze toch al voelde  waar  het Karolina Farkas  betrof,  groeide  verder. Ze deed haar mond open, maar alle  woorden  die in  haar hoofd  voorbijkwamen, kon ze beter voor zich houden. Het was  niet gepast om tegen  haar moeder te praten  op de  manier die  nu  in haar  opkwam, al kostte  het  haar grote moeite  om haar verontwaardiging  niet te laten blijken. Ze begreep  het ook  niet. Haar  moeder was  verstandig  waar het de financiën betrof, zowel die van het landgoed  als  die van de familie.  Hoe  kon ze dan ineens  betalingen doen  aan iemand die  haar waarde nog helemaal niet had  bewezen?

Die laatste vraag stelde Julia wel  hardop. Het  antwoord was een verwonderde blik van haar moeder. ‘Hoe kom je erbij dat  zij haar  waarde niet heeft bewezen? Ik  zou zeggen dat  ze  dat  vanaf  het eerste  moment al heeft gedaan. Ze  heeft een verandering  teweeggebracht die ons klaarmaakt voor  de toekomst.’

‘Wat  voor verandering bedoelt u  dan,  moeder?’

‘Het gaat niet om cijfers, Julia, dat  heb ik  je  al eerder gezegd. Het gaat ook om energie. We richten  onze blik  op wat zo belangrijk voor ons is, maar we vergeten  dat  er  een heel universum is dat tot  onze beschikking  staat. Pas  als we de  energie  oppikken die  ons  ten  goede  komt, kunnen we een volledig beeld krijgen.’

Julia  voelde zich duizelig. Ze  probeerde de woorden van haar moeder te vatten, maar het leek of Anna  een andere  taal was  gaan spreken. ‘Ik  begrijp het niet’,  zei ze. 

‘Zie je’, antwoordde  Anna met  een  glimlachje. ‘Dat  is precies wat  ik  bedoel.  Het  is te groot  voor  ons om  het zelf te kunnen begrijpen en daarom hebben we iemand  nodig  die ons kan bijstaan met goede  raad.’

‘Maar wát  is  dan te  groot om te begrijpen?’ Julia voelde zich wanhopig  worden. Haar moeders woorden raakten  kant  noch wal, al leek Anna zelf precies te weten wat ze bedoelde.

‘Je vader zou ook hebben gewild dat we een nieuwe tijd  toelaten op Vechtlust’,  zei haar moeder echter, Julia’s vraag  negerend.  ‘Dat heeft  Karolina ook  verteld. En daar hoort bij dat we  andere keuzes maken.’

‘Vader…’ Julia keek haar moeder fronsend aan.  ‘Wat heeft vader hiermee te maken? Kenden  hij en Karolina elkaar?’

Anna staarde langs  haar heen toen ze verderging met praten.  Haar stem klonk dromerig en langgerekt.  ‘Nee’, zei ze met  een lachje om  haar lippen.  ‘Ze hebben elkaar nooit echt ontmoet. Maar  dat  is ook  niet nodig om toch contact te hebben.’

‘Ik  begrijp niet wat u  bedoelt.’

‘Dat hoeft ook niet. Je  bent  nog  jong en ongerijpt,  je kunt  helemaal niet begrijpen  wat er  wordt bedoeld. Pas als  je  groeit  en  je openstelt, zal dat misschien mogelijk zijn.’

‘Maar wat bedoelt Karolina  als ze het over  vader  heeft?’ drong Julia aan. ‘Hoe weet  zij wat hij wel en niet gewild zou hebben als  ze hem niet  kende?’

‘Niemand  weet waar de doden zijn.’

‘De Heer heeft hem tot zich  genomen’, zei Julia, precies  zoals haar  religieuze opvoeding voorschreef. ‘Het is niet  aan ons om onze aardse gedachten daarop los  te laten  of te  oordelen over Zijn beslissing, maar vader  was een vroom christen.’

‘Dat klopt’, zei Anna.  ‘En  daarmee  heeft hij  zijn plek in de  hemel verdiend,  dat geloof ik. Maar het gaat verder dan dat. Met  de  juiste stem is het mogelijk om te praten met de doden.’

Julia  trok haar mond in  een  streep. Ze  zei niets,  maar blijkbaar waren haar gedachten zo duidelijk van haar gezicht af te lezen dat Anna geen moeite had ze te raden. ‘Ook  al ben je  niet  in staat  het te begrijpen, dat betekent niet dat je het moet afwijzen, Julia.’ Haar moeders  stem klonk nu scherp,  bijna bestraffend.  ‘Denk er  maar eens  goed over na en stel je  open  voor wat je niet kunt  zien.  Dit is de tijd om onze blik te  verruimen.’

De  stilte  die viel was lang en maakte haar onrustig, maar ze verbrak hem niet. In haar hoofd gebeurde van alles. Wat overheerste was boosheid dat Karolina  de suggestie wekte dat ze wist wat Simon wel en niet had gewild.  Haar vader, zo  bedacht  Julia terwijl haar irritatie groeide en groeide,  zou iemand  als Karolina onmiddellijk de deur hebben gewezen. Dat ze zich in  het leven van Hendrik een plek had toegeëigend was al  erg genoeg, maar ze had zich  al  helemaal niet te bemoeien met  het landgoed. Simon zou zo door haar  zogenaamde  wijsheid  heen hebben geprikt en hij zou hebben gezien dat  de  kennis waarvan  ze beweerde dat ze die had, nergens op gestoeld  was. Als  iemand wijsheid  en kennis  had gehad,  was  het haar  vader zelf.

Ze stond  op. ‘Ik heb  een schilderij af te  maken’, zei ze, hoewel  daarbij geen enkele urgentie  geboden was.

Haar moeder  keek op. ‘Natuurlijk.’ Ze  kneep  haar  ogen samen en leek moeite te  hebben haar  gedachten  te  ordenen.  ‘Was  jij  niet met  Amélie in  de theesalon?’

‘Ja. Ze heeft over haar verloving verteld.’ Er lag  geen enkel enthousiasme  in Julia’s stem. ‘Ze is  er erg  blij  mee.’

‘Wat prettig voor haar’, zei haar moeder.

Julia trok haar wenkbrauwen  op. Haar moeder leunde  een  beetje  voorover.  ‘Jouw tijd  komt nog wel’,  zei  ze. ‘De juiste kandidaat kan  niet meer ver weg zijn.’

Julia  liep  naar  de deur. ‘Werkelijk?’  vroeg ze, terwijl ze  haar  hand  op de  deurknop legde en zich nog één keer naar  haar  moeder omdraaide. Ze wist  dat ze zich  beter zou kunnen inhouden, maar  de  woorden  die op haar tong lagen  gleden naar  buiten. Ze  kon  niet voorkomen dat er cynisme  in  haar stem doorklonk. ‘Ik neem aan dat Karolina  daar ook wijze ideeën over heeft?’

Ze liet  haar blik even  op haar moeder rusten en hoopte op een ontkenning, of anders  een blik die duidelijk zou maken dat de  genezeres met  al  haar zogenaamde adviezen op  dit punt volledig buiten beschouwing zou worden gelaten.  Maar  in plaats daarvan keek haar  moeder naar haar, een glimlachje  om haar lippen. Een antwoord bleef uit.

Uiteindelijk draaide Julia  zich om en verliet de kamer.  Ook al viel de deur met een zware plof  achter haar  dicht, ze  voelde de ogen van haar moeder  nog in haar rug  branden toen  ze naar haar eigen  vertrekken  liep.  Met  bonzend hart ging ze op de rand  van haar bed zitten en sloeg haar handen  voor haar ogen. Het duizelde haar door  wat haar moeder net had gezegd.  Boven alles voelde ze zich eenzamer dan ooit.

 

De verloving van Amélie werd  een paar dagen  later aangekondigd, kort daarop gevolgd door het verlovingsbal.  Oom  Diederik  en tante  Eleonore hadden, zo stelde Julia  bewonderend  vast toen  ze  de balzaal van landhuis Vossenbergh betrad, kosten noch moeite gespaard om de verloving  van hun dochter  te  vieren.

‘Het lijkt  wel  alsof de bruiloft  vandaag  al is’,  zei Victoria toen ze met grote ogen  om  zich  heen keek. ‘Die guirlandes van goud zijn  echt  prachtig.’

Julia moest haar zusje gelijk  geven.  Maar al die  mooie versiering verbleekte toch  nog toen haar nichtje haar  entree maakte. En na het diner voelde  Julia haar hart een slag missen  toen ze Amélie, in haar prachtige blauwe jurk met een strak  lijfje en een rok met duizelingwekkend  veel volants, aan de arm  van haar verloofde het bal zag  openen.  Van  haar  gezicht tot  de  bewegingen waarmee  ze zich liet rondleiden – aan alles was te zien  hoe  gelukkig  Amélie was met  haar aanstaande verbintenis met  Charles baron van  Appelhof Torenstra. Hij op zijn beurt zag er in zijn zwarte  rokkostuum en met een grote  glimlach op zijn gezicht minstens zo  tevreden uit. Julia  kreeg  haar eigen  glimlach niet van haar  gezicht.  Het was heerlijk  om haar nichtje, om wie ze zoveel gaf,  zo te zien.

‘Net een  sprookje’, verzuchtte Victoria naast  haar net  hard  genoeg om  boven de  muziek uit te  komen. ‘Ik hoop zo dat jij  snel trouwt, Julia.’

Julia  keek  opzij.  ‘Hoe bedoel je?’

‘Dan kan ik daarna. Moeder laat mij echt niet trouwen voordat jij een  echtgenoot hebt gevonden.’

Julia fronste.  Daar had ze  nog niet over nagedacht. ‘O  trouwens…’ Victoria stootte haar aan  en keek in  de richting  van een man van  een jaar of veertig die weinig moeite deed zijn blikken op Julia te verhullen.  ‘Heb je gezien  dat  baron van Capellen de  hele  tijd  naar je kijkt?’

Julia  keek naar hem, om daarna meteen haar blik weer af te wenden. ‘Schei  uit, hoor’,  zei ze  met een zenuwachtig  lachje. ‘Straks  vraagt  hij me nog ten dans.’

Alsof de  baron haar  had  gehoord, begon hij zich in haar richting te bewegen. Victoria porde  haar  giechelend  in haar  zij en Julia  zocht  naar een  manier  om zich  snel  uit de voeten  te  maken. De baron werd staande  gehouden door oom Diederik  en even voelde ze iets van opluchting, maar toen zag ze beide mannen naar haar kijken en knikken en vreesde ze  dat daar  woorden  werden uitgesproken waar ze het hartgrondig mee oneens  was.

Gelukkig dook op  dat moment Cesar graaf van Haaftlandt  voor  haar  op, met wie  ze als kind met  grote regelmaat had gespeeld en die maar al  te graag verkondigde dat  hij pas wenste te trouwen als  hij  alle wereldzeeën had bevaren. Het was nog de  vraag of zijn ouders hem  de  kans  zouden geven die wens  uit te voeren, maar  in elk geval was een huwelijk  het laatste  waar hij op uit  was. En  dat  was precies wat Julia nu nodig had.

‘Mag ik deze dans, gravin Bentinck van Thoringen?’  vroeg hij en Julia knikte grif.

‘Dat  is me een  genoegen,  graaf  van Haaftlandt’, antwoordde ze beleefd  en vlug  liet  ze zich door hem naar  de dansvloer leiden. De blikken van haar  oom en de baron op leeftijd prikten in  haar rug toen  ze zich door de graaf over de dansvloer  liet leiden. Tegen de tijd  dat de dans  erop zat,  was de  baron verdwenen.

Victoria ook.  Zij  was ten dans  gevraagd door de jongere broer van  Amélies verloofde, de zeventienjarige Willem. Met een glimlach keek Julia toe hoe de jonge baron haar zusje  vaardig door de  wals leidde,  van  Victoria’s gezicht was het plezier af te lezen. Aan de andere kant van de zaal ontdekte ze  vervolgens haar  vriendin  Eugénie,  die naar de dansende  paren keek  en af en  toe een paar  woorden wisselde met haar  moeder die naast  haar stond.  Met  enige  schaamte bedacht Julia dat ze haar  te lang niet had  gesproken of  geschreven en ze begon in  haar richting te lopen,  tot ze  halverwege  staande werd gehouden.

‘Gravin Bentinck van Thoringen’, zei een mannenstem. ‘Wat een  genoegen  om u  te  treffen.’

Terwijl  Julia zich in  stilte afvroeg  waar de man  ineens vandaan was gekomen, nam ze de handkus  van Herman baron  van Capellen beleefd in ontvangst. Zijn hand voelde warm en wat  sponzig, wat  paste  bij zijn  stevige  voorkomen. ‘Nog mijn  oprechte  deelneming met  het verlies  van uw vader’,  zei  de baron. ‘En mijn excuses dat ik mijn medeleven niet eerder heb getoond. Op het  moment van zijn overlijden  verbleef ik in  het buitenland.’

Julia  wuifde het excuus weg en in de stilte  die vervolgens viel,  informeerde  ze niet  naar zijn beslommeringen over de  grens. Het liefst was ze meteen  weer doorgelopen.

‘Ah, ik  zie  dat jullie  elkaar hebben  getroffen!’ Dat was oom Diederik  die  zich bij hen  voegde  en een  tevreden blik in zijn ogen had. ‘Julia, je kent baron van Capellen, en Herman, dit is, zoals je weet, mijn  nichtje Julia.’

De baron  knikte. ‘Je hebt  geen woord  te veel  gezegd,  mijn beste Diederik. De  gravin is inderdaad beeldschoon.’

Julia moest haar best doen haar  reactie op  die woorden  niet  op haar gezicht te laten zien. De baron was meer  dan twintig jaar ouder dan  zij  – met  wat fantasie had ze zijn dochter kunnen  zijn.

‘Ik  zou zeggen dat dat  niet het belangrijkste is’, zei haar oom met een lach  op zijn gezicht.  ‘Ik roem liever  haar intelligentie. Het  is ongelooflijk  hoe Julia samen met haar moeder het beheer van landgoed  Vechtlust  op zich  heeft genomen. Hoewel haar uiterlijk natuurlijk niet ter discussie staat, zou ik zeggen dat haar bijzondere  talent voor  boekhouding en handelsbetrekkingen  haar  een van de meest bijzondere debutantes van het vorige jaar  maakt. Vechtlust is een  groot  landgoed en het bestuur ervan is niet eenvoudig, maar Julia heeft het zich in relatief korte tijd op een geweldige manier  eigen gemaakt.’

Julia kon een  frons op haar gezicht niet voorkomen. Haar  oom was  toch niet zo spraakzaam en ze had hem al  helemaal nooit  op een compliment  richting haar  kunnen betrappen,  laat  staan op  een loftrompet zoals hij  die nu over haar  stak. Voor alles wat besproken moest worden rondom Vechtlust,  wendde hij zich tot haar  moeder.

Met een ongemakkelijk gevoel keek ze toe hoe de blik in de  grijze  ogen  van de baron van  toch al bewonderend naar zeer geïnteresseerd veranderde. Hij klakte met zijn tong. ‘Dat  zijn prachtige woorden,  Diederik. Een mooie vrouw  en  nog  intelligent ook, het  is  bijna te mooi om waar te zijn.’

Julia  keek  naar  haar oom, die breed glimlachte, maar geen antwoord gaf. Ze  deed haar  best om de baron niet aan te  kijken, terwijl ze zich  afvroeg  of  haar oom  daadwerkelijk dacht dat  de baron een geschikte huwelijkskandidaat voor  haar kon zijn.  

De mannen  schudden  elkaar de hand en wisselden beleefdheden uit en  daarna liep oom Diederik  weg. De baron bleef echter  staan  en hield zijn blik op  Julia gericht. ‘Wilt u mij het genoegen van  een  dans met u gunnen,  gravin?’

Hoewel dat zo  ongeveer het laatste was wat ze  wilde,  knikte Julia toch. Ze legde haar hand in de  zijne en liet zich  door hem  naar de  dansvloer  leiden. Daar  trok  hij  haar te dicht tegen zich  aan  en  door  de stof van haar jurk heen voelde ze zijn zweterige hand op haar schouder. Julia keek opzij en zag  Victoria, die naar  haar  glimlachte  met  een blik vol vragen in haar ogen.  Julia keek weer naar haar  danspartner. ‘Uw  oom zou best  eens gelijk kunnen hebben’, zei  die terwijl  hij haar wat  schokkerig door  de wals  leidde. ‘U en ik zouden een prachtige toekomst tegemoet kunnen  gaan.’

Na de wals maakte Julia  zich snel uit  de voeten. Met bonzend hart liep ze naar  de plek  waar ze Eugénie had  gezien, maar haar vriendin was nu verdwenen. Ook haar moeder en zusje  kon ze  niet vinden en  uiteindelijk verliet  ze de balzaal voor wat frisse lucht. In de  tuin van  Vossenbergh, weg van de benauwde balzaal en  de te grote handen van  de  baron,  zoog ze  haar longen vol met lucht en keek naar de volle maan, terwijl haar hoofd zich steeds  meer  bleef vullen met verontrustende gedachten. Na een paar minuten schudde ze haar hoofd om  die  kwijt  te raken, maar daarvoor in de  plaats  kwam een diep  gevoel van  gemis. Leefde haar vader  nog  maar,  dan  zou het absurde idee om te trouwen  met een  man die  meer  dan  twee  keer haar leeftijd was,  nooit ter sprake zijn gekomen.
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Twee dagen  na het  feest was Julia in de  huiskamer  bezig om de contouren van  een bos vroege tulpen te  vangen in  ecoline,  toen ze voor de deur het geluid van paardenhoeven hoorde. Er klonken stemmen,  waaronder die van  Marius, en  ze liep  naar het raam om te kijken wie de bezoeker was.  Ze  fronste  toen  ze in de man die net uit zijn rijtuig was gestapt, notaris Leonard  ten  Averijn  herkende. Hij  verkeerde in  het gezelschap  van een jonge man.

Julia liep naar  de hal om de bezoekers welkom te heten.  ‘Gravin’, zei de notaris beleefd en  maakte een kniebuiging. ‘Uw butler vertelde me dat uw  moeder afwezig is.’

‘Ja.’ Julia  keek hem bevreemd aan. ‘Hebt u een afspraak met haar?’

De notaris schudde zijn  hoofd. Toen gebaarde hij  naar de  man die schuin  achter  hem stond. ‘Laat me u voorstellen aan mijn kandidaat-notaris. Dit is Alexander  Eeckhorst.’

‘Aangenaam kennis te  maken’, zei Julia  en  ze stak haar hand naar hem uit. De jonge man, ze schatte hem iets  ouder dan zichzelf, deed een stapje naar voren en pakte de hand aan.

‘Insgelijks,  gravin’,  zei hij en maakte beleefd een kniebuiging. Zijn blik sloeg hij neer  en pas  na een  paar seconden richtte hij  zijn ogen weer op haar.

‘Ik kwam de documenten brengen waar uw moeder  om heeft gevraagd’, nam de notaris  het woord.  ‘Het gaat om de contracten. Ik had gehoopt haar hier te treffen, maar…’ Hij keek  Julia aan en hield zijn  hoofd schuin. ‘Uw moeder heeft me verteld dat u zich sinds uw vaders  heengaan ook met het bestuur van  het landgoed bezighoudt. Wellicht kan ik de documenten  bij  u achterlaten?’

Julia knikte  wat aarzelend.  ‘Natuurlijk, maar mogelijk  kunt u mijn geheugen  opfrissen tijdens een gesprek in de  salon? Excuses, ik ben nog aan  het leren.’ 

De notaris knikte welwillend. ‘Natuurlijk,  gravin. Uw moeder spreekt vol  lof over  u en ik draag graag  mijn steentje bij.’

Julia ging  hem en de  kandidaat-notaris  voor naar  de ruimte en vroeg  Marius om thee te  brengen. Toen  sloot  ze de deur en  nam het stapeltje papieren  in  ontvangst voor  ze plaatsnam op de fauteuil. Vluchtig keek  ze naar de documenten, maar  ze kon er geen wijs uit worden. 

‘Het gaat om de transacties voor  mevrouw  Farkas’, zei  de notaris. ‘O, en het  zal u  ook verheugen  dat uw  bankier mij heeft  bevestigd dat de overdracht  op korte termijn in orde gemaakt  zal worden.’

Julia liet niet merken  dat  ze  schrok. ‘De  overdracht?’ vroeg  ze. ‘Ik  weet niet of ik  u helemaal kan volgen.’

‘Van de landerijen.’ Hij knikte, alsof het daarmee duidelijker werd.  ‘De betalingen aan  mevrouw Farkas. Uw moeder hoeft de contracten alleen nog  maar  te  ondertekenen en als mevrouw Farkas dat ook doet, is het rond. De  financiën  kunnen daarna  ook afgehandeld worden.’

Julia  staarde  hem aan. Vluchtig  keek ze  naar de kandidaat-notaris,  maar zijn  gezicht was  volkomen neutraal. Ze liet de papieren op haar schoot rusten. Een moment lang overwoog ze om de notaris in vertrouwen te  nemen, maar hij zou haar vast niet  geloven. In  plaats daarvan kon ze beter proberen te  achterhalen wat  hij precies  wist.  In haar hoofd herhaalde ze de woorden  van  de notaris.  ‘Dus hiermee…’ Ze kneep haar ogen samen. ‘Vergeef  me, ik ben nog lerende. Kunt  u nog één  keer vertellen om welke contracten  het precies gaat?’

‘Natuurlijk’, zei  de man  toegeeflijk.  ‘Het  is ook een  wat ongebruikelijke  constructie. Zoals u  weet betaalt  uw moeder mevrouw Farkas voor haar diensten  in zowel guldens  als landerijen. Hiermee wordt…’

‘Hoe bedoelt  u?’

De notaris keek haar niet-begrijpend aan.  ‘Ik weet  niet…’

‘Mijn moeder betaalt mevrouw Farkas met grond van ons  landgoed?’

‘Ja.’ De notaris begon duidelijk te twijfelen.  ‘Daarvan was  u op de  hoogte,  nietwaar?’

Julia kon niet  langer de  schijn ophouden. Ze boog  haar  hoofd en  schudde van nee. Alexander  Eeckhorst sloeg zijn blik neer.  Julia merkte  dat het  gezicht van de notaris verstrakte. ‘O, ik  ging ervan uit…’

‘Ik  weet dat  we mevrouw Farkas voor haar diensten betalen, maar ik  wist niet dat dit met land gebeurde.’

‘Uw moeder  stelde het  voor, om  het  familiefortuin op  peil te houden. Het  land zal anders aan derden  verkocht moeten  worden.’

‘Waarom?’ vroeg Julia. ‘Het land kan toch ook  in ons bezit blijven.’

‘Dat zijn de woorden van uw moeder.’ De notaris  voelde  zich  nu duidelijk  niet op zijn gemak. ‘Wellicht is  het beter als u  haar de papieren overhandigt en haar  naar haar beweegredenen  vraagt. De opdrachten voor de transacties  komen later wel.’

Hij  stond  op en maakte opnieuw een kniebuiging. De kandidaat-notaris volgde zijn  voorbeeld. Julia ging  ook  staan. ‘Tot ziens, gravin’, zei de notaris en  hij maakte zich met enige haast uit  de  voeten. De kandidaat-notaris  bleef  iets langer  staan. Hij haalde diep adem  en het leek of hij nog iets wilde zeggen, maar uiteindelijk keek  hij  haar  met een spijtige blik aan en volgde Leonard  ten Averijn. De deur viel met een harde klik achter  hem dicht. Julia liet zich in haar  fauteuil zakken en  schudde  ontluisterd haar hoofd.

Er moest sprake zijn van een  vergissing. Haar moeder  was de laatste tijd vaak moe, of  wat  afwezig. Dat leek Julia  niet vreemd in haar situatie. Het beheer van Vechtlust slokte al  haar tijd  en energie op  en de zorgen die er rondom Hendrik  waren geweest, waren daar nog  bovenop gekomen. Soms  betrapte  ze haar moeder als die in de huiskamer zat en alleen maar voor zich uit staarde, uit  het  raam of soms gewoon naar de  muur. Wanneer haar moeder niet  doorhad dat er iemand was  binnengekomen, bleef Julia weleens staan zonder iets te zeggen.  Dat kon minuten duren. Minuten waarin haar moeder niet  eens  bewoog. Als Julia dan uiteindelijk haar mond opendeed, leek het soms alsof Anna  niet wist  wie  ze was. Na een paar seconden was zo’n moment dan voorbij,  maar  Julia wilde dat ze  iets kon doen om de  zorgen die haar moeder duidelijk in  beslag  namen, te verlichten.

Daarmee  wilde  ze haar moeder helpen,  maar dat  was  niet het enige. De  laatste dagen –  en de  uren die  ze  ’s nachts woelend doorbracht  –  voelde ze een onrust in  zich. De dag na het verlovingsbal van Amélie had ze haar  moeder verteld over het vreemde voorval met oom Diederik en baron van Capellen.  ‘Het leek wel alsof hij  daadwerkelijk dacht dat de baron een  geschikte huwelijkskandidaat  voor mij was’,  had Julia gezegd, waarbij ze de reactie  van haar moeder scherp in de gaten had gehouden. ‘Het idee alleen  al!’

Haar  moeder had haar aangekeken, maar  ze had, op een kort hoofdschudden na, niet gereageerd. Julia wist niet goed  wat ze had verwacht, maar  ze had in elk geval gehoopt dat  haar  moeder met kracht zou ontkennen dat een huwelijk tussen haar en  de baron  tot  de mogelijkheden behoorde. Dat had ze echter niet gedaan. Maar toen oom Diederik later die  middag  op Vechtlust was gearriveerd,  had Julia hen in de salon wel horen praten.

‘Maar hij is veel  te oud voor  haar!’ had  haar moeder gezegd. ‘Ik wil dat ze trouwt met een kandidaat van haar eigen  leeftijd.’

Haar  oom was echter  minstens  zo stellig geweest. ‘Hij is  rijk, hij  is beschikbaar  en hij zou voor Vechtlust zeer waardevolle handelscontacten en  overeenkomsten meebrengen.’

‘Vechtlust kan  zichzelf wel redden’, had haar moeder gezegd, maar  daar  was haar oom het  mee oneens  geweest. Het laatste wat Julia had opgevangen, was dat haar moeder ermee  instemde  na te  denken  over een nieuwe  ontmoeting  met de baron en diep teleurgesteld  was Julia naar  haar kamer gelopen. Ze  kon  niet geloven dat haar moeder het hele idee niet standvastig van tafel had  geveegd.

En  nu weer wat  de notaris net had verteld. Als Leonard ten Averijn niet  zo  stellig was geweest  en zijn  beweringen niet  met contracten had kunnen onderschrijven,  zou Julia hem  niet hebben geloofd. 

Julia stond op toen ze buiten het geluid  van paardenhoeven hoorde.  Een  blik uit  het raam leerde haar dat haar moeder was teruggekeerd. Ze liep naar de hal en  wachtte tot haar moeder  door Marius  uit haar jas was geholpen voor ze haar vroeg naar de salon te  komen.

‘Notaris  Ten Averijn heeft enkele documenten gebracht’, zei ze en ze  legde haar hand op  de contracten.  ‘Hij heeft deze papieren  achtergelaten.’

Anna hield haar hoofd schuin en begon te knikken. ‘Heel  goed’, zei  ze. ‘Het is  prettig  dat hij alles regelt.’ Ze keek vragend naar Julia. ‘Is  er haast geboden bij  het ondertekenen? Is de notaris  nog hier?’

Julia schudde  haar hoofd en ging op de canapé zitten. ‘Ik wil u iets  vragen, moeder.’

Haar moeder  gaf geen  antwoord. In plaats daarvan  pakte ze de contracten  en bladerde door de stapel.  Julia had al gezien dat de naam van haar moeder eronder stond, in de  krullerige letters die kenmerkend waren voor  Anna’s handschrift.

Uiteindelijk legde haar moeder  het  stapeltje terzijde. ‘Ik zal contact opnemen met de  notaris om  de laatste  zaken  af te handelen.’

‘Maar moeder…’ Julia kneep haar ogen samen en woog haar woorden.  ‘Ik begrijp niet goed waarom  we  mevrouw Farkas met land betalen voor haar  diensten.  Het land levert ons inkomsten op die  we goed kunnen gebruiken,  waarom  zouden we het  weggeven?’

‘Ach, Julia…’ Haar moeder knipperde  een paar keer.  ‘Wat  mevrouw Farkas  voor ons heeft gedaan, en nog steeds doet, is te  bijzonder om uitsluitend met  guldens te  belonen. Mijn dankbaarheid  voor haar steun wil  ik uitdrukken  in  meer dan dat. Door  haar land te geven, laten we  haar  ook in de jaren die volgen zien hoe bijzonder  het is wat ze  voor ons heeft gedaan.’

Julia moest  haar best doen om niet  te snuiven. ‘Maar het  land  is van ons’, zei ze.  ‘Het hoort bij Vechtlust. Het  spijt me, moeder,  maar  ik  ben er  echt op tegen  dat  we  het weggeven. Als  we Vechtlust  gezond willen houden, hebben we de pachtinkomsten en oogstopbrengsten nodig.’

Haar moeder zei een tijdje niets. Haar blik was gericht op een  punt op de  muur  waar Julia niets  bijzonders  kon ontdekken. ‘Je hoeft het niet te begrijpen’,  zei ze  uiteindelijk. ‘Ik weet zeker dat  het de  beste oplossing is.  Van de opbrengst  van dit land blijven  we een percentage ontvangen, dat  staat in de  overeenkomst.  Het geld  komt  dus  ook weer  naar ons toe.’

‘Maar  het geld ís al  van ons’, zei Julia. Hoe langer  het gesprek duurde, hoe meer ze zich opwond. ‘Als  we haar helemaal niets geven,  komt het geld  ook naar  ons toe,  en meer  dan we nu krijgen. Mevrouw Farkas heeft nergens  recht op!’

‘Julia…’ Haar  moeder haalde diep adem.  ‘Je kent mijn antwoord.  Mevrouw Farkas  is belangrijk  voor ons en haar  adviezen zijn de beloning meer dan waard.’

‘Maar…’

‘Nee.’  Haar moeders  stem klonk ineens stellig. ‘Hoe  zij wordt beloond en  waarvoor is mijn zaak,  Julia, niet de jouwe. Net  zoals het besturen  van Vechtlust  mijn verantwoordelijkheid  is.’

Julia staarde  haar moeder aan en slikte moeizaam.  Ze trilde van frustratie. Met die laatste woorden had haar moeder haar  helemaal  buitenspel gezet, waar Julia eerder  juist  het gevoel had gekregen dat ze samen voor Vechtlust zorgden. Blijkbaar  was dat gevoel vals geweest.  Dat besef raakte  haar als  een  stomp in haar maag, die  nadreunde in haar hele lichaam.  De lucht  voelde zwaar en  haar stem beefde toen ze uiteindelijk zei: ‘Zoals u wilt,  moeder.’

Na  die woorden  draaide ze  zich om en stormde de kamer uit. In haar vlamde de hoop dat  haar moeder  haar terug  zou roepen, zou  zeggen dat het zo niet was bedoeld, dat  ze juist  blij was met Julia’s inbreng. Maar  dat  gebeurde niet. Het enige geluid kwam van  de deur die dichtviel en  Julia’s voetstappen die  tegen de muren weerkaatsten. En de snik die ze niet  kon onderdrukken toen ze naar haar slaapkamer  rende.

 

De nacht  duurde eindeloos en met het  gevoel dat ze nog geen drie  minuten had geslapen, kwam Julia de volgende ochtend  uit bed. Het donker  begon pas net  op te trekken toen ze door de met  dauw  bedekte tuin naar de paardenstal liep. Haar  passen  waren haastig, haar gezicht strak. Ze liep te dicht  langs een  boom,  maar merkte amper dat een tak  bijna haar gezicht raakte.  Waar ze  normaal oog  zou hebben  gehad voor de glinsterende laag op  de gazons, de knoppen  die nu  echt begonnen  te ontluiken  en twee roodborstjes  die kwetterend in de kweepeer zaten, ging de schoonheid  van de ochtend vandaag aan haar voorbij. In plaats daarvan voelde  het alsof er  wolken  in haar hoofd zaten.  Hoe kon ze slapen als er zoveel  gebeurde? Hoe kon  ze  haar gedachten stoppen als de woorden van haar moeder maar rond  bleven  zingen?

Ze bereikte  de  paarden, die ondanks het vroege uur al in  de paddock stonden. Ares kwam  hinnikend naar het hek  en  duwde  zijn zachte neus tegen haar handen, op zoek naar de wortel die ze doorgaans voor hem  meebracht. Ze  aaide hem, maar zelfs  zijn fluwelen ogen en de bokkensprong waarmee hij wegrende konden  haar  vandaag niet opvrolijken.

Een stalknecht kwam aangesneld. Hij maakte haastig een  kniebuiging en begon zich te verontschuldigen dat haar  paard  niet  was gezadeld, maar Julia schudde  haar hoofd. ‘Ik had  mijn rit niet aangekondigd.’

‘Ik zal Aurora onmiddellijk klaarmaken’, zei de jongen en  hij klom over het hek van de paddock om de merrie te vangen. Julia ging  intussen  op zoek naar een wortel om Ares  mee te verblijden.

Ze vond  er eentje in de stal en voerde hem aan het  veulen. Met zijn zachte lippen pakte het veulen de lekkernij aan. Er kwam een  gedachte in  Julia op die haar  deed huiveren. Haar  moeder  zou toch na het land niet ook de paarden  gaan weggeven?

‘Uw paard  staat klaar, gravin’, liet de stalknecht  haar  weten  en Julia probeerde haar verontrustende idee van  zich  af  te zetten.  Ze deed ook  haar best om  de stem  in haar  hoofd te negeren die zei  dat  ze  op dit moment gewoonweg niet wist  wat haar moeder wel en  niet begreep.

Vannacht had  ze lang  nagedacht over  het gesprek van gisteren. Het was  duidelijk  dat haar moeder niet op andere gedachten te brengen was.  Julia had haar hoofd gebroken over argumenten die  ze  nog kon aanvoeren, maar  ergens wist  ze  dat het zinloos  was. Haar moeder  leek doof voor wat  Julia  zei. Voor wat Karolina zei daarentegen…

Ineens kwam er een idee in haar op.  Terwijl  ze Aurora besteeg en het paard richting het  bos stuurde, bedacht ze  dat zich blijven verzetten  geen  zin zou hebben. Ze zou alleen  maar verder van haar moeder verwijderd raken. Maar  misschien  als  ze  het op  een andere manier  probeerde… Om te  beginnen,  bedacht ze terwijl ze Aurora liet aandraven, moest  ze  met Karolina  praten. Natuurlijk zou de genezeres zich niet zomaar van  Vechtlust laten  wegsturen, maar  misschien was er iets te verzinnen  om haar tot rede te brengen.  En daarnaast: als  Julia zicht  wilde houden op wat er op Vechtlust gebeurde,  zou ze Karolina aan haar kant  moeten krijgen, juist nu de gedachten van haar moeder meer  en  meer  een raadsel voor haar waren.

Ze  liet Aurora  harder draven en voor  het eerst  kon ze  genieten  van de  frisse voorjaarslucht op haar  wangen en het nieuwe  groen  dat heel  voorzichtig aan de bomen begon te verschijnen.  Ergens hoog boven haar klonk  het  geluid van een vogel, dichterbij hoorde ze  alleen het  geroffel van de paardenvoeten op de  zachte bosgrond.  Aurora  brieste en vroeg met een  beweging van  haar hoofd om meer teugel, Julia liet de leidsels wat vieren. Aurora draaide  haar oren  naar voren toen  vanuit tegengestelde richting  het geluid  van paardenhoeven klonk.  Het duurde niet lang voor Zeus voor hen opdook, met Victoria op zijn rug.

‘Ik wist niet  dat je  ook was  gaan rijden’, zei haar  zus toen  ze Julia zag. ‘Zal  ik  een  stukje met je  meerijden? Ik heb zo’n  goed verhaal te vertellen.’  Victoria keek haar opgewonden aan.  ‘Of  heb je het al gehoord? Het schijnt dat jouw vriendin Eugénie zich  gaat  verloven.’

‘O?’ Julia trok haar wenkbrauwen  op en probeerde zich niet  gekrenkt te voelen dat haar zusje dat nieuws eerder wist dan zijzelf.  ‘Met wie?’

‘Dat  is het  juist:  een totaal onbekende graaf uit België. En ik heb  begrepen  dat  ze helemaal  niet wil.’

Met  enige schaamte bedacht  Julia dat ze de laatste tijd  zo druk was geweest met Vechtlust dat ze haar  vriendinnen veel te weinig aandacht had  gegeven. ‘Wat  sneu voor haar’, zei ze. ‘Ik moet  echt nodig met haar theedrinken.’

‘En weet je waarom ze niet wil?’ vroeg Victoria. Op  haar gezicht was de  grijns te zien die er altijd was  als ze de clou van haar verhaal vertelde.  ‘Omdat  hij mismaakt is!’

Julia  keek haar zusje met open mond aan. ‘Hoe  bedoel je  “mismaakt”?’

‘Door een ongeluk op jonge leeftijd is heel  zijn gezicht verminkt. Een  paardenhoef  heeft hem geraakt,  met grote  wonden als gevolg. Ik hoorde iemand zeggen dat er amper nog sprake is van een  normaal gelaat.’

‘Maar dat is…’ Julia  zocht naar een  woord. ‘Dat zegt niets over  zijn innerlijk’, zei ze toen.

‘Vast  niet, maar ik kan me voorstellen dat er huwelijkskandidaten  zijn  met wie  Eugénie blijer zou zijn.’

‘Maar waarom zouden haar ouders deze keuze  maken?’

‘Omdat  zijn familie extreem rijk  is. Wat ik begreep, is dat het landgoed van de  ouders  van Eugénie  het  op dit moment  erg  moeilijk heeft. De pachters lopen weg  en  door ziekte is  de aardappeloogst vorig  jaar voor een groot  deel mislukt, waardoor er  minder inkomsten  zijn. Als  ze het  landgoed willen behouden is er veel geld nodig en  dat brengt  de  Belgische  graaf mee.’

Julia liet  die woorden op zich inwerken. Zouden Eugénies ouders  echt  haar huwelijksgeluk opofferen voor een  som  geld?

‘Daar ziet  het wel naar uit’,  zei Victoria, toen Julia die woorden hardop  uitsprak.  Ze  gebaarde  naar  een bospad.  ‘Ik  neem dit pad trouwens,  ga je  mee?’

Julia  schudde haar hoofd  en  wenste haar zusje een fijne  rit verder.  Terwijl ze  Aurora terug naar  de  stallen liet stappen, dacht ze  aan Eugénie. Ze moest  haar vriendin snel schrijven en  voorstellen om af te spreken in de theesalon in Loenen. Als  het waar was wat Victoria vertelde, kon Eugénie wel  een hart onder  de riem gebruiken. Maar eerst wilde  ze  haar  andere plan uitvoeren.

Ze overhandigde  de teugels van  Aurora aan  een stalknecht en  liep met snelle  passen terug naar het  landhuis. Even later  zat  ze  aan het ontbijt. Haar moeder  had  ze na het  gesprek van gisteren niet meer gesproken – Julia  had gezegd dat ze zich niet goed  voelde en had de  avondmaaltijd naar  haar kamer  laten komen. Nu zat ze wel  tegenover haar, maar haar moeder liet niets merken  van eventuele wrevel. De stemmen van de jongere meisjes vulden de kamer. ‘Wat zijn  uw plannen  voor  vandaag?’ vroeg  Julia, nadat ze  haar  brood met ham had belegd.

‘Ik ben in de ochtend de  deur  uit’, antwoordde Anna zonder te  vermelden  waar ze naartoe ging.

Julia knikte  een  paar keer, at haar ontbijt  en liet zich daarna  excuseren. Ze  liep  naar  haar kamer en vroeg Rosa om  haar  jurk van lila zijde  te pakken  en  om Robert een rijtuig gereed te laten maken. ‘Gaat  u uit?’ vroeg haar  dienstmeisje.

Julia knikte en keek naar zichzelf in de spiegel terwijl Rosa  haar haar vlocht en opstak. Daarna liep ze naar beneden en was blij dat ze  haar moeder  niet  tegenkwam toen  ze zich door Marius  in haar mantel liet helpen. Robert had een rijtuig voor haar  klaargezet, maar  keek met een  verontschuldigend gezicht naar haar toen ze hem  naderde.  ‘Uw moeder heeft ook besloten om uit  te gaan’,  zei  hij.  ‘Ik hoop dat u  het geen probleem vindt dat Jan  vandaag uw  koetsier  is.’

Julia schudde  haar hoofd. Robert hielp haar met instappen en ze nam plaats op het  met  rood fluweel  beklede bankje.  ‘Waar wenst u naartoe te gaan, gravin?’ vroeg  Robert en Julia  overhandigde hem  een papiertje waarop ze het adres  had geschreven. Hij keek ernaar en knikte en vertelde  de stalknecht welke route hij moest nemen. Daarna zette  het  paard zich in  beweging. De wielen van  de koets knarsten.  Julia keek naar buiten  en voelde  haar hartslag toenemen  met elke meter die  ze  aflegden.

Ze passeerden Loenen en  toen stuurde Jan de  koets naar links. Het rijtuig hobbelde over de onverharde weg,  aan weerszijden zag Julia weilanden.  In  de verte ontwaarde ze  de contouren van het landgoed Heuvellaer van haar oom en tante.  De koets maakte een scherpe bocht  en  passeerde een groepje bomen. Door  de kieren  van  het rijtuig dreef  een rooklucht naar binnen.  Het leek wel alsof ze  in een ongerept  stuk  natuur was beland.

Plotseling hield het  rijtuig halt. Julia keek  naar buiten  en wist eerst niet waar ze  precies naar  keek. Jan sprong van de bok en opende  de deur.  Zijn bewegingen  waren  wat  aarzelend toen hij  haar  hielp  met  uitstappen.  ‘Is  dit waar u moet zijn, gravin?’ vroeg hij. 

Julia  gaf  geen antwoord. Ze keek om zich heen  en huiverde.  De plek bezorgde haar een  naargeestig  gevoel. Een vuur  dat zacht smeulde, verspreidde de rooklucht. Tussen  de bomen ontwaarde ze  een donkere  woonwagen. Zou dit echt  de plek zijn  waar Karolina  Farkas woonde?

Ze  deed een paar passen  naar voren, maar  hield toen  weer halt. De plek  bezorgde haar de  zenuwen en  ineens  hoopte  ze dat  de genezeres  er niet was. Hoe kon ze  hier  een gesprek voeren dat zo belangrijk voor haar was?

Ze schudde haar hoofd en haalde diep adem,  terwijl haar hartslag meer  en meer toenam. Nee,  ze had hier niet moeten  komen.  Als  ze  met Karolina  wilde praten, moest  dat op Vechtlust gebeuren. Juist op  Vechtlust, bedacht ze nu. Juist op  een plek die  aan  Julia toebehoorde, en  niet aan Karolina.

Julia keek nog  één keer rond. Karolina strooide met adviezen over landgoederen alsof ze er  zelf meer dan één bezat. Maar  ze bezat niets  – niets  dan  een  oude woonwagen en een paar vervallen doeken. Het  was goed  dat  ze  hier  was  om het met eigen ogen  te  zien,  en  het  was  nog beter  om weer weg  te gaan.

Ze draaide zich om. Jan deed het deurtje van het rijtuig voor haar open.  ‘Ik wil graag  naar huis’, zei ze  en  de stalknecht sloot  de deur met  een zachte plof. Daarna beklom hij de bok en  liet de paarden draven. Terwijl  het rijtuig over de  ongelijke ondergrond hobbelde,  keek Julia nog één keer om.  De naargeestigheid van de  plek  leek zich onder haar huid  te  hebben  gevestigd. Julia sloot even haar ogen.

Dat moment  duurde niet lang, omdat het  rijtuig met een ferme  schok  tot  stilstand kwam. Julia keek verwonderd naar buiten  toen ze een van de  paarden geschrokken hoorde hinniken. Het  volgende moment werd  er aan de koets gerammeld. Julia slaakte een kreet toen het  deurtje openvloog. ‘Geld!’ riep een  mannenstem. Hij stak zijn hoofd naar binnen  en maaide met zijn armen in haar richting. Zijn gezicht was vies en hij had een grote  baard.  Zijn pet zat onder het vuil  en zijn  kleding was gescheurd. Geschrokken drukte Julia zich naar achteren in  het  bankje,  een kreet kon  ze  niet  onderdrukken.

‘Jullie rijkelui,  jullie moeten geld  geven!’ riep de man woedend. ‘Jullie  hebben nergens  recht op en  ik… argh!’  Die laatste kreet kwam doordat hij  van achteren hardhandig werd vastgegrepen.  Julia hoorde Jan roepen  en er was nog een stem. Die riep  dat  de man zich  uit de  voeten moest maken en geen vrouwen moest  lastigvallen  en  daarna was  het  ineens rustig. Een man van haar eigen leeftijd stak  zijn hoofd naar  binnen. Met zijn bruine  ogen keek  hij haar aan,  terwijl hij met zijn hand  zijn haar gladstreek. ‘Gaat het, juffrouw?’

Julia knikte, terwijl ze haar trillende  ademhaling  onder controle probeerde te  krijgen. ‘Ja’, zei  ze uiteindelijk.  ‘Dank  u wel.’

Het deurtje van de koets werd weer gesloten  en even later vervolgden  ze hun  weg. Julia  zuchtte  van opluchting toen ze via  het hek de oprijlaan  van Vechtlust bereikten. Ze sloot nog even haar  ogen en liet het voorval  met de  landloper een  laatste  keer door haar gedachten gaan, voor ze het van zich afzette. Ze  wachtte  tot de koets tot stilstand was gekomen en  stapte uit, om vervolgens  het rijtuig van Karolina  Farkas  voor de deur te ontdekken. ‘Ik had  het kunnen  weten’, mompelde  Julia  in zichzelf.

Ze stapte  uit en liep naar binnen. ‘Is mijn moeder  er?’ vroeg ze aan Marius, nog voor hij  haar mantel had aangenomen.

De  butler  schudde  zijn hoofd. ‘Nee, gravin, ze is…’

‘Waar  is  mevrouw Farkas? Haar rijtuig staat voor de deur.’

‘Ze  verzorgt uw oom.’

Julia knikte en bedankte Marius. Hoewel het  vooruitzicht van  een paar uur schilderen of een lange  wandeling door de tuin haar  meer  trok, liep ze naar de vertrekken van haar oom. Het gesprek met de genezeres  moest  worden gevoerd  en ze kon het maar  beter meteen doen.

Al in  de  gang hoorde  ze  oom  Hendrik door  de dichte  deur van zijn  slaapkamer heen protesteren. Even  schoot de gedachte door haar hoofd dat hij eigenlijk haar enige medestander was in haar  afkeer van Karolina. Het  was een idee dat haar zowel sterkte als  verdrietig stemde.

Ze klopte niet aan  maar wachtte, en nog  geen  vijf minuten later  kwam de genezeres  naar  buiten. ‘Gravin’,  zei  ze en als de  verschijning van  Julia haar al verbaasde, liet ze dat niet merken.

‘Mevrouw Farkas.’ Het kostte Julia moeite om haar  stem niet verbeten te laten klinken.  ‘Hebt u tijd  voor een gesprek?’

Julia wachtte het antwoord niet af en liep  naar de salon. Marius bood  aan om thee te  brengen. Julia wilde dat voorstel afwijzen, maar realiseerde  zich op tijd  dat ze  beter beleefd  kon blijven als ze wilde dat de genezeres iets van  haar woorden zou aannemen.

‘Graag, Marius’,  zei ze  daarom en ze wachtte tot  de butler de deur  achter zich had gesloten.  Daarna haalde  ze diep adem  en keek de genezeres aan. ‘Mijn moeder  vertelde me dat u veel  weet over  het  besturen van landgoederen.’  Julia deed haar best om haar stem  zo neutraal mogelijk  te houden. ‘En dat u in andere delen  van Nederland ervaring hebt opgedaan.  Ik was benieuwd  naar hoe u naar  ons landgoed kijkt.’

Karolina knipperde een aantal  keer. ‘Ik  zou niet willen zeggen dat  ik veel verstand heb van het besturen van  landgoederen.’  Ze glimlachte  even en nadat ze had  nagedacht, ging die kleine beweging van haar mond  over in een bredere lach.  ‘Nee, het bezitten  en beheren van een landgoed is voor iemand van mijn komaf geen levensbestemming.  U moet weten dat ik  ben  opgegroeid  in een eenvoudige familie in het oosten van  Europa.’

Het  was, zo stelde Julia  vast, in elk geval  prettig dat  de vrouw  daarover geen leugens vertelde.  Ze staarde haar  aan en wachtte af. Karolina leek  de  stilte  geenszins ongemakkelijk te vinden.  ‘Uw  moeder heeft me ook niet gevraagd om het landgoed  te besturen’, nam  de vrouw  uiteindelijk weer het woord. ‘Maar bij de zware  taak die  haar  ten deel is  gevallen door  beslissingen  vanuit ons universum, heeft  ze  bijstand  nodig. Bijstand  die  ik  haar  kan  verlenen.’

Het lukte  Julia blijkbaar niet  om haar verwondering over die woordkeus  van haar gezicht te weren, want Karolina kneep  haar  ogen  samen  en zei:  ‘Ik bedoel  het overgaan  van uw  vader.  Dat is  een  beslissing geweest  die het universum heeft  genomen en waarop wij geen  invloed hebben.’

‘Overgaan?’

‘Van onze  wereld  naar de wereld van het licht. Gelukkig heb  ik hem kunnen bereiken en kan  ik zijn  stem naar  uw moeder brengen.’

Julia voelde zoveel boosheid opkomen dat ze even  niets  kon  uitbrengen.  ‘Mijn vader is overleden’,  zei ze stijfjes. ‘Wij zullen hem helaas  nooit meer  kunnen  bereiken en hem nooit meer  om hulp  kunnen  vragen.  Dat  is een groot verdriet dat  ons nog altijd dagelijks  beheerst. Wat mijn moeder en ik nodig  hebben, is  wijsheid op het gebied  van  financiën en  handel en daarvoor zijn mijn ooms gelukkig beschikbaar.’

Karolina glimlachte toegeeflijk. ‘Natuurlijk, daar hebt u helemaal gelijk in. En  niet voor niets heb  ik uw moeder onlangs  nog gezegd dat een wijze dochter als  u  een grote  zegen voor haar is.’

Julia  had moeite die woorden te geloven, maar ging er niet op in. De deur ging open en Marius zette thee  en een schaal met  koekjes neer.  Beiden keken zwijgend toe  hoe  hij inschonk.  Toen de  deur weer dicht  was, praatte Karolina verder. ‘Uw moeder wordt gelukkig met praktisch advies terzijde gestaan,  maar ze is zich gaan realiseren dat  er meer nodig  is dan wat letters kunnen beschrijven  en  cijfers kunnen berekenen. Ieder mens heeft een verbreding van de  horizon nodig, een blik op wat niet zichtbaar is. Pas wanneer  het universum zich op  die manier  openbaart, kan een mens zeggen: ik heb  de wijsheid  gevonden.  Een goede  boekhouding is  essentieel, maar niet zo essentieel als  die  wijde  blik.’

Julia kneep haar ogen samen. Ze begreep  niets van wat de vrouw vertelde en ze  was ook niet bereid om  daar  moeite voor  te doen. ‘Mevrouw  Farkas’,  zei ze en ook al  moest  de genezeres meer dan twee keer zo oud  zijn  als  zij, ze verhief toch haar  stem enigszins. ‘Ik  weet niet wat u  mijn  moeder vertelt, maar  ik weet  wel  dat ons landgoed niet in grote problemen verkeert. Mijn vader  heeft het heel goed achtergelaten en  mijn  moeder  is prima in staat die  lijn voort  te zetten. Uiteraard  brengt de huidige tijd uitdagingen met zich mee, maar wij zijn heus in  staat die het hoofd te bieden.’

De vrouw hield haar hoofd schuin en leek de woorden  vermakelijk  te vinden. ‘Daar twijfel ik niet aan, gravin. En uw  moeder ook niet. Maar zoals ik al  zei: het gaat niet alleen om  boekhouding. Ik  voel me vereerd dat uw moeder zich heeft opengesteld voor  advies van spirituele aard om zichzelf in een moeilijke tijd  sterker  te maken.  Het doet me deugd dat ik haar daarbij van dienst  kan zijn.’

Julia voelde haar weerstand toenemen. ‘Wat  voor advies bedoelt  u?’

‘Anders dan andere mensen kijk ik niet naar geld  of handel. Waar het om gaat, is energie  aanvoelen en  daarnaar handelen. En inzien  dat wat tussen hemel en aarde beweegt,  altijd ons  pad  zou moeten leiden.’ Karolina glimlachte geruststellend, maar  haar blik was  waakzaam.  ‘U bent een intelligente jonge  vrouw, gravin.  Ik  weet zeker  dat u op een dag zult  beseffen wat ik u nu vertel. Ik hoop  dat het  universum me genadig is en dat ik op die dag nog op aarde rondloop om ook u  bijstand te  verlenen in het  rijpen van uw ziel.’

Julia staarde  haar aan.  De  woorden dwarrelden naast haar neer. Ze had geen idee  waar de genezeres  het over had en voelde alleen  maar haar irritatie  toenemen. ‘Mijn moeder heeft  al  genoeg  wijsheid in  pacht om  mij  alles  te kunnen leren  wat ik zal moeten weten’, zei  ze afgemeten.

‘Wijsheid  kent geen maat, of einde. Bovendien is  ieder  mens gezegend met talenten. Met de mijne probeer ik  die van uw moeder aan te vullen.’ Ze trok met haar mond  en zweeg even. Het was  alsof ze aarzelde, maar  uiteindelijk begon ze weer  te praten: ‘De  boodschappen  van uw vader  zijn voor uw moeder  zeer waardevol, dat zult u begrijpen. En ook  voor  uw vader.  Wie zo plotseling uit het leven wordt weggerukt,  heeft  vaak nog veel te zeggen. Uw  vader heeft  bijvoorbeeld sterke  ideeën over de  juiste echtgenoot voor  u.’

Julia sloeg haar armen over  elkaar  en keek  de vrouw afwerend aan.  Met alles wat ze in  zich had hoopte ze  dat haar moeder niet naar deze nonsens zou  luisteren.

‘Het moet onze lotsbestemming zijn  dat  uw moeder en  ik elkaar hebben gevonden,’ ging Karolina verder, ‘zodat ik haar middels mijn stem kan doorgeven wat uw  vader bij leven niet  heeft gezegd. Haar, en uw familie.’

Julia’s weerstand  ging nu over in woede.  Ergens  vanbinnen voelde ze  een wervelwind  opsteken, die allengs  aanzwol. ‘U weet helemaal  niets over mijn vader’,  zei  ze,  haar  kaken op elkaar  geklemd. ‘En u  weet niets over mijn familie.’

‘Welmoed wil u laten  weten dat ze  erg  trots op u  is.’

Julia voelde zich als met  stomheid geslagen. Ze  hief haar  hand en opende  haar mond, maar er kwamen geen woorden.  De brutaliteit  om  haar grootmoeder op deze manier te  benoemen, benam haar letterlijk de adem.

‘Ze zegt  dat  uw kracht bewonderenswaardig  is en dat u zich  onder  de omstandigheden goed staande houdt.’

Julia schudde verbijsterd haar hoofd.  Toen  ze uiteindelijk haar stem terugvond,  zei ze: ‘Het betaamt u niet om over mijn grootmoeder  te spreken  alsof  u haar hebt  gekend.’ 

‘Ach…’ Karolina  hield haar hoofd schuin en er verscheen  iets van medeleven in haar  blik.  Daarnaast zag Julia nog iets anders. Er ging  een lichte  huivering  over haar rug  bij de kilte ervan.  ‘Hebt  u haar dan wel gekend, uw  grootmoeder?’

‘Natuurlijk heb ik haar gekend. Haar verlies  is  nog  steeds een groot verdriet.’

‘Ah,  u bedoelt Welmoed.’ Karolina begon te knikken. ‘Ja, natuurlijk, u  spreekt over  haar als uw grootmoeder.’

‘Waar hebt u het over?’  vroeg Julia briesend.  ‘Natuurlijk spreek ik  over haar  als mijn grootmoeder.’

‘Gravin…’ De genezeres boog zich iets naar voren. Als  vanzelf week Julia achteruit.  ‘U zult moeten begrijpen dat  de complexiteit van uw  familie  uw moeder  ook zorgen baart. Als u  niet begrijpt  waarom zij steun en  advies zoekt bij het ontwikkelen van  haar geest, doet u er goed aan  haar  te vragen naar de  waarheid.’

Julia trilde nu over haar  hele  lichaam. ‘Ik weet  niet waar  u het over hebt,  maar  ik weet zeker dat ik  elke  waarheid ken. Ik verzoek  u om mijn  familie met rust te laten.’

‘Dat kan ik helaas niet doen, gravin.’ Er klonk  onwil  door in  de  stem van de vrouw. ‘Het is uw  moeder die om mijn  diensten heeft  gevraagd en ik zal haar dienen zolang zij  het wenselijk acht. En wat betreft de waarheid  in uw familie…’ Ze pauzeerde  even en er  verscheen iets  van triomf in haar blik.  ‘Het is niet aan mij  daar  iets over te zeggen. Maar op een dag zult  u inzien wat ik  bedoel.’

Met  een verbeten gezicht schudde Julia  haar hoofd. Ze had gehoopt  te begrijpen waarom haar moeder zoveel vertrouwen in Karolina Farkas had  en nog  meer  had ze gehoopt dat ze  de  vrouw kon laten inzien dat ze zich  verre  moest houden van  alles wat met het  beheer  van Vechtlust te  maken had, maar  in geen van die  missies  was  ze geslaagd.  Met Karolina Farkas  had haar moeder een fantaste  in huis gehaald die zich veel te  veel vrijheden  toe-eigende  en  die met fantasieverhalen  een snaar had  geraakt bij haar  moeder.

Julia sloot even  haar ogen  en  zocht  naar  woorden, maar haar woede en  ontstemming waren zo groot  dat ze bang  was  dat  ze zich  niet meer kon beheersen als  ze nog  één woord  uitsprak. Uiteindelijk stond  ze op, trillend van  ontzetting. Karolina  Farkas volgde haar  voorbeeld.

‘Ik wens ook u de wijsheid toe die uw moeder al heeft aangenomen, gravin.’  Karolina glimlachte half,  haar blik was waakzaam.  ‘U lijkt zoveel meer op uw moeder dan u zelf denkt. Op  een dag zult u  haar begrijpen en  zult ook u inzien dat  de verrijking van  de ziel het hoogst haalbare is wat een mens kan bereiken. Ik weet  zeker  dat u dan mijn hulp zult  inschakelen en ik zal er zijn om ook u bij  te staan.’

Julia beet op haar onderlip om de  woorden  die werkelijk door haar  hoofd gingen, binnen  te houden. In  plaats daarvan kneep ze haar  ogen samen  en beantwoordde het  knicksje van de  genezeres met een  beweging van haar  hoofd.

Met een plof viel de deur achter de  vrouw dicht.  Julia liet zich op  de fauteuil zakken.  Plotseling trilden haar knieën  en haar  handen en was al  haar kracht  verdwenen. Toen ze haar theekopje pakte, rinkelde het op het schoteltje.

 

Later die  dag was Julia, terwijl ze  in de werkkamer  bezig was, nog altijd  niet van het  gesprek met Karolina Farkas bekomen.  Haar moeder had  ze niet  gezien, misschien  was die  nog niet eens teruggekeerd naar Vechtlust.  Het liefst  wilde ze Anna  laten  inzien dat  Karolina onzin uitkraamde,  maar  dat lukte gewoonweg niet. Karolina had de gewoonte om, wanneer ze de  argumenten niet kon weerleggen,  de suggestie te wekken dat  ze bovennatuurlijke krachten  bezat. Julia vond het onbegrijpelijk dat haar moeder daar  niet  doorheen  prikte,  maar na  de aanvaringen die ze  hierover had gehad, moest ze dat gegeven voorlopig accepteren. Ze zou met meer  moeten komen om haar moeder te  overtuigen. Met feiten waar Anna echt niet omheen kon.

Maar  eerst moest ze zien uit  te vinden  wat  er tot nu toe aan Karolina  was  betaald.  In een la had ze de contracten  weer  gevonden die notaris Leonard  ten Averijn onlangs was komen brengen.  Met  wat ze  nu  wist, kon ze  beter begrijpen wat er in de contracten geschreven stond.  De taal  was erg formeel en ze moest  bepaalde zinnen meerdere keren lezen  om ze te  begrijpen, maar uiteindelijk kwam  ze tot  de  conclusie dat er tweeënhalve  hectare van het land van  Vechtlust  aan  Karolina Farkas werd  geschonken.  Bij het contract  zat een kaart met daarop het bedoelde  land – een groot  veld aan  de rand  van het landgoed – omcirkeld. De grond was verpacht  en  in  het contract stond  opgenomen dat de pachtopbrengsten van nu af aan bijna volledig voor Karolina  zouden zijn. Vechtlust  kreeg nog  een schamele vijf procent ervan.

Julia pakte  de lijst met landerijen  die ze  eerder had gemaakt  en keek  naar de opbrengsten van  de genoemde  grond. Ze knipperde een paar  keer met haar  ogen.  Haar moeder  had  een  van de best renderende landerijen aan de genezeres geschonken!  Vijf procent  van  de opbrengst was een absurd laag bedrag in verhouding  tot  wat  ze nu  kregen.

Ontluisterd staarde Julia voor  zich uit. Haar hart bonkte en haar  ademhaling ging snel en hijgend. Hoe durfde Karolina zoiets waardevols op te eisen voor haar niet-bestaande diensten en adviezen die niets meer waren dan  gebakken lucht? Julia schudde  haar hoofd. Maar haar boosheid gold niet alleen Karolina. Ze begreep gewoonweg  niet hoe haar moeder  zo roekeloos  kon omgaan met hun  waardevolle  bezit.

Ze wreef in  haar ogen.  Dit contract was  door zowel haar  moeder als  Karolina  ondertekend  en  kon  niet meer ongedaan  worden gemaakt,  maar  ze moest er alles aan doen om te voorkomen dat  haar moeder nog meer zou  weggeven. Julia wist dat ze zelf niet bij machte zou zijn om haar tegen  te houden. Ze moest hulp vragen. Haar ooms  kwamen in haar op, maar het gesprek dat ze  laatst had opgevangen stemde  haar weinig  hoopvol.  Haar moeder was niet vatbaar  voor rationele argumenten, of voor cijfers.

Julia  sloot even haar  ogen. Misschien kon ze  haar tante Catharina  vragen om  met haar moeder te praten. Haar tante was kalm en verstandig – als Catharina  dacht dat Julia geen gelijk had, zou ze dat  ook  zeggen.  En  als het niet lukte  om Anna tot rede  te brengen,  zou Catharina misschien  een andere oplossing weten.

Ze pakte haar pen  en  schreef een kort berichtje aan haar tante. Daarna klingelde ze  met het belletje, even  later kwam  Marius binnen. ‘Kun je dit met een bode naar Loenenstyn laten brengen?’
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De regen  deed de  keien op straat glimmen toen  Julia  uit het rijtuig stapte dat haar  tot voor de deur van het theehuis  had  gebracht.  Binnen wachtte  haar vriendin Eugénie barones Augustijnen op haar.  Ze begroetten elkaar  met  twee kussen  en Julia putte  zich  uit in excuses dat  ze niet  eerder van zich  had laten horen, maar haar vriendin wuifde die weg. ‘Ik kan me voorstellen  dat je veel te doen hebt.’

Julia knikte een paar keer en haalde haar schouders op. ‘Ik zit niet stil, maar ik  had je al eerder moeten  schrijven. Victoria vertelde me  over je verloving.’

‘Ja.’ Eugénie trok met  haar gezicht. ‘De aankondiging  is nog niet geweest, maar zal  binnenkort worden gedaan. Mijn vader  en moeder zijn  erg gelukkig met hun keuze.’

De uitbater  van de theesalon  kwam de bestelling opnemen en daarna viel er een korte stilte  waarin Julia haar hoofd schuin  hield en haar vriendin vragend aankeek. Eugénie wendde  haar  blik af.

‘Vertel’, zei Julia. ‘Ik ben  zo benieuwd naar je  aanstaande.’

Natuurlijk had  Victoria  haar al verteld  hoe de  vork in de steel  zat, maar liever  wilde Julia  het verhaal van Eugénie  zelf horen.  Haar vriendin  keek echter voor zich uit,  haar mond  een platte  streep. Pas na een tijdje begon ze te  praten, haar  blik  gericht op haar vingers  die ze voor  zich op tafel  ineen  had  gestrengeld. ‘Hij  heet Eduard  burggraaf Beaucarne du Parc en hij  woont momenteel in  België, op het  landgoed van zijn familie. Omdat hij de jongste  zoon is, zal hij daar niet blijven en dus kan hij naar ons landgoed verhuizen. Hij neemt daarbij  een groot vermogen  mee en dat vinden mijn vader  en  moeder een goede reden voor een huwelijk.’ Toen Eugénie  eindelijk haar  gezicht  ophief naar Julia, blonken er tranen in haar  ogen. ‘Maar  of ik daar gelukkig  van word,  lijkt helemaal geen rol  te  spelen.’

‘Och…’ Julia stak haar hand uit en raakte even Eugénies arm aan.  ‘Ben je niet blij met deze keuze?’

‘Je  moet hem zien, Julia.’  Eugénies blik bevatte naast verdriet nu  ook wanhoop. ‘Toen hij nog jong was, is hij  door  een paard in  zijn gezicht getrapt, waardoor hij een  vreselijke wond heeft  opgelopen.’  Ze knipperde  en met dichtgesnoerde  keel praatte ze verder. ‘Ik denk maar niet eens aan  de rest van zijn lichaam’, zei  ze,  toen  ze zich  na een paar  seconden herpakte. ‘Waarom zadelen  vader  en moeder  mij op  met uitgerekend deze  man? Ben ik dan niet  meer  waard?’

‘Nee, zo  moet  je niet denken’, zei Julia. ‘Uiterlijk is ook maar…’  Ze zocht naar het  juiste woord, maar  vond dat  niet. ‘Hij  heeft vast een gouden karakter.’

‘Het  enige  wat goud is aan hem is  het  geld dat  hij  meebrengt. En blijkbaar  is er  verder niets belangrijk.’

‘Je  hebt hem toch  ontmoet?  Was er niets  aangenaams  aan hem?’

Eugénie knipperde een paar keer. ‘Zijn  vader heeft ons opgezocht. Eduard zou meekomen, maar hij moest  onverwacht  op reis naar het buitenland.’ Ze staarde voor zich uit. ‘Misschien willen ze hem gewoon niet aan  me laten zien voordat de  verloving is geregeld.’

‘Hoe was  zijn vader?’

‘Heel vriendelijk. Hij spreekt Frans  en ik heb mijn  best  gedaan alles  zo goed  mogelijk te  volgen.  Ik moet zeggen dat  het  Frans dat ik heb geleerd nog aardig  in mijn hoofd  bleek te zitten. We hebben het gehad over België en de mooie natuur. En over de  paarden op hun landgoed. Eduard is ook een  groot  paardenliefhebber, ondanks het  ongeluk.’

‘Jij ook’,  zei Julia. ‘Dat hebben  jullie in  elk  geval gemeen.’

Eugénie gaf geen antwoord. Ze dronk van haar thee en keek naar buiten, waar de regen nog steeds gestaag naar beneden viel. ‘Ik begrijp  het gewoon niet’, zei ze  uiteindelijk langzaam.  ‘Waarom kiezen vader  en moeder uitgerekend  deze  echtgenoot voor  mij?’

Julia pakte ook  haar  kopje op. Ze nam een slok, zodat ze  niet hoefde te antwoorden.

‘Moeder zegt dat mijn  tante Theresa eerst ook helemaal niet blij was  toen ze met mijn  oom  Olaf moest trouwen’, zei  Eugénie uiteindelijk. Ze zond Julia een blik  die vooral verdrietig was, al deed ze haar best er wat  hoop  in  te leggen.  ‘En  dat is ook goed gekomen.’

‘Ik ben ervan overtuigd dat  het goed komt’, zei Julia, al was de  overtuiging  in haar stem nergens op gebaseerd. ‘Jouw  vader en moeder willen het beste voor jou, dat  weet ik zeker. En je zei  net  zelf dat de burggraaf erg vriendelijk is.’

Het was haar bedoeling om  haar  vriendin op te beuren  met hoopgevende  woorden, maar  Eugénie  staarde nog steeds voor zich uit. Uiteindelijk haalde ze diep adem,  rechtte haar rug en begon over iets anders.  ‘Hoe  is het op Vechtlust?’  vroeg ze. ‘En met je moeder?’

Julia  knikte een  paar keer.  Ze wist niet goed wat ze  zou moeten vertellen.  Dat ze vond dat  haar  moeder zich te veel  door een vreemde  genezeres liet beïnvloeden,  was een zaak  die ze liever  niet naar buiten bracht. ‘Het dagelijks bestuur neemt ons in beslag’, zei  ze uiteindelijk. ‘Maar ik denk  dat  we het steeds  beter  onder de knie krijgen.  En  gelukkig  zijn mijn ooms er om  ons met advies terzijde te staan.’

‘Ik heb  bewondering voor hoe  jullie het doen’, zei haar vriendin. ‘Ik heb bij wijze van  spreken al moeite om tien  en tien bij elkaar op  te tellen en  jij  bestuurt  samen met je moeder een heel landgoed. Begrijpelijk dat  er nu geen tijd is  voor een verloving voor jou.’

‘Ja’, zei Julia en  ze  sloeg haar blik neer.

Eugénie  merkte de verandering in  haar stemming meteen op.  ‘Wat is  er?’ vroeg  ze. ‘Maak je je zorgen dat  er nog geen kandidaat voor jou is  gevonden?’

Julia  haalde diep adem, aarzelde even en zei toen: ‘Ik heb begrepen dat mijn  oom Diederik  me wil  koppelen  aan baron van Capellen.’

Eugénie zette grote  ogen op. ‘Maar die is…’

‘Oud, ja’, knikte Julia. ‘Maar  hij is ook  rijk en dat vindt  mijn oom belangrijk. Ik heb de baron  ontmoet op het  verlovingsfeest van Amélie, maar ik wil echt niet  met  hem trouwen.’

‘Hemeltjelief, nee, natuurlijk  niet.’ Eugénie keek haar aan.  ‘Maar  jouw  moeder neemt  die beslissing toch? Niet  je oom?’

‘Jawel, maar…’ Julia zocht  naar de juiste  woorden. ‘Mijn moeder heeft veel aan haar hoofd en mijn debuut is binnenkort al een jaar  geleden. En het  is belangrijk dat mijn toekomstige echtgenoot in staat is  een rol  te  spelen op Vechtlust,  ik kan mijn moeder immers niet in de steek laten nu. Dat is lastig als iemand een eigen landgoed  heeft.’

Eugénie knikte  een paar  keer. ‘Dat begrijp ik, maar  baron van  Capellen…’ Ze maakte haar zin niet af.  ‘Laten  we hopen dat zich  iemand anders meldt.’

Daarmee was het onderwerp voor nu  afgesloten.  Ze praatten nog wat over Vechtlust en  Julia vertelde over  Ares, die zo  hard  groeide.  Daarna kwam het  gesprek op de huwelijken die binnenkort gevierd  zouden worden en uiteindelijk stond Eugénie op. ‘Ik  moet gaan’, zei ze met  een spijtig gezicht. Met een  kus in de lucht  nam ze afscheid van  Julia,  daarna liepen ze samen naar buiten, waar  de regen was opgetrokken. Eugénie stapte in haar rijtuig.

Julia keek op de klok  van de  kerktoren. Ze had nog wat tijd  te doden voor ze  zich  naar  landgoed Loenenstyn zou laten brengen,  waar ze later in de middag met haar  tante Catharina  had afgesproken.  Zonder  duidelijk doel liep ze  naar het atelier  van Cornelia. Misschien zou de  naaister al  begonnen  zijn aan  haar  nieuwste japon en  kon  ze een kijkje nemen.  

Haar hart maakte een sprongetje  toen ze  door  het raam  haar  nichtje Amélie ontdekte.  Vlug glipte  ze naar binnen.

‘Julia!’ riep Amélie verrukt  uit. ‘Wat  een leuke verrassing!’

Julia boog zich naar haar toe en  begroette haar. ‘Ik kwam uit de theesalon.’ Ze  deed een  stap naar achteren en keek bewonderend  naar de japon van lentegroene zijde die Amélie aan het passen  was. De stof  viel soepel om haar met een korset ingesnoerde taille. ‘Wat een prachtige japon.’

‘De mooiste die  ik ooit heb gezien’, klonk  een stem en nu  pas zag  Julia dat  haar zusje  Victoria er ook  was. 

‘Amélie vroeg  of ik meeging’, verklaarde Victoria. ‘En daar zeg ik natuurlijk geen nee tegen. Bovendien heb  ik ook dringend een nieuwe japon  nodig.’

Amélie keek keurend in de  spiegel en aaide over de stof. Daarna knikte  ze naar de naaister.  Cornelia speldde  de zoom van  de japon verder  af.  ‘Wat  vindt u er  zo van, gravin?’ vroeg ze toen  ze klaar was. ‘Is de lengte naar wens?’

Amélie knikte  een paar keer  en keek vragend naar  Julia en Victoria.  ‘Wat  denken  jullie?  Is hij goed zo? Of  zit hij te strak?’

‘Nee,  hij  zit  je als gegoten.’ Victoria keek  dromerig. ‘Ik kan echt  niet wachten tot  ik eindelijk mijn debuut kan maken en me  kan verloven. Alleen  al die  prachtige japonnen die daarbij horen. Ik weet ook al precies hoe mijn trouwjurk eruit  zal  zien.’

Julia trok grinnikend  haar wenkbrauwen  op. ‘Ben  je niet een beetje  te jong  om je daarmee  bezig te  houden?’

‘Een  lange sleep’, ging  Victoria onverstoorbaar verder. ‘Een  zijden japon met  volants  en diamantjes. En  een tiara natuurlijk.’

Julia glimlachte. ‘Ik  weet zeker dat je op een dag  een prachtige bruid zal zijn.’

‘Weet jij al wat  voor  jurk  je zou  willen?’ vroeg Amélie, maar  Julia ging de vraag  uit de  weg door op te staan.  ‘Ik moet helaas gaan, ik  heb een afspraak met mijn tante. Je ziet er prachtig  uit, Amélie.’

Ze nam afscheid van  haar nichtje  en  zwaaide  naar haar  zusje en daarna  stapte ze voor de deur in haar  rijtuig.  Nadat  ze  twee dagen  geleden een bericht aan haar tante had  gestuurd, had Catharina met  een brief laten weten dat Julia voor advies altijd welkom  was op Loenenstyn.  Ze zou vandaag in de middag beschikbaar zijn en Julia had teruggestuurd dat ze graag langs wilde komen. Gisteravond in bed had ze al geoefend wat ze  wilde zeggen. Als ze tante Catharina  ervan  kon overtuigen  dat  mevrouw  Farkas  zich veel te goed  liet betalen om onzin aan Anna te vertellen,  zou  Catharina op haar beurt niet  alleen met  Anna maar  ook  met Frederick kunnen praten.

Het  was maar een kort  tochtje naar Loenenstyn. Ze  passeerden het smeedijzeren  hek en via de oprijlaan die naar links  afboog,  bereikten ze het landhuis. Dat  deed  qua architectuur aan Vechtlust denken, maar miste een  zijvleugel. In  plaats daarvan was het groter  en hoger. Op het dak  wapperde de vlag met het familiewapen van de Van  Haesdens.

Julia liet zich  door Robert  uit het rijtuig  helpen.  De voordeur  zwaaide al open en de butler begeleidde haar  naar de salon. Een dienstmeisje kwam  thee brengen en meteen daarna  kwam haar tante binnen.

‘Julia!’  Catharina begroette haar  met  een omhelzing. ‘Wat  een genoegen  dat je  naar Loenenstyn bent gekomen.’ Haar toon was warm,  net als haar  woorden, maar aan de blik in de ogen  van haar tante  meende Julia bezorgdheid af te  lezen. Het was ook niet gebruikelijk dat  ze middels een briefje liet weten dat ze  het advies van  haar tante over een lastige kwestie  nodig had. ‘Ga zitten’, wees Catharina.  Julia nam plaats op  de canapé, haar tante koos een van de fauteuils.  ‘De koekjes  zijn overheerlijk’, zei ze, maar  Julia  pakte er geen.  

‘Vertel me, hoe is het  op Vechtlust?’ vroeg  haar  tante  eerst  en Julia knikte. Ze wilde niet met  de  deur in huis  vallen en dus vertelde  ze over  een schilderij dat  ze onlangs had  voltooid en  dat  Leonoor nu pianolessen kreeg.

‘Ze zal vast al snel prachtig  kunnen spelen’, zei  Catharina.  ‘Ik herinner me nog  dat Regina net voor  de zomer begon met haar  lessen en al met kerst gaf ze haar  eerste optreden.’ Haar blik werd melancholisch. ‘Ongelooflijk dat dat al  meer dan  twintig  jaar geleden is.’

Julia glimlachte.  Haar nicht Regina  was achter  in de twintig  en had zelf al drie  kinderen, allen jongens. Door het  leeftijdsverschil tussen Catharina en haar eigen moeder waren haar nichten  en neven van haar moeders kant allemaal flink  wat jaren ouder  dan zij.

‘Maar daarvoor  kwam je niet’, zei Catharina en  ze ging  verzitten. ‘Wil je echt geen  koekje?’

Julia  schudde haar hoofd.  Nu ze  het  woord  moest voeren, leek  het alsof  er een knoop in haar  maag zat. 

‘Waar  kan  ik je mee helpen?’ vroeg haar  tante. Ze hield haar  hoofd schuin op dezelfde manier als Anna dat kon doen. Plotseling realiseerde Julia  zich  dat ze  die blik van aanmoediging en begrip, die ook zo typerend was voor haar moeder,  bij Anna al een flinke tijd niet  had  gezien. Haar  ogen  stonden vaak  juist  afwezig,  niet  zelden  keek ze zelfs langs Julia  heen als ze  praatte. Julia probeerde  zich te herinneren wanneer die verandering was  begonnen,  maar ze kon er  haar  vinger niet op  leggen.

‘Julia?’  Catharina had haar ogen wat  samengeknepen. ‘Je briefje klonk verontrustend. Als er iets is  waarmee je zit, kun je dat  altijd met me bespreken.’

‘Ja.’ Julia glimlachte  half en haalde diep adem. ‘Er is  inderdaad iets’,  zei  ze toen. ‘Iets dat  me erg veel zorgen baart.’ Toen ze eenmaal  begon  met  praten, was  het  alsof de woorden vanzelf  kwamen. Ze vertelde haar tante  over  de  genezeres die,  nadat Hendrik was  opgeknapt, maar op Vechtlust  bleef  komen.  Catharina knikte een paar keer – dit was niet nieuw voor haar. ‘Mijn moeder zegt  dat  Karolina haar waardevol advies geeft, maar  het is  mij niet duidelijk om wat  voor advies het  gaat’,  zei Julia toen.  ‘Ik weet  alleen  dat ze  er erg  goed voor betaald krijgt. Ze  heeft inmiddels  een stuk land  van  Vechtlust  gekregen.’

‘Wat zeg  je?’ Catharina keek haar geschrokken aan.

‘Als  betaling voor haar diensten’,  knikte Julia. ‘Ik maak me zorgen, tante. Mijn moeder blijft maar zeggen dat ze  het  advies van Karolina nodig  heeft, maar ik  weet echt  niet waarom. Op zakelijk gebied kan ze de hulp van oom Frederick, oom  Nicolaas  en oom Diederik inroepen, maar  dat  vindt ze niet nodig.’ Ze  pauzeerde even  en haalde diep  adem. ‘Het  is ook niet nodig, want  ik  weet inmiddels  al  heel veel over de opbrengsten van de verschillende  landerijen en  ik begin steeds beter te begrijpen  hoe mijn vader het landgoed bestuurde. Maar wat  ik  zeg,  lijkt langs mijn moeder heen te  gaan. Ze zegt alleen maar dat  Karolina veel wijsheid  heeft en dat  ze in andere delen  van  het land op landgoederen is geweest, waardoor  ze meer weet dan wij. Maar  ze heeft niet eens  een  eigen  landgoed. Het enige wat  ze  bezit is een woonwagen…’  

Catharina fronste. ‘Hoe weet je dat?’

Julia sloeg haar blik neer. ‘Omdat ik naar haar toe ben gegaan.’

‘Je bent naar haar toe gegaan? Weet  je moeder daarvan?’

Julia hield haar blik op de  vloer  gericht en  schudde haar  hoofd. Toen ze haar tante weer aankeek, zei ze:  ‘Mijn moeder zou dat nooit goed hebben  gevonden. Maar Karolina heeft  veel invloed op haar  en ik  wilde ontdekken waarom dat zo  is.  En wat die adviezen  behelzen.’ Ze dacht even terug aan  haar  vluchtige  bezoek en  voelde een huivering door zich heen gaan. ‘Ze was er  niet, ik heb  haar  later  op  Vechtlust gesproken. Ze zei dat ze geen zakelijk  advies  geeft en ook niets weet over het  beheer van landgoederen.  Maar dat ze moeder op spiritueel gebied  bijstaat.’  Julia zweeg even. Daarna haalde ze diep adem en zei: ‘En dat  ze met mijn  vader kan praten.’  Ze  keek met grote  ogen  naar haar  tante.  Nu ze de woorden uitsprak,  merkte ze weer hoezeer ze ervan was geschrokken. ‘Blijkbaar  doet ze  het voorkomen  alsof wat  ze zegt van mijn vader afkomstig  is. En ook van grootmoeder Van  Thoringen.’

‘Mijn hemel.’  Catharina staarde naar nichtje aan.  ‘Het is niets voor  Anna om zich met dergelijke figuren  in te laten.’  Ze dacht even na  en  ging toen wat meer rechtop zitten. ‘Ik heb  moeite me voor te stellen dat mijn zus  een dergelijk type tot haar adviseur zou maken  en  haar delen  van  het landgoed zou geven als betaling. Weet  je zeker dat je het goed hebt begrepen?’

Julia knikte. ‘Heel  zeker. Ik heb het contract gezien waarin staat welk deel van onze  grond nu  van haar is. Notaris Ten Averijn  heeft dat in  orde gemaakt.’

Catharina tuitte  haar lippen  en keek  nadenkend voor  zich uit. ‘Anna  houdt  heel veel van Vechtlust’,  zei ze toen. ‘Ik vind het  moeilijk te geloven  dat ze zomaar land zou weggeven aan  een onbekende. Heb  je haar gevraagd  of het  klopt?’

‘Het klopt’, zei Julia vol overtuiging.  ‘Mijn  moeder zegt dat de diensten en adviezen  van mevrouw Farkas  heel veel waard zijn.’

Haar  tante keek haar aan  en leek  nog niet overtuigd. ‘Als het  jou geruststelt zal ik haar ernaar vragen’, zei  ze uiteindelijk. ‘Wie  weet blijkt  de  vork toch anders in de steel  te zitten.’

Julia bedankte  haar  tante en nam afscheid.  Toen ze naar buiten liep deed ze haar best  om  de teleurstelling te onderdrukken. Het was duidelijk dat  haar tante haar niet geloofde, maar dat  ze met haar moeder zou praten was  een prettige belofte.

‘Vriendelijk dank’, zei ze  toen de butler van haar oom  en  tante  het deurtje van haar rijtuig voor haar  opende. Ze nam plaats op de zachte bank en voelde  hoe  de koets  zich in beweging zette. Pas  toen  ze  haar wang tegen het raampje liet  rusten, voelde ze hoe verhit haar hoofd was.

 

Thuisgekomen trok Julia zich terug  in de  werkkamer, maar ze  merkte dat het gesprek haar onrustig  had gemaakt. Haar concentratie  was ver te zoeken en uiteindelijk staarde ze alleen maar voor zich uit. Aan het  einde van de  middag hield  ze het niet meer uit en vroeg Marius  om haar  mantel.

‘Gaat u uit, gravin?’

‘Ik wilde alleen een wandeling door de tuin maken.  Ik ben  uiteraard op tijd terug voor  de avondmaaltijd.’

Marius hielp  haar in haar jas  en  Julia verliet  de werkkamer.  In de huiskamer haalde ze haar schetsboek en tekenspullen op. Nu de tuin  begon te ontluiken  in  het voorjaar, kwam ze  altijd wel  iets tegen dat erom vroeg om op papier vastgelegd te worden.

De buitenlucht  was fris  en tintelend en deed haar  goed.  Ze bezocht  de Japanse  tuin, waar het groen begon uit te  lopen, en liep  daarna  naar de rozentuin. Ze streek neer bij de volière,  maar de Kaapse kanaries zaten  vandaag in  een hoek en leken niet  van zins  zich in hun  volle glorie te laten  zien. Even  overwoog ze naar de  paardenweide te gaan en een tekening  van Ares te  maken, maar  uiteindelijk brak  ze een wilgentak af en liep naar  het theehuisje om  de  tak daar op het papier  vast te leggen. Tot haar verbazing trof ze Louise  in  het huisje aan. Haar zusje zat  met  gesloten ogen  aan  tafel  en  hield een groene steen  in  haar hand. Ze verkeerde in  opperste concentratie.

‘Wat ben je aan  het doen?’ vroeg  Julia,  nadat ze een volle minuut had gewacht en nog steeds  niet door haar zusje  was opgemerkt.

‘Sst.’ Louise opende  één oog. ‘Ik ben bezig.’

‘Waarmee?’ Julia boog zich voorover.  ‘Wat is dat voor  steen?’

Louise opende  haar ogen en  liet de steen aan Julia zien. Het was een  prachtig exemplaar dat in het  zonlicht leek te schitteren met honderd  tinten groen. ‘Ik heb hem  van Karolina gekregen’,  zei haar zusje trots. ‘Ze zei dat deze steen  bijzondere krachten heeft.’

Julia  trok haar wenkbrauwen op. ‘Wat voor bijzondere krachten?’

‘Ik kan ermee met vader praten.’

Julia  keek haar zusje geschrokken aan. ‘Wat zeg je?’

‘Ja,  echt.’ Louise keek naar haar met  opgetrokken wenkbrauwen en een blik  vol  overtuiging in haar  ogen. ‘Karolina zegt dat vader niet  meer bij ons is, maar  dat dat  niet betekent dat hij  ook  echt weg is.  Als ik  deze steen in mijn hand houd en  heel hard aan  hem denk,  lukt  het misschien om  met hem te praten in  mijn hoofd.’

‘Louise…’ Julia woog haar woorden. ‘Heb  je het hier  met moeder over  gehad?’

‘Wat?  Nee, natuurlijk niet. Moeder luistert  toch niet.’

‘Hoe  bedoel je?’

‘Zoals ik het zeg.’ Louises  blik had nu iets triests. ‘Sinds dat met oom  Hendrik is gebeurd, lijkt het  wel of niets haar  meer interesseert. Als ik iets  vertel, hoort ze het niet of ze  vergeet het meteen  weer.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en  keek  Julia  uitdagend aan.  ‘Nou, dan zeg ik  ook niets meer  tegen  haar. Ik vertel wel  aan  papa  wat ik meemaak.’

Demonstratief  pakte ze haar steen  weer  en  sloot  haar ogen. Met een blik vol  medeleven keek Julia  naar  haar zusje. Ze had gedacht dat zij de  enige was die vond dat hun moeder  zich anders  gedroeg, maar Louise had het dus ook  gemerkt. Julia wilde iets zeggen om haar zusje op te beuren, maar ze  kon geen woorden  vinden. Ze  wilde dat haar tante Catharina  hier nu was, zodat ze  met  eigen ogen kon zien wat er gebeurde.

‘Kom  je mee naar  de huiskamer?’ vroeg ze aan haar zusje. Met enige schaamte moest ze toegeven dat ze de laatste tijd ook niet voor  haar  jongste  zussen had klaargestaan. ‘We zouden  een spelletje ganzenbord kunnen spelen?’

Louise staarde door haar oogharen naar Julia en schudde haar  hoofd. ‘Ik blijf liever hier om te  proberen met  vader te praten. Misschien later  vandaag?’

Julia knikte en liep met een  zwaar gevoel naar buiten. Ze  keek naar de wilgentak in haar  hand, maar de zin  om te tekenen was verdwenen.

 

‘Moeder?’ Julia trok haar wenkbrauwen op  toen ze bijna  bij de deur van de  eetkamer was. De bel  voor het  avondmaal had geluid, maar op de canapé in  de  hal – die er eigenlijk  voor de sier stond – vond  ze haar moeder, wachtend op… 

Ja, waarop eigenlijk? Julia keek om zich heen, maar de voordeur  was gesloten en  bovendien zou Anna bezoek  altijd  staand welkom heten. Personeel was nergens te bekennen.

Julia  zette een  paar passen  in  haar  moeders richting. ‘Moeder?’ vroeg ze opnieuw, maar Anna leek zozeer in  gedachten verzonken te zijn dat ze Julia niet opmerkte.  Pas toen Julia vlak voor  haar stilhield, keek Anna op. ‘O, hallo’, zei  ze, haar  stem  zacht  en  zangerig.

‘Ik  ben klaar voor  vandaag, Anna.’  Julia keek met een ruk om  en zag Karolina aankomen. Toen de genezeres haar  ook opmerkte,  plooide ze  haar  lippen  in een  glimlach die haar ogen niet bereikte. ‘O,  dag Julia.’

Julia deed  haar mond  open,  maar kreeg geen groet over haar lippen. In plaats  daarvan knikte ze de  genezeres alleen maar toe.

‘Kan ik nog iets voor je doen?’  vroeg Karolina nu aan haar moeder. ‘Hendrik  heeft zijn kruiden  gehad.’

Anna knikte een paar keer en  keek  glimlachend naar  Karolina. ‘Dat zie ik ook.  Bedankt,  Karolina. Tot morgen.’

‘Tot morgen, Anna.’  Na  die  woorden verdween de genezeres  zonder Julia  nog een  blik waardig te keuren. Anna’s aandacht  was bij de  deur, die openging en dichtviel. Daarna bleef Anna ernaar staren, Julia’s aanwezigheid  leek ze te zijn vergeten.

‘Laten we  gaan eten’,  zei Julia uiteindelijk maar. ‘Loopt u mee, moeder?’

Even later, aan tafel, was het  Victoria die het woord voerde. ‘Hoe is het  eigenlijk  met Herman baron  van Capellen?’ vroeg ze. ‘Heeft  hij  zich al eens  gemeld  voor  een  ontmoeting of is hij…’  Ze giechelde en keek  schalks naar haar zusjes. ‘Of  is hij inmiddels  van ouderdom overleden?’

Julia reageerde niet  en  deed  alsof  ze door de gebraden kip op haar bord in beslag werd genomen. Leonoor  en Louise proestten het  uit, Anna  keek bestraffend naar Victoria,  maar van  een ferme terechtwijzing  was geen  sprake.

‘De baron zal, als  hij  al geïnteresseerd is, plaats moeten  maken voor een andere  kandidaat’, zei ze  toen. ‘Eentje die  veel geschikter is  voor Julia.’

Julia  keek met een schok  op. ‘Wat bedoelt u?’

Anna begon te knikken. Ze leek eindelijk weer deel uit te  maken  van het gesprek en keek naar  Julia. ‘Dat wilde ik je nog  vertellen.  Er heeft zich iemand gemeld van wie  ik denk dat  dit weleens de juiste echtgenoot  voor  jou kan zijn.’ 

‘Wie is het dan?’ vroeg Julia op haar hoede.

‘Jonkheer Gustav von Batterberg.’

Julia groef in haar geheugen, maar de  naam  kwam haar niet bekend voor. ‘Kennen we deze familie?’

‘Nee, omdat  die  oorspronkelijk uit  Duitsland komt en nu behoort  tot de  nieuwe  adel in Nederland. Wacht even.’ Ze  stak  haar hand  op toen ze  zag  dat Julia al wilde  reageren. ‘Hij komt uit het noorden van het  land,  waar zijn familie een  landgoed bezit. De  jonkheer weet wat het besturen van een landgoed  inhoudt,  maar omdat het bezit van zijn familie zijn oudere broer toekomt, heeft hij besloten een  ander  vak  te leren. Inmiddels is hij bezig met een opleiding  in  de bouwkunde. Maar als het nodig is, kan hij het  beheer  van een  landgoed  op  zich nemen. En het goede nieuws is dat  hij meer  dan  bereid  is om naar Vechtlust te  verhuizen.’

Julia knipperde een  paar  keer met haar ogen. ‘Hoe weet u  dat? Hebt u hem al ontmoet?’

‘Het toeval  wil dat  Karolina hem kent. Zij kon mij meer over hem vertellen omdat…’  Anna’s blik kreeg  weer  iets  dromerigs. Ze  zweeg even, terwijl Julia haar  adem inhield.

‘Bijzonder  genoeg is het je vader geweest die zijn naam aan Karolina heeft doorgegeven’, vervolgde Anna  toen.  De zin die ze  was begonnen  maakte ze niet af. ‘En  nog  bijzonderder is het  dat de jonkheer toen zijn interesse in jou ook al bij Karolina had geuit. Als  dat niet betekent dat het  universum  een  boodschap te  vertellen heeft…  Nee, Julia.’ Er verscheen  een  afwijzende  blik  in  Anna’s ogen, als reactie op  wat op Julia’s eigen gezicht te lezen  moest zijn. ‘Het  is al bijna  een  jaar geleden dat jij je  debuut hebt gemaakt en door alle gebeurtenissen zijn  er nog  niet veel kandidaten geweest,  en al  helemaal geen  geschikte jongemannen. Tenzij je met baron van Capellen wilt trouwen. Jonkheer von Batterberg klinkt erg veelbelovend. Ik heb tegen Karolina  gezegd dat  zij een ontmoeting  in gang kan zetten.’

Julia voelde haar hele lichaam verstrakken. Slechts met moeite wist  ze de woorden die  ze eigenlijk wilde  uitspreken, binnen te houden. De  wetenschap dat Karolina Farkas na alles  wat er al was  gebeurd nu ook nog  met een huwelijkskandidaat  op de proppen kwam, was onverteerbaar. Maar op één punt had  haar moeder gelijk:  het idee van  een huwelijk  met baron  van Capellen kon  moeilijk een  aantrekkelijk alternatief worden genoemd. Misschien  moest ze jonkheer von Batterberg een kans gunnen. Eén enkele ontmoeting kon vast  geen kwaad. 
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De geur  van gestoofd  vlees  vulde haar neus toen Julia  de hal van Vechtlust  betrad. Meteen  herkende ze de  stoofschotel die Geertruida  als geen  ander kon bereiden en die normaal gesproken  haar het water  in  de mond deed lopen. Vandaag voelde  het echter  alsof haar keel  zat dichtgeschroefd. In  het voorbijgaan  wierp ze een blik  in de eetkamer, waar de voorbereidingen voor  het  diner  van  die  avond in volle  gang  waren. Twee dienstmeisjes  waren  bezig de kandelaars  op te poetsen  tot die  glansden. In de wandhouders zaten tientallen kaarsen. Ook al zou  het nog meer dan  twee  uur duren voor jonkheer Gustav  von Batterberg op  Vechtlust zou arriveren, het aansteken  van al die kaarsen was een tijdrovende klus waarmee het personeel alvast  was begonnen.

‘Ah, daar ben je.’ Haar moeder kwam haar tegemoet en verkeerde in een opmerkelijk  goede stemming. Haar ogen waren helder  en  warm  en ze  keek Julia aan met  amper verholen  opwinding. Blijkbaar deed  het vooruitzicht van het  bezoek haar goed. ‘Hoe was het bij  de  naaister?’

Julia knikte. ‘De  japon voor het  verlovingsfeest van Amélie  is bijna klaar. Ik kan niet anders zeggen  dan dat Cornelia zichzelf  heeft overtroffen.’

‘Fantastisch’, zei  Anna  opgetogen. ‘De jurk die ik voor het diner  van vanavond heb  uitgekozen,  ligt op jouw kamer. Rosa zal je helpen  met aankleden  en ik heb  Marie gevraagd om samen met  haar jouw kapsel in orde te maken.’

Julia knikte.  Sinds  haar moeder haar twee dagen geleden  over  de interesse van de jonkheer uit  Noord-Nederland had verteld,  merkte  Julia dat het diner haar  moeder bezighield. Gisteren had ze druk overleg  gepleegd met het personeel over het menu en de aankleding en ook had  Julia gezien dat  ze  met  Marie en Rosa  in overleg  was. Ook al keek  Julia  niet  erg uit naar de ontmoeting met  de man  die door Karolina op hun pad was  gekomen, het  was prettig iets  van de oude levenslust terug te zien  bij haar moeder.

‘De  tafelschikking  is als volgt’, zei Anna en ze ging Julia voor naar  de eetkamer. Daar was  de  grote ovale tafel al opgedekt en Anna legde haar  handen  op een stoel in het  midden  van de lange zijde. ‘Hier zal jij zitten, met  mij aan je linkerkant en Nicolaas  aan  je  rechterkant. Zoals je  weet heb ik hem en jouw tante gevraagd  ook aanwezig te  zijn, omdat ik hun  oordeel hoogacht. Catharina zit  naast hem en  daarnaast Victoria.  Links  van mij  zitten Louise en  Leonoor. Tegenover jou  zal  de jonkheer  plaatsnemen,  met  naast hem Karolina.’

Julia  knikte stijfjes. De  aanwezigheid van  de genezeres was haar een doorn in het oog, maar stond volgens haar moeder niet ter discussie.  ‘Zijn moeder is overleden en zijn vader is  niet in staat hem te vergezellen’,  had ze gezegd. ‘Daarom  zal  Karolina, die hij al  lang en  goed kent, die taak  op zich nemen.  We  kunnen niet  van hem verwachten dat hij  in zijn  eentje  naar Vechtlust komt, Julia.’

Julia had  er verder het zwijgen  toe  gedaan. Ze had ook niet  gevraagd  of hij geen oom, grootvader of desnoods  broer had die hem kon bijstaan tijdens het  diner. Misschien had ze  dat gedaan  als ze  de  indruk  had gehad dat er bij  haar moeder nog ruimte bestond om van gedachten te veranderen, maar  Anna  leek meer dan  zeker van  haar  zaak. Nu hoopte Julia vooral dat  er vanavond een normaal  gesprek  mogelijk zou zijn, waarbij Karolina niet  haar praatjes over gesprekken met overleden dierbaren  over de tafel zou  uitstrooien. Julia wist dat ze zichzelf goed in de hand kon  houden, maar ze was er  niet zeker van  of ze in staat zou zijn urenlang  een venijnig  antwoord voor zich  te houden. Het was vooral een  geruststelling dat haar tante ook aanwezig zou zijn. Gisteren was ze  Catharina nog  tegengekomen op  Vechtlust, maar ze wist niet of haar  tante inmiddels een gesprek met haar moeder had gevoerd over de  invloed van Karolina.  Als de genezeres  vanavond haar onzin over  de  aanwezigen zou uitstorten, was het een prettig idee dat  Catharina daar zelf getuige van zou zijn.

‘Laten we naar boven  gaan’, zei Anna.  ‘Er  staat een  bad klaar.’

Even  later liet Julia  zich in het naar  rozen  geurende water zakken.  Het liefst zou ze  uren blijven  liggen, maar het  ontbrak haar aan de  tijd.  Het vastsnoeren van  haar korset, het aantrekken van  de japon van okergele zijde en het  maken van haar  toilet  zou nog de nodige tijd in  beslag nemen en de  uitnodiging aan de jonkheer gold vanaf vijf uur in de middag.  Dan zou er eerst een glas wijn geserveerd worden in de salon – hiervoor had Anna Nicolaas gevraagd om een bijzondere fles uit  de wijnkelder uit  te kiezen – waarna het gezelschap zich naar de eetkamer zou verplaatsen voor  het diner,  dat  uit  meerdere gangen zou bestaan. Anna had  Geertruida opgedragen  het beste te maken wat ze  kon en  daarbij kosten noch  moeite te sparen. Julia vroeg zich af waarom haar moeder alles  op alles  zette.  Het leek alsof de jonkheer  overgehaald moest  worden om  in Julia  een goede partij voor een huwelijk te zien. Maar  hoe zat  het andersom? 

Liggend  in het  warme water voelde Julia de nervositeit toenemen.  Ze kon  niet ontkennen dat ze  nieuwsgierig naar  de  jonkheer was. Door zijn  onbekende familienaam wist ze niet  goed wat ze kon verwachten. Ze vond  het lastig zich voor te bereiden op het gesprek dat die avond aan  tafel zou worden  gevoerd.  Zou hij zijn opgegroeid op een landgoed vergelijkbaar met Vechtlust, of was  zijn  familie  van  een  heel andere orde? Julia  moest, enigszins  tot haar schaamte,  bekennen dat  ze  niet veel wist van  de Noord-Nederlandse adel. Een enkele keer was er een kennis van de Friese adel op  Vechtlust geweest,  maar als kind had ze daarvan niet  veel  meegekregen.  Bovendien behoorden de  Von Batterbergs niet tot  die tak van de elite, met hun Duitse wortels.

Ze kwam overeind uit het warme water. Haar dienstmeisje hielp haar met  afdrogen en daarna  sloeg  Julia  een  laken om zich  heen terwijl ze naar haar kleedkamer liep. Daar  trok ze haar ondergoed aan en  vervolgens ging Rosa aan  de slag met het  vastsnoeren van het korset. Julia kreunde licht  toen haar dienstmeisje de veters extra strak aantrok. ‘Excuses, gravin’, mompelde Rosa,  maar Julia dacht  aan de nauwsluitende avondjurk  die op haar  lag te wachten.

‘Dat gaat de goede kant op’, zei Anna, die goedkeurend  toekeek. ‘De jurk zal  prachtig staan, zeker met het opgestoken kapsel.’

Julia wierp een  blik achterom.  Anna verheugde zich duidelijk op het bezoek.  Rosa  zette  nog  een tandje bij en  Julia schudde haar hoofd toen  haar werd gevraagd  of het korset  niet te  strak  zat, ook al  kostte  ademhalen moeite en verlangde ze alweer naar  het moment  dat de veters vanavond losgemaakt  werden. Maar toen  ze even later de okergele zijde  van haar jurk perfect  om  haar smalle  taille zag vallen, nam ze  het ongemak op  de koop toe.

‘Prachtig’, zei  Anna en enigszins  tot haar  verbazing meende Julia tranen in de ooghoeken van haar  moeder  te zien.  ‘Je  ziet er beeldig  uit.’

‘Dank u wel, moeder.’ Julia ging voor  haar kaptafel zitten  en wachtte tot  Rosa haar haar had geborsteld.  Daarna kwam Marie achter haar staan en met haar vaardige  vingers toverde ze Julia’s  donkerbruine lokken om in  een kunstwerk van opgestoken vlechten.  Rosa kwam aanlopen  met het Vechtlust-collier,  dat ze voorzichtig  om  Julia’s hals legde.  Met  haar vinger  streek Julia even over  de hanger met  daarin  de  beeltenis  van Isabella Leenhaert. Anna kwam achter  haar staan  en via de spiegel zag  Julia haar knikken. ‘Wat  ben je toch prachtig’, zei haar  moeder zacht en een moment  lang haakten hun  blikken in elkaar. Tot haar eigen verbazing merkte Julia dat haar  keel dik werd. De warmte  in  haar moeders ogen,  het moment  van  verbondenheid – nu het  er ineens was, merkte Julia hoezeer  ze dat had  gemist.

Meteen daarna  was het  ook weer  verdwenen.  ‘Ik ga me  omkleden’, zei Anna en Marie  volgde  haar naar haar  vertrekken. Rosa  legde de laatste hand aan  Julia’s kapsel en besprenkelde het daarna  met  rozemarijnwater. ‘Is het  zo naar uw  tevredenheid, gravin?’

Julia knikte en bedankte haar dienstmeisje. Daarna liep ze naar beneden, waar  de voorbereidingen nog  altijd in volle gang  waren. Victoria sloeg  haar  hand  voor haar mond toen  ze Julia zag. ‘Geweldige  jurk!’  riep haar  zusje uit. ‘Die jonkheer zal niet weten wat hij ziet.  O, stel  je voor, Julia…  Misschien is dit wel de man met wie je gaat trouwen!’

Het idee bracht Victoria  in  verrukking. Julia zelf glimlachte half. ‘Wie weet’, zei  ze alleen  maar. ‘Moet jij  je niet klaarmaken?’

‘Ja,  je hebt gelijk.  Moeder doet me  wat aan als ik te laat ben.  Tot  straks!’

Haar zusje  haastte  zich de  trap op.  Julia  liep door in de richting van  de  salon, waar  niemand was. Ze  sloot de deur achter zich en  nam plaats op  een van  de fauteuils. Het moment van rust  was  prettig te  midden van de voorbereidingen  en de  opwinding bij  haar moeder en haar zusje. Ze  wilde dat ze hetzelfde  enthousiasme aan de  dag  kon leggen  voor de ophanden  zijnde ontmoeting, maar haar weerstand bleef  haar dwarszitten. Ze wist niets van  de jonkheer, noch van zijn familie. Hoe  kon ze  – en hoe  kon  haar  moeder  –  weten of hij de  meest geschikte  kandidaat was?

‘Uw  tante en oom zijn gearriveerd, gravin.’  Marius  had  de  salondeur  geopend en het  volgende moment kwamen Catharina en Nicolaas binnen. Julia begroette  haar  tante  met een  omhelzing en nam de handkus van haar oom  in ontvangst. ‘Wat zie je er  beeldig uit’,  zei Catharina  en Julia boog  bescheiden haar hoofd.  ‘Dank u, tante.’

Nicolaas liet zich excuseren, Catharina nam plaats op de bank. ‘Wat een goed idee om het Vechtlust-collier te dragen’, zei ze en ze boog zich even  naar haar  nichtje toe. ‘Het blijft een bijzonder sieraad.’

‘Mijn moeder stond erop’, knikte Julia. Ze streek weer even over de  hanger. ‘Ik vind het  nog steeds  prachtig.’

Catharina knikte een  paar keer nadenkend.  Daarna knipperde  ze en  keek  Julia aan:  ‘Kijk je uit  naar de ontmoeting?’

Julia  aarzelde even. ‘Heeft mijn  moeder verteld dat  jonkheer von  Batterberg via Karolina naar ons is gekomen?’

Catharina knikte.  ‘Maar dat hoeft geen bezwaar  te zijn. Als de jonkheer  serieus  geïnteresseerd is, kan hij  een geschikte kandidaat zijn.  Zijn  introductie  doet  dan niet meer  ter zake.’ Ze kneep haar ogen  samen.  ‘Stel  je  open voor  wat  er staat te gebeuren, Julia.’

Julia gaf  geen  antwoord. Ze wilde vragen of  haar tante al  met haar  moeder  over de  invloed van de genezeres  had gepraat,  maar  ze  wist dat  wat er tussen  de  twee  zussen werd  besproken haar zaken  niet  waren. ‘Ik  ben erg benieuwd naar hem’, zei ze uiteindelijk en dat was niet  gelogen.

De salondeur ging weer open en  Anna kwam binnen, gestoken in een  bordeauxrode jurk met volants.  Ze  begroette haar zus met  een omhelzing en ging daarna naast  Catharina zitten.  ‘Wat  een opwindende dag,  vind je niet?’

Catharina glimlachte. ‘Wie  weet. Hoe gaat het met je, Anna?’

‘Ja. Goed.’  Anna knikte een  paar keer achter  elkaar. Daarna hield ze haar hoofd even stil,  en begon ze opnieuw te knikken. In de stilte die  viel  ontmoette  Julia’s blik  vluchtig die van haar  tante. Julia fronste.  Waar haar moeder zo  kort  geleden nog  zoveel energie  en enthousiasme had uitgestraald,  leek  ze nu  weer net zo afwezig als de laatste tijd vaak  het geval was.

‘Dat is goed  om te horen’, zei Catharina uiteindelijk. ‘Kijk je uit naar  de ontmoeting met de jonkheer?’

‘Zeker.’ Anna knikte opnieuw. Haar  opgestoken haar  veerde  wat mee. ‘Ik weet zeker  dat hij alleraardigst  zal  zijn. Karolina zegt dat hij de beste kandidaat  voor Julia is. Beter dan die… die…’ Ze kneep haar  ogen  samen. ‘Kom, hoe heet hij ook alweer?’ Ze dacht even na, kwam er niet op en schudde toen  haar  hoofd  als om  de gedachte  kwijt te raken. ‘Het doet er ook niet toe.’

Julia trok  haar  wenkbrauwen  op.  Van het gezicht van haar tante  kon ze niets aflezen. ‘Ach, dat  is goed om te horen’, zei Catharina alleen maar.

Anna stond  op.  ‘Ik moet  het personeel instrueren  de kaarsen aan te  steken’, zei ze. ‘Dus als jullie me willen  excuseren…’

Catharina knikte,  Julia zei niets.  De kaarsen in de eetkamer waren allemaal al aangestoken, maar ze deed geen  moeite haar  moeder  tegen te houden.  Nadat de deur achter Anna was dichtgevallen, keek ze  haar  tante aan. Die glimlachte en zei: ‘Het is  prettig om te weten dat de  goede reputatie  van de jonkheer hem al  vooruit  is gesneld.’

Julia  haalde diep adem en  opende haar mond, maar  in haar  hoofd buitelden woorden over elkaar heen. Woorden die zich niet  aaneen lieten rijgen tot de vraag die ze wilde  stellen.  Misschien kon ze op een later  moment ter  sprake brengen dat haar moeder  de ene  keer scherp en vol energie was, om nog  geen uur  later afwezig en zelfs suf over te  komen. Dan leek het, net als zojuist, of de  wereld  langs haar heen  ging en  vergat ze dingen die  ze  normaal gesproken nooit zou vergeten. Julia  sloot even haar  ogen. Ze  kon haar tante nu niet vragen  naar hoe het destijds met grootmoeder Van Thoringen was gegaan, maar ook zij was geplaagd door  een  ernstige vorm van vergeetachtigheid.

De deur ging  open  en Marius  kwam de salon binnen. ‘De gasten  zijn gearriveerd’, liet  hij weten en  zowel  Catharina  als  Julia  kwam overeind. In  de gang stonden Anna  en  Nicolaas  al klaar en ook Louise en Leonoor hadden hun opwachting  gemaakt. Julia  voelde haar zenuwen toenemen toen de deur werd geopend.

Het volgende  moment maakte  haar hart een sprongetje. De jongeman  die  naast Karolina het  landhuis betrad, had ze  eerder gezien. Meteen  werd  ze in  gedachte mee terug genomen naar  haar bezoek aan Karolina’s woonwagen, en  naar de landloper die zich aan het rijtuig  had  vastgeklampt. De  man  die nu hun huis betrad,  was degene  die haar  uit  haar penibele situatie had gered.  ‘Ik ben gewoon  een  voorbijganger’, had hij gezegd. ‘En ik wens  u nog een prettige dag.’

Gewoon een voorbijganger was hij  duidelijk niet geweest. Had hij toen  geweten dat hij  op dat moment degene ontmoette voor wie hij naar deze omgeving was gereisd?

Zodra ze zijn blik  ving,  zag Julia  dat de herkenning wederzijds was. Toch liet  hij niets merken toen hij haar begroette  met een beleefde handkus. ‘Gravin  Bentinck  van Thoringen’, zei hij, en hij  hield  haar blik even vast. ‘Wat een genoegen om u te  ontmoeten.’

‘Insgelijks,  jonkheer  von  Batterberg’,  antwoordde ze, vurig hopend dat hij hun eerdere ontmoeting helemaal niet ter sprake zou brengen. Bij de  gedachte alleen al voelde ze  haar  wangen warm worden en ze  probeerde  te  bedenken hoe ze  dan  moest reageren,  maar dat lukte niet.

Anna nam het gezelschap  mee naar de salon,  waar  wijn geserveerd werd. De  jonkheer nam plaats naast  oom Frederick, die al snel met  hem in  een gesprek  was  verwikkeld. Anna zat ernaast  en keek  toe, Julia hield  zich afzijdig.  Vanaf haar positie in een van de fauteuils monsterde ze de  jonge man. Hij was lang en  enigszins mager en waar ze had  verwacht dat een jonkheer van Duitse afkomst blond haar  en helderblauwe ogen zou hebben, was hij getooid met  een  bos donkerbruin  haar en  hadden zijn  ogen  de kleur van hazelnoten. Hij droeg een grijze gestreepte pantalon, een  gilet van dezelfde stof en een witte kraag. Daaroverheen had hij een jacquet aan. Bij  binnenkomst  had hij geen hoed gedragen,  dat was  haar opgevallen.  Vluchtig vroeg  ze zich af  wat haar vader  daarover  te zeggen  gehad zou  hebben.  Net als over zijn  nogal  wijdbeense  houding,  maar misschien waren de beleefdheidsvormen in zijn deel  van het land anders.

Een tikje beschaamd wendde  ze haar  blik af toen die de  ogen van  de jonkheer ontmoette.  In de halve  seconde dat ze  elkaar  hadden aangekeken, had ze gezien dat  zijn blik vooral vermaakt was.  Ze kon  een glimlachje niet  onderdrukken.

Na een  tijdje  meldde Marius dat het diner geserveerd werd en  het gezelschap verplaatste zich naar de eetkamer. Daar werd  na de heldere  kippensoep de  stoofschotel  geserveerd  waar Geertruida  al de hele dag  mee bezig was  geweest. ‘Dit is hemels’,  zei  de jonkheer na  één hap, die hij nog niet had doorgeslikt toen  hij praatte. De etiquette was echt anders in het noorden, bedacht Julia en ze keek toe hoe de jonkheer met zijn servet zijn mond  afveegde. Daarna  richtte  hij zijn  aandacht op haar  en vroeg  waar zij het liefst haar dagen mee vulde.

‘Momenteel  neemt  het bestuur van ons  landgoed ons erg in beslag’, zei Julia.  ‘Mijn moeder  en ik vullen het gat op  dat mijn  vader met  zijn overlijden heeft  geslagen.  Dat is niet altijd  makkelijk geweest, maar ik  moet  zeggen…’

‘Julia,  ik én Karolina  natuurlijk’, onderbrak haar moeder  haar.  ‘U kent  haar  uitzonderlijke kwaliteiten uiteraard al, jonkheer.  En wij voelen ons  vereerd dat ook wij ermee in aanraking zijn  gekomen. Ze heeft ons op een ongelooflijke wijze geholpen bij de ziekte van  mijn broer  en daarna met  het gemis van  mijn geliefde echtgenoot.’

Julia trok haar mond  in  een  streep, maar zei niets. Ze  wilde dat  haar moeder ophield met praten.

‘Mevrouw Farkas is erg bijzonder’, beaamde Gustav  von Batterberg. ‘Ik prijs  me  gelukkig dat mijn familie  haar heeft leren kennen.  En dat ze  ons vanavond heeft samengebracht.’

‘Laten we daar  een  toost  op uitbrengen’, stelde Anna  voor en  ze hief  haar glas. Julia’s blik ontmoette die van de genezeres. Hoeveel mooie woorden  er ook over haar  werden gesproken, het  lukte Julia  niet  om de sympathie en  bewondering te delen.  In  plaats daarvan haakten hun blikken in elkaar  en voelde Julia de  gebruikelijke  kou in de ogen van de vrouw tot in  haar eigen lichaam. Toch pakte ze haar glas en  proostte, om niet uit de toon te vallen, met  de rest  van  het gezelschap. Het gesprek ging verder. Julia  liet haar blik  nog even op Karolina rusten, maar die  keek  naar Gustav. Uiteindelijk nam Julia een slokje  van  haar  wijn en richtte haar ogen ook op de jonkheer, maar toch bleef er de hele avond  iets  van het  ongemakkelijke  gevoel bij haar achter. 

Pas veel  later,  toen ze in bed lag, liet ze  haar gedachten de vrije loop. Bij het afscheid had de jonkheer zich zeer vriendelijk gedragen,  zonder opdringerig te zijn.  Dat  vond  ze  prettig. 

‘Ik  vond  het een genoegen u te  ontmoeten’, had hij gezegd.  Daarna had  hij zijn stem wat  laten  zakken en zacht  toegevoegd:  ‘Om u  opníéuw te ontmoeten, kan  ik beter zeggen.’

Dat had Julia  een glimlachje ontlokt. ‘Het genoegen is aan mijn kant, jonkheer’, had ze beleefd geantwoord.

‘Hopelijk  tot ziens, gravin.’

Ze had  zijn handkus in  ontvangst genomen en toegekeken  hoe hij samen  met Karolina door  Marius  werd  uitgelaten. Zodra de  deur was  gesloten, had haar moeder allerlei loftuitingen over haar  uitgestort. ‘Wat een  alleraardigste jongeman’, had  Anna meer dan  eens  gezegd. En  ook: ‘Ik  heb een uiterst aangename avond  gehad.’ 

Julia had  het prettig  gevonden  haar moeder zo enthousiast te zien  en het  was ook  duidelijk dat Gustav von Batterberg de goedkeuring van  haar tante  en haar beide ooms kon wegdragen. ‘Als je  je met  hem verlooft, krijgt Diederik  ook geen kans meer die baron van hem  naar voren te  schuiven’, had  Catharina  gezegd en  Julia had verbaasd  gestaan  over haar eerlijkheid. Het was niets  voor haar  tante om zich  op die manier  uit  te laten. 

‘Die berooide kandidaat, bedoelt u waarschijnlijk.’  Dat was Victoria geweest,  die haar kans schoon zag om hen allen te verrassen met de informatie  dat  baron van Capellen nog niet  zo lang  geleden  in een zakelijke kwestie een aanzienlijk deel  van  zijn vermogen was  kwijtgeraakt.  ‘Maar echt veel’, had ze  benadrukt.  ‘Ik heb gehoord  dat het  om tienduizenden guldens gaat.’

‘Waarom komt oom Diederik met  zo’n kandidaat op  de proppen?’ had Julia  zich hardop  afgevraagd,  maar  daarop was geen antwoord gekomen. 

Nu, liggend in bed,  dacht ze  daar weer aan. Het idee met een  dergelijke  man  te  moeten  trouwen vervulde haar met afschuw,  die  ze niet  voelde  bij jonkheer  von Batterberg. Het gegeven dat hij door Karolina  was  geïntroduceerd en  bovendien vol lof over haar sprak, stond Julia tegen. Maar  aan de  andere  kant: was het niet belangrijker dat ze de jonkheer op zichzelf prettig gezelschap  vond en  dat hij  beschikte over de kennis om een  landgoed te besturen? Ze stond toe  dat haar gedachten haar meevoerden naar een toekomst  waarin  de  jonkheer zijn intrek op Vechtlust had  genomen  en ze samen het landgoed  bestuurden.  Zou  Karolina dan werkelijk te  pas en te onpas aanwezig zijn? Dat ze zich nu  als koppelaarster had  opgeworpen,  betekende toch niet dat  ze haar intrek in het landhuis zou nemen?

Julia draaide  zich  op haar zij  en trok de deken op  tot aan haar kin. Ze voelde hoe  haar oogleden zwaar begonnen te worden.  Beelden wisselden zich  af  in haar hoofd.  De woonwagen van Karolina,  Gustav  die  haar  verloste  van een opdringerige landloper, Gustav vanavond aan tafel, haar  moeder die vol bewondering naar hem keek.  Zijn blik  die  op  Julia gericht was. Zijn lippen  die  boven haar hand zweefden.

Haar laatste gedachte voor ze  in  slaap viel, was  dat  de avond  in elk geval vele  malen erger had kunnen verlopen. 
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‘Hebt u gezien dat de merels een nestje  hebben gebouwd  in de kweepeer?’ Met haar  arm gehaakt door de zijne liep Julia  met oom  Hendrik door de  tuin. Het voorjaar hing in de lucht en  ze had haar  mantel losgeknoopt. Hij droeg een  dik  vest en een sjaal van wol omdat hij de  laatste dagen weer tekenen van  verkoudheid vertoonde.  Anna  had onmiddellijk Karolina gevraagd  Hendrik kruidenmengsels toe te dienen, waarover haar oom net zijn beklag bij Julia had  gedaan.

‘Ik  wil  het  niet’,  had  hij wel vijf keer achter elkaar  gezegd.  Het ontbrak hem aan  de woordenschat om zijn boodschap op verschillende manieren uit te drukken,  maar als hij  erg stellig  was, wilde hij altijd meerdere keren overbrengen wat hij te zeggen had.

‘Ik begrijp het’, had Julia geantwoord. En ook:  ‘Ziek  zijn is natuurlijk niet leuk.’

Het liefst zou ze  haar oom vertellen dat ze zijn afkeer van de genezeres deelde, maar ze hield zich in. Hij zou  niet  goed begrijpen waarom ze dat zei  en het zou het er  voor hem niet  makkelijker op maken.  Ze had haar moeder al gevraagd of dokter Van Bergen  niet kon komen,  maar Anna had  haar  aangekeken alsof ze iets absurds had  gezegd. Ze  had de vraag niet eens beantwoord. 

‘Gravin!’ Met haastige passen kwam Rosa haar tegemoet over  het tuinpad, bijna struikelend over de rok van haar uniform.  ‘Uw moeder  is naar u op zoek. Er is  een bezoeker.’

‘O?’  Julia keek  met  opgetrokken  wenkbrauwen naar haar oom. ‘Ik  wist  niet…’

‘Uw moeder had het  over onverwacht bezoek. Ze  vroeg  me om u…’

Het volgende moment klonk  de stem van haar moeder. ‘Julia! O, daar ben je!’

Julia keek op en  zag haar moeder aankomen, in het gezelschap van Gustav von Batterberg. Ze liet niet merken dat  haar hartslag  toenam. Onopvallend streek  ze haar japon van groene mousseline glad. ‘Jonkheer von Batterberg’, zei  ze, toen hij haar met een  handkus begroette. ‘Wat  een  onverwacht genoegen.’

‘Het doet me deugd  u weer te zien, gravin. U  en uw…’ Hij keek  langs haar heen naar Hendrik. Heel even meende Julia verwondering  in  zijn blik te zien, maar hij  herstelde zich snel. Hij  wist van het bestaan van haar oom, nadat gisteravond aan  tafel  was besproken  hoe  Karolina op Vechtlust was gekomen.

‘Goedendag’,  zei hij  beleefd tegen Hendrik,  maar die  stond stokstijf en  gaf geen antwoord. Het volgende  moment trok hij  aan  Julia’s  arm en week  achteruit. De blik  in zijn ogen was afwijzend. ‘Ik ga  weg’, verkondigde  hij en  liet Julia’s arm los om  zich  vervolgens uit de voeten te  maken. ‘Dag.’

‘Nee, oom Hendrik,  wacht even!’ Julia keek verontschuldigend naar  Gustav  en zette daarna  een paar passen  in de richting van  haar  oom,  maar hij  bleef zich van  haar verwijderen.  Ze  blikte verontschuldigend  naar de bezoeker. ‘Excuses, mijn  oom is…’

Wat moest ze zeggen? Onbeleefd? Normaal  gesproken was  Hendrik juist erg vriendelijk, ook tegen bezoekers.  ‘Hij is erg moe’, zei ze toen maar, al  maakte  hij op geen enkele manier een vermoeide indruk, met zijn ferme passen.

‘Laat  mij maar’, zei haar moeder snel. ‘Gustav is nog enkele dagen  in Utrecht  en het  leek me aardig  als je hem ons  landgoed  laat  zien. Ik heb  gezegd dat  het genoegen geheel aan jouw kant is. En als  jullie me nu willen excuseren…’ Ze  glimlachte verontschuldigend en ging  achter  haar broer aan.  Julia  bleef wat ongemakkelijk  staan.

‘Ja, ik ben erg benieuwd naar  het landgoed’, zei Gustav, die helemaal geen last leek te hebben van ongemak.  ‘Ik vroeg  je  moeder…  excuses, úw moeder… of ze het  mij wilde laten zien. Maar een  rondleiding  van  uzelf is natuurlijk  nog leuker.’

‘Uiteraard’, zei Julia. ‘Geen enkel probleem. Zullen we eerst  in de richting van het  theehuis lopen?’

Naast elkaar liepen ze over het grindpad naar het  huisje aan de oever van de rivier. Onderweg vertelde Julia over de diverse  tuinen en hun bijzondere  begroeiing.  ‘We hebben ook een volière,  dat  was  een liefhebberij  van  mijn vader.’

‘Ik ben erg benieuwd’,  antwoordde de jonkheer. ‘Vogels hebben  mijn  speciale  interesse.’

Julia glimlachte. ‘Karolina vertelde me dat uw familie een fraai landgoed in het noorden van het land bezit.’

‘Dat klopt.’ Hij knikte  een paar keer. ‘Heel fraai,  inderdaad. Ik heb  er een prettige jeugd gehad.’

‘En u hebt u  ook beziggehouden met het bestuur ervan?’

Opnieuw knikte hij. ‘Mijn vader  heeft me  alles  verteld  over de  boekhouding en het drijven van handel. We verhandelen veel riet, en ook hout.’

‘Hebt u pachters?’

‘Wat?’

‘Pachters.’

‘Nee.’

‘Nee?’ Julia  fronste. ‘Wat bijzonder  dat het  landgoed  zichzelf kan redden zonder  pachtinkomsten. Uw  vader  moet een zeer  goede  handelaar zijn.’

‘Dat is hij zeker’, zei Gustav. ‘Ik heb  mijn  kennis van  een goede  leermeester  gekregen. Maar  helaas is er maar één landgoed en dat gaat over naar mijn  broer. Ik zou me vereerd  voelen  als  ik mijn kennis  op een ander landgoed  kan toepassen. En hier op Vechtlust…’  Hij maakte een armgebaar naar niets in het bijzonder. ‘Wat ik zeggen wil, is dat  u een  prachtig landgoed hebt, gravin.’

‘Dank u wel.’

Ze bereikten het theehuis en Julia liet hem  zien waarom ze hier in de zomer  zo graag  zat te  schilderen. Daarna liepen ze  naar  de volière, waar Julia de  diverse vogelsoorten aanwees. ‘Maar  u kent hun soortnamen  natuurlijk  allang’, zei ze  met iets van verontschuldiging in haar  stem.

‘Vanzelfsprekend. Deze parkieten zijn ook erg mooi.’

Julia fronste licht. ‘Ik denk dat u in  de war  bent met  Kaapse  kanaries.’

‘Ach ja.’ Gustav zette grote  ogen  op en schudde zijn hoofd over zijn eigen vergissing. ‘Ik was in de war. Op ons  eigen landgoed hebben we diverse soorten  parkieten, erg kleurrijk.’ Hij keek even naar Julia. ‘Ik weet zeker  dat u er een prachtig schilderij  van  zou kunnen  maken.’

Julia sloeg haar blik neer. ‘Laten  we naar de paardenstal gaan’, zei  ze en ze liep  weg in die richting.  Terwijl  ze naast elkaar  liepen,  bleek Gustav een onderhoudende gesprekspartner te zijn, die vele  anekdotes kon vertellen over de  adel  in zijn deel van het land.  ‘Het is  niet netjes om ook de schandalen te delen, maar eentje wil ik  u niet  onthouden’,  zei  hij uiteindelijk  met pretlichtjes in zijn ogen. 

Het was, beaamde Julia,  inderdaad niet  netjes. En ook niet erg  gebruikelijk. Van  Victoria was  ze  het gewend, maar van een jongeman die ze  amper kende… Toch won  haar  nieuwsgierigheid het van haar beleefdheid en  luisterde  ze naar het verhaal over een Duitse gravin die met een baron was getrouwd die met de Von Batterbergs bevriend was. ‘Een kind liet jarenlang op zich wachten’, vertelde Gustav.  ‘De baron en  de barones – zoals de  gravin  zich  inmiddels  liet noemen  – hadden de  hoop al bijna opgegeven toen  de barones  vijf jaar na het huwelijk  toch in verwachting bleek  te zijn. De vreugde was groot, tot het jongetje  bij zijn geboorte de  bijna  zwarte haren  en donkerbruine ogen van zijn ware  vader  bleek te hebben.’ Hij keek Julia aan, vol verwachting  over haar reactie. ‘Die  geboorte  is nu een paar  maanden geleden en de  gelijkenis tussen het  jongetje en  zijn vader is niet meer  te ontkennen. De  stalmeester bleek zijn uiterlijke kenmerken maar al te duidelijk  te  hebben doorgegeven en werd  een paar  dagen geleden van het landgoed verwijderd, net als de  barones en de bastaard.’

‘Jeetje’, zuchtte Julia.  Het was het soort verhaal  waar Victoria van zou  smullen, dat  wel, maar ze wist niet  zo  goed  wat ze  erop  moest antwoorden. ‘Dat zal  voor de nodige opschudding hebben  gezorgd.’

‘Zeg dat wel.’ Gustav grinnikte in zichzelf.  Ze hadden inmiddels de stallen bereikt  en  hij kreeg in de rijbak Ares  in het oog. ‘Wat een prachtig dier! Nog jong,  of niet?’

‘Ja’,  zei Julia, niet zonder trots.  ‘Hij is nu zes maanden.  Hij stamt af  van  een prachtige hengst die we hier ooit hadden. Storm is  er  helaas  zelf niet meer, maar leeft voort in zijn nakomelingen.’

‘Fascinerend’, zei Gustav. ‘Hoe heet hij?’

‘Het  veulen?  Ares.’

De jonkheer liep naar het  hek en streelde  het dier  over zijn neus.  Julia monsterde hem onopvallend terwijl  hij zijn blik  niet alleen over Ares,  maar  ook over de andere paarden in de bak liet gaan.

‘Dat  is  mijn paard’, wees  Julia en  ze riep  Aurora. De  merrie kwam op een drafje naar haar toe, aarzelde even toen ze de bezoeker  zag, maar  liet zich toen  over haar bles strelen. Even  stond Julia  zwijgend naast de jonkheer en  aaiden ze  gezamenlijk het paard. Toen raakte haar hand per  ongeluk de zijne  en deed ze gegeneerd  een stapje opzij. ‘Excuses’, mompelde  Gustav  en ook hij stapte  weg. Julia  sloeg haar blik neer en probeerde te verbergen dat de vlammen uit haar  wangen leken te slaan.

‘Laten we teruglopen  naar  het huis’,  stelde  ze  voor en  zonder het  antwoord af te wachten zette ze koers in de voorgestelde richting. Gustav volgde haar en tegen de tijd dat  hij weer naast haar  liep, was  haar hartslag gekalmeerd.  Hij was een verhaal begonnen  over  een bevriende graaf uit Friesland. Julia deed  haar  best om te  luisteren, maar haar gedachten  leidden haar telkens af.  Ze  sloot even haar ogen,  maar  in haar hoofd bleef het onrustig.

 

Na het  middagmaal trok  Julia zich terug in  de  werkkamer. Gustav  en  Karolina hadden het landgoed verlaten,  haar moeder had gezegd  dat ze  moe was  en  ging  rusten. Net toen Julia  het kasboek  had bijgewerkt, klonk  er een klop  op de deur.  Vrijwel  meteen kwam  Marius binnen. ‘U hebt bezoek, gravin.’

Julia  fronste. ‘Ik  verwacht niemand.’

‘Het is de  notaris. Hij zei dat hij geen afspraak  heeft,  maar  hij hoopte dat uw moeder wellicht een moment  voor hem had.  Zij is  echter  gaan  rusten, dus misschien kunt  u…’

‘O,  uiteraard’, onderbrak  Julia hem. Ze kwam achter haar  bureau  vandaan en wachtte tot  Marius Leonard ten Averijn had opgehaald. Tot haar verbazing kwam niet  de  notaris zelf binnen, maar zijn jonge kandidaat-notaris.

‘Mijn excuses voor mijn  onverwachte bezoek, gravin’, zei  Alexander  Eeckhorst en hij maakte  een lichte kniebuiging. ‘Ik was op een naastgelegen  landgoed en toen ik Vechtlust passeerde, besloot  ik in een  opwelling een  bezoek te brengen. Maar als  het u niet uitkomt…’

‘Het is geen probleem, meneer  Eeckhorst’,  zei Julia  beleefd. ‘Gaat u  zitten. Marius,  wil  je ons thee brengen, alsjeblieft?’

De butler  verliet de  kamer en Julia keek de kandidaat-notaris aan. Hij  legde een stapeltje papieren voor  zich neer  en leek niet goed  te weten hoe hij moest  beginnen. ‘Hoe bevalt het  u  in  Loenen, meneer Eeckhorst?’ vroeg Julia. ‘Ik begreep dat u vanuit een ander  deel van het land naar de Vechtstreek bent verhuisd.’

Haar  vraag  overviel hem  duidelijk.  ‘O, ik  eh…’ Hij  zocht  naar woorden, glimlachte  even en streek met zijn hand over zijn donkerblonde  haar. Een eigenwijze pluk viel vervolgens terug  over  zijn voorhoofd. Bij  Julia kwam de  gedachte  op  dat hij een knap  gezicht had, met die donkerbruine ogen en  die sterke kaaklijn.

Snel riep ze zichzelf tot de orde. Alexander Eeckhorst sloeg zijn blik neer.  ‘Het is  een prachtig gebied’, beantwoordde hij toen haar vraag. ‘Vanuit het raam van mijn etage boven  het notariskantoor heb  ik uitzicht op de rivier  en op mooie  dagen loop ik  graag  naar de  oever om naar de  schuiten te  kijken.’ Hij  glimlachte opnieuw. Hoewel er  kuiltjes in zijn wangen ontstonden, viel het Julia  op dat zijn ogen niet meededen. ‘En de mensen  hier zijn erg  vriendelijk.’

‘Is dat  anders waar u vandaan  komt?’

‘O  nee, zeker niet.’ Er gleed iets van  melancholie  over zijn gezicht. ‘In het zuiden  van het land  is dat  niet anders. Maar men heeft het daar weleens over  stugge noorderlingen en…’ Hij keek gegeneerd. ‘Ach, ik moet dat ook helemaal niet zeggen.’

‘Stugge noorderlingen’,  zei Julia geamuseerd.  ‘Ik hoop dat  u de mensen hier niet als  zodanig ervaart.’

‘Nee,  juist niet.’  Zijn ongemak had iets charmants. ‘Ik word juist overal erg vriendelijk ontvangen.’

Ze leunde achterover in haar stoel en hield haar  hoofd schuin.  ‘Waarom bent u eigenlijk vanuit het  zuiden hiernaartoe gekomen? Ik kan me voorstellen  dat  een notaris overal zijn werk kan doen.’

De jonge man aarzelde even. In  zijn blik las Julia iets dat ze niet goed kon duiden. ‘Ach,  ik ben veel te nieuwsgierig’, haastte ze zich te zeggen. ‘U hoeft mijn vragen natuurlijk niet  te beantwoorden, het zijn mijn zaken niet.’

‘Nee hoor’,  zei de man. ‘Ik wilde  gewoon…’ Hij ging verzitten. ‘Soms loopt het leven anders dan  gedacht. Het is mijn overtuiging  dat het enige wat  je  dan te  doen staat, is aanvaarden wat er op je  pad  komt  en met geheven hoofd overeind blijven. En  te  zoeken  naar mogelijkheden, die er altijd zijn.’

Julia liet die  woorden op zich inwerken. ‘Dat hebt  u mooi gezegd.’

‘Ach…’ De jonge man  sloeg zijn blik  neer en leek ineens verlegen. ‘Het zal voor u niet anders  zijn, gravin. U hebt het afgelopen jaar ook het  nodige te verduren  gekregen.’

‘Tja.’ Julia staarde  naar haar handen. ‘Dat is  zeker zo’, zei ze  toen.  ‘Maar het is zoals u zegt: er is niets anders  te doen dan aanvaarden. En onder de omstandigheden  kijken  wat er gedaan moet worden. Kan worden’, verbeterde ze zichzelf. ‘Voor mij is dat  mijn  moeder zo goed mogelijk bijstaan.’

De jonge  notaris hield  zijn hoofd  schuin  en keek haar aan. ‘Hebt  u er zelf ook  aardigheid in, het bestuur  van het landgoed?’

‘O, zeker’, zei Julia.  ‘Ik  had nooit gedacht dat ik zoveel enthousiasme zou kunnen opbrengen voor pachtovereenkomsten en  de opbrengst  van  landerijen.’ Ze glimlachte. ‘Maar genoeg over  mij.  Het is prettig  om te horen dat  u zich  hier thuis voelt.  En  aan notaris Ten  Averijn hebt u vast een  goede leermeester.’

De jonge man knikte. ‘Naar  zijn  kennis en ervaring kan ik alleen  maar  met bewondering kijken. Ik leer elke dag erg veel  van hem.’

Julia wilde  vragen  of de kandidaat-notaris op termijn  het kantoor van zijn leermeester zou  overnemen, maar  ze deed het niet. De vraag kon gevoelig liggen, aangezien de enige zoon van  Leonard  ten Averijn  bij een ongeluk met een rijtuig om  het  leven was gekomen.

‘Is het uw ambitie om  een eigen  kantoor te starten?’  vroeg  ze  daarom.

Alexander Eeckhorst maakte een beweging met zijn  hoofd  die van alles kon  betekenen. ‘Mijn  ambitie, zeker. Maar laat ik  eerst  het vak maar eens goed leren.’

Julia glimlachte warm en  vouwde haar handen voor zich  op het bureau. ‘Wat brengt u vandaag  hier, meneer Eeckhorst?’ kwam  ze  ter zake.  ‘U zei dat  u iets wilde bespreken?’

‘Dat  klopt.  De notaris  en ik waren  bezig de door uw moeder gevraagde nieuwe contracten  in orde  te maken.’ Nu hij  het over  zijn werk had, klonk zijn  stem krachtiger.  ‘Ik  wilde echter controleren of  wat uw  moeder heeft gezegd, ook is wat ze bedoelde.’

‘Hoe bedoelt  u?’ vroeg Julia.  Ze liet  niet merken dat  ze niets wist  over een  nieuwe overdracht van land, al kostte het haar moeite om haar  rust  te bewaren.

‘Eerder heeft  ze tweeënhalve  hectare aan mevrouw Farkas geschonken en nu is besproken dat daar nog één hectare bij zou komen. In de stukken is nu echter opgenomen dat het om meer grond  gaat. Namelijk…’ Hij bladerde  door  het stapeltje papieren dat voor hem lag. ‘Namelijk opnieuw  tweeënhalve hectare. Dat  betekent dat mevrouw Farkas vijftigduizend vierkante meter van uw landerijen in bezit krijgt, een vijfde van het totaal van het  landgoed.’

‘O, nee, nee, daar moet  sprake zijn  van een vergissing’,  zei  Julia haastig. ‘Vijftigduizend vierkante meter  is  natuurlijk veel te veel.’ Ze  keek de jonge notaris geschrokken aan. ‘Het is goed dat u dit hebt  opgemerkt. Ik zal het met mijn moeder bespreken.’  

‘Ja, ik wilde  niet…’ Hij  aarzelde en  maakte om  zich een houding te geven  een  stapeltje van de  papieren. ‘Het zijn uiteraard  niet  mijn  zaken, maar ik vond  het zo’n  opvallende  overeenkomst dat ik  het wilde controleren.’

‘Dank  u wel’,  zei  Julia en  ze  voelde aan haar warme  wangen. ‘Er  moet sprake zijn van een  vergissing’, zei ze zo overtuigend  mogelijk. ‘Het is  ondenkbaar dat mijn moeder zoveel  van ons bezit zou weggeven aan…  aan…’  Ze  moest moeite doen  zich in te houden.  Bijna  had ze haar ware gevoelens over de genezeres laten blijken, maar  in het  huidige gezelschap  was dat  niet  erg gepast. ‘… aan mevrouw Farkas’, maakte ze  haar  zin uiteindelijk af.

Ze sloeg  haar blik  neer en beet op haar  lip.  Het kostte haar  ineens moeite om haar gezicht in  de plooi  te houden. Misschien had  wat ze net had  gehoord haar meer aangegrepen dan ze zelf wilde toegeven. Hoe  hard ze  ook beweerde dat er sprake moest zijn van een vergissing, diep vanbinnen  was  ze  er  niet van overtuigd dat haar moeder  een  fout had gemaakt. Ze was juist veel banger dat haar moeder  er  doelbewust voor had gekozen om  grote stukken land  aan de genezeres te schenken.

Het  duurde even voor  ze haar gezicht weer hief. Haar blik haakte zich  in die van de jonge notaris en  even bleef ze  hem aankijken. In zijn ogen meende ze  iets te lezen dat op  begrip duidde, zonder  dat hij het  uitsprak.

Net zo snel  was het moment weer  voorbij. Julia stond op. ‘Dank u wel voor uw komst, meneer Eeckhorst.’

De notaris volgde  haar voorbeeld.  ‘Tot  uw  dienst,  gravin. Ik wens u  nog een prettige dag.’

Julia vroeg  Marius om de man uit te laten en liet zich daarna op  haar stoel zakken. Ze merkte dat haar handen  beefden en  plotseling had ze het koud.  De stilte zoemde  in haar oren en in die stilte speelde  het gesprek  met de notaris zich opnieuw af. Vijftigduizend vierkante  meter grond –  het was  meer dan  ze kon bevatten.

Alexander Eeckhorst  had zijn papieren laten liggen en  ze pakte  het  contract  dat  hij bedoelde. Haar  ogen  vlogen over de regels tot  ze  bij de  gewraakte  passage kwam. Het stond  er  echt.

De deur vloog  open en  ze  keek geschrokken  op. ‘Julia!’  Met een blik in haar  ogen die weinig goeds voorspelde,  keek  Victoria  haar  zus  aan. ‘Waarom heb je mij niets  verteld?’

‘Waarover?’

‘Waarover?’  Victoria gooide haar handen in de lucht. ‘Over  die knappe man met  wie jij je blijkbaar in de werkkamer  ophoudt. Alle knappe mannen met wie je nu omgaat, trouwens. Ik zag je ook al  door de  tuin wandelen  met je aanstaande echtgenoot.’

‘Niet overdrijven’, zei Julia.  ‘Jonkheer von Batterberg  wilde  graag  ons landgoed zien.’

De nieuwsgierigheid sloeg  aan alle kanten van Victoria  af. ‘En?’

‘En  wat?’

‘Gewoon: en? Wat vind je van  hem?’

‘Hij is erg vriendelijk’, antwoordde Julia ontwijkend.

‘Ik denk dat jullie perfect bij elkaar passen.’

‘O ja?’ Julia keek haar zus aan. ‘En waarom  denk jij dat?’

‘Gewoon,  dat zie ik. Nee, dat vóél ik. Karolina  zegt dat wat je voelt veel belangrijker  is  dan wat  je ziet of weet.’

Julia moest  moeite doen om  niet met  haar ogen  te rollen. Ze  bromde een onduidelijk antwoord. Victoria leek het  niet te merken. ‘En die andere man?’ vroeg ze, terwijl haar nieuwsgierigheid  nog  verder leek toe te nemen. ‘Die  net hier in  de werkkamer was?’

‘Dat is  de kandidaat-notaris van  het  kantoor  van Leonard  ten Averijn. Hij heet  Alexander Eeckhorst.’

‘Is hij beschikbaar als  echtgenoot? Ik zoek er  nog eentje, zoals  je  weet.’

Julia zuchtte diep, maar moest toch  grinniken.  ‘O, schei uit,  Victoria. Je debuteert pas  over ruim een  maand en bovendien: vind je  hem  werkelijk zo knap? Hij  is vooral  heel kundig.’  Ze  sloeg  haar blik neer  en  hoopte dat Victoria niet aan haar merkte dat ze  heus wel op  zijn  uiterlijk had gelet. ‘Hij is trouwens  niet van adel.’

‘O, dat is jammer. Dag moeder.’

Anna  had  zich bij hen gevoegd en Victoria keek vluchtig  naar haar. Daarna zette ze haar gesprek met haar zus voort.  ‘Weet  je het zeker, dat hij niet van adel is?’

‘Nee’,  moest  Julia toegeven.  ‘Maar zijn naam  klinkt  niet bekend en over een landgoed  heb ik hem niet gehoord.’ Terwijl ze  het zei, bedacht ze  dat  hij eigenlijk niets had losgelaten over de betrekkingen binnen zijn familie.

Victoria  dacht  even  na en liet  het onderwerp toen verder  rusten. Julia  richtte haar aandacht op haar moeder. De rust had haar niet zichtbaar  goedgedaan, want Anna  zag  er slaperig uit. Uit haar  knot  was een  haarlok losgeraakt  die  nu langs haar gezicht naar  beneden viel.

‘Hebt u even tijd voor mij?’  vroeg Julia.  ‘Ik  zou  graag  samen naar een aantal contracten willen  kijken, want ik kom er zelf  niet uit.’ 

Anna gaf  geen  antwoord, maar  keek haar  beide dochters aan. Haar blik  bleef uiteindelijk  op Julia rusten. ‘Dat is  een goede  man voor jou’, zei ze zonder inleiding. ‘Ik weet het zeker. Een  perfecte man.’

‘U bedoelt Gustav von Batterberg?’ Victoria knikte  energiek. ‘U vindt  ook dat ze bij elkaar passen, toch? Zie je, Julia,  ik zei het  al.’

Julia zei niets. In plaats daarvan keek ze naar Anna. ‘Moeder?’ vroeg ze. ‘Hebt u een  moment?’

Victoria verliet de  kamer  en sloot de  deur  achter zich. Anna ging voor het raam staan  en overzag de Japanse  tuin van  het landgoed.  Haar  stem klonk slepend  toen ze zei:  ‘Vind je het  niet bijzonder dat de  aarde ons zoveel groei schenkt?’

Julia  gaf geen  antwoord. In plaats daarvan tikte ze  met haar  vinger tegen het contract  dat Alexander Eeckhorst  had achtergelaten. Ze zocht naar een opening voor het  gesprek dat ze wilde voeren, maar Anna hield haar rug naar haar toegekeerd en humde zacht  in zichzelf. Julia meende  een kinderliedje te herkennen  dat ze  al jaren niet had gehoord.

‘Moeder?’ vroeg  ze na een paar seconden.

‘Hm?’ Anna keek om.

‘Zou u met mij naar dit contract  willen kijken?’

Anna  kwam naar haar toe en pakte  het papier van  haar  aan. ‘O ja, goed dat  notaris  Ten Averijn dit  in  orde heeft gemaakt.’ Ze keek naar Julia.  ‘Geef me de pen even aan.’

Julia kneep haar  ogen samen. ‘Volgens mij is  er een fout gemaakt bij dit  contract, moeder. Er  staat  dat  we  nog eens  tweeënhalve  hectare van  ons landgoed aan Karolina Farkas geven.’

‘Dat  klopt.’  Anna keek  zoekend om zich heen, maar  het was niet duidelijk wat  ze hoopte te vinden.  ‘Het is prettig  dat de notaris dit zo  snel  in orde  heeft  kunnen maken.’

‘Maar…’ Julia staarde haar moeder met  open mond aan.  ‘Maar dat betekent in totaal vijftigduizend vierkante meter. Dat is veel  te  veel.’

Anna fronste. ‘Karolina krijgt  die  grond  niet zomaar, het is  een betaling voor haar  werk. Ze wil een  deel van de grond gebruiken  voor een grote  kruidentuin,  zodat  ze nog meer mensen kan  helpen. Van de opbrengst  komt een deel  terug naar  ons.’

‘Waarom zouden we dat doen?’ vroeg Julia. ‘De verpachte grond levert  voldoende inkomsten  op. Zekere inkomsten bovendien,  in tegenstelling  tot een kruidentuin.’

‘Julia…’  Haar moeder staarde  naar  haar met  haar hoofd schuin. Ze  liet  een stilte vallen die secondelang voortduurde. Uiteindelijk  schudde  Anna licht met haar hoofd en zei: ‘Op sommige momenten  ben je  net als  je  vader.’

Julia verstrakte.  ‘Wat bedoelt u  daarmee?’

‘We moeten het oude loslaten,  dat heb  ik  al eerder gezegd. We  moeten naar de toekomst kijken en  naar de mogelijkheden die er  zijn voor Vechtlust. Je vader heeft  het landgoed  fantastisch beheerd, maar  ook hij  keek terug  en niet vooruit.  Antwoorden  op vragen van vandaag vinden we niet in de wijsheid van gisteren.’ Ze  knipperde een paar keer.  ‘De  tijd schrijdt altijd voort,  daar moeten we onze lessen  uit trekken. Het universum weet in welke richting we ons moeten bewegen. Wat ons te doen staat, is durven daarnaar te handelen.’ 

Julia  moest  haar best doen  om haar irritatie te  onderdrukken. ‘Wat ons te doen staat,  is  ons landgoed beschermen en  besturen’, zei ze ferm.  ‘Dat is  wat vader deed  en dat is het werk  dat  wij voortzetten.’

‘Dat  doen we zeker.’ Anna kwam overeind. ‘En daar  hoort ook  bij  dat  we mevrouw Farkas de grond geven waar ze  recht op  heeft. Ik zal aan notaris Ten Averijn laten weten dat  de contracten verder in orde  gemaakt kunnen worden.  Spoedig zullen we de overeenkomst dan bekrachtigen met  een handtekening.’ Ze boog  voorover en  raakte  even Julia’s hand aan. Anna’s  eigen hand  was koud en  haar vingers  voelden benig. ‘Maak  je niet druk, mijn kind. Ik weet dat je nog niet op  het universum durft te vertrouwen, want dat  moet groeien. Op een dag  zul je  begrijpen  wat ik bedoel.’

Na  die woorden  liep  haar  moeder de kamer  uit.  In de  deuropening bleef  ze nog  heel even staan. Ze keek  eerst  naar links en daarna naar rechts, alsof ze twijfelde welke  kant ze op moest lopen. Daarna was ze verdwenen. De deur viel achter haar dicht.

Julia  bleef ademloos achter het  bureau  zitten.

Het volgende moment  begon ze  te redderen.  Ze  pakte een leeg  vel papier en doopte haar pen in de inkt. Zoals  nu had ze haar moeder nog nooit gezien. En  de  beslissingen die ze nam stonden zo haaks op de toekomst van  Vechtlust zoals  haar moeder die altijd voor ogen had gehad,  dat  Julia  niet wist wat  ze moest  denken,  of doen. Het enige  wat ze zeker wist, was  dat ze  het weggeven van  zo  veel  land niet  zomaar  kon  laten gebeuren. En  dat ze hulp nodig had.

Met trillende  hand  schreef  ze  een  kort bericht  aan haar tante Catharina. Marius kwam aanlopen zodra ze met het belletje rinkelde.  ‘Deze brief moet  naar Loenenstyn’, zei ze dwingend. ‘Er is haast  bij.’

Nadat de  deur voor  de  tweede keer was  dichtgevallen,  voelde Julia zich alsof alle energie plotseling  uit haar  was verdwenen.  Haar hand  trilde  zo  hevig dat het haar moeite  kostte  de pen terug  te zetten in het inktpotje.  Ze slikte en voelde nu pas dat haar  keel dik was  geworden.  Catharina zou haar best  doen om te helpen, daar  was ze van overtuigd. De  gedachte dat Julia alleen  niet  wist hoe,  probeerde ze uit  alle macht  uit haar hoofd te bannen.
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Er  was nog geen uur  verstreken toen Julia het  geluid van  paardenhoeven op de oprijlaan hoorde. De koetsier riep iets  naar de  paarden  en ratelend  kwam het rijtuig  tot stilstand. Julia had onrustig  in de huiskamer zitten wachten en  vloog  nu naar  de deur.

‘We  zijn meteen gekomen toen we je briefje lazen’, zei  haar  tante Catharina, die met snelle passen naar binnen liep, op de voet gevolgd door  haar echtgenoot. ‘Het  klonk buitengewoon verontrustend. Ik heb  ook een bode naar  Heuvellaer gestuurd. Als Frederick thuis is, zal hij vast onmiddellijk komen.’

Hoewel  haar moeder in de werkkamer was, nam  Julia haar oom  en  tante  mee naar de salon. Daar  ging  ze zitten, maar ze was zo  rusteloos dat ze  meteen weer  opveerde.

‘Je hebt al  wat in je briefje  geschreven, maar zodat we  het goed begrijpen:  wat is er precies  aan de hand?’

Julia sloot even haar  ogen en  dwong zichzelf om opnieuw plaats te  nemen op  de fauteuil.  ‘Mijn moeder heeft  eerder  al tweeënhalve hectare van ons landgoed  aan mevrouw Farkas gegeven, daar zijn jullie  van  op de  hoogte.’

Haar oom  en tante knikten beiden. Julia meende de mond  van haar oom  te zien trekken, maar hij zei  niets.

‘Nu blijkt dat  ze opnieuw land  aan mevrouw Farkas wil  geven. Eerder heeft ze met de  notaris over een  hectare gesproken,  maar ze is van gedachten veranderd  en heeft  daar tweeënhalve hectare  van gemaakt. Opnieuw!’ Ze hief haar  handen. ‘Dat is in  totaal vijf  hectare,  een vijfde van de  totale  oppervlakte van Vechtlust.’

Catharina knikte een paar keer. ‘Dat is wel  buiten proportie, ja. Maar ze is natuurlijk erg opgelucht dat Hendrik is genezen.’

‘Daar is  ze al rijkelijk voor beloond’, zei  Nicolaas. ‘Tweeënhalve hectare goed  renderende  grond  is een forse beloning voor wat ze heeft  gedaan.’

‘Het gaat ook nog eens  om verpachte landerijen’,  zei  Julia  knikkend. ‘Er zitten  enkele van onze meest winstgevende stukken land bij. Als we die  verliezen, zal dat  voor Vechtlust zeer  nadelig uitpakken.’

‘Maar een deel van de  opbrengst draagt  mevrouw  Farkas af, toch?’

‘Vijf procent’, zei  Julia. ‘Dat is zoveel minder dan  we zelf aan die landerijen kunnen verdienen. Moeder zei ook dat mevrouw Farkas een kruidentuin wil aanleggen, waarvan  wij  ook een  deel van de  opbrengst krijgen. Maar ik denk dat dat de inkomsten alleen  maar verder zal drukken. Een kruidentuin  lijkt  me geen rendabele manier om de grond te gebruiken.’

Nicolaas keek  haar  ongelovig aan. ‘Een kruidentuin?’

‘Dat  zei ze.  Zodat Karolina  nog meer mensen kan helpen.’

Haar  oom schudde zijn hoofd en staarde naar  de grond. Catharina  nam het woord. ‘We hebben eerder al besproken dat  jouw moeder de laatste tijd  vermoeid en  afwezig lijkt te zijn. Dat  is mij  ook  opgevallen.’  Ze keek  even naar haar echtgenoot. ‘En jou ook,  nietwaar?’

Nicolaas knikte. ‘Net na het overlijden van Simon was ze juist uitermate scherp en  nauwkeurig. De  laatste weken is  het soms moeilijk  een gesprek  met haar  te voeren.’

‘We hebben  zelfs gedacht…’ Catharina  aarzelde even en keek naar Julia. ‘We hebben zelfs  gedacht dat haar  misschien hetzelfde overkomt als  jouw grootmoeder Welmoed.’

Julia keek  haar tante  geschrokken aan. ‘Denkt u  dat echt?’

‘Het  is door mijn  hoofd gegaan, en toch lijkt het bij  je moeder anders  te zijn.’

‘Op welke  manier anders?’

‘Mijn moeder was  erg vergeetachtig. Ze  vroeg bijvoorbeeld aan  Marie om thee  te  brengen in  de salon,  waarna ze  naar haar eigen vertrekken ging. Dan  raakte  ze  geïrriteerd dat er  geen  thee was gebracht, terwijl die intussen stond af te koelen in de salon.  Of ze liet haar paard zadelen,  maar kwam  niet rijden.  En ze vergat  ook veel afspraken.  Terwijl Anna…’  Catharina dacht even na. ‘Zij lijkt afwezig te zijn,  niet vergeetachtig.’

‘Dat klopt’, zei  Julia. ‘Soms zitten we  aan tafel en vertelt een van ons iets,  maar luistert  mijn moeder niet. Terwijl ze altijd zoveel interesse  in ons  heeft gehad.  Het valt niet alleen mij op,  zelfs  Louise  noemde het.’

Catharina knikte een paar  keer. ‘We  moeten niet vergeten dat  ze veel te verwerken heeft gekregen. Het is goed mogelijk  dat  haar hoofd nu  naar andere  zaken staat.’ 

‘Maar Vechtlust gaat haar aan  het hart’, zei Julia. ‘Juist de nagedachtenis aan  mijn vader zou  haar moeten motiveren het landgoed te behouden.’

Haar oom  knikte  ferm en instemmend. ‘We moeten met haar praten’, zei hij toen. ‘En ik  wil het contract zien dat de notaris heeft meegebracht. Zolang het niet is getekend, kunnen  we de overdracht van dit  stuk grond misschien nog wel voorkomen.’

Catharina  stond op, maar op dat moment kwam  Frederick de salon binnen. Hij liep met snelle passen en  hijgde  een beetje. ‘Ik  ben meteen gekomen’, zei  hij tegen Catharina.  ‘Wat is er  aan de hand?  Is Anna ernstig ziek?’

‘Nee’, stelde Catharina  hem gerust. ‘Maar  het is Julia ter  ore gekomen dat Anna  opnieuw  land van  Vechtlust aan de genezeres  wil weggeven.’

Fredericks reactie  op dat bericht  was duidelijk van zijn gezicht af te lezen. Hij kneep zijn ogen  samen en  trok zijn wenkbrauwen  op. ‘Waarom?’

‘Als  beloning voor  haar diensten.  Alleen  heeft de kandidaat-notaris van Leonard ten Averijn  Julia  laten weten dat de  opdracht van tienduizend naar vijfentwintigduizend vierkante meter is gewijzigd. En dat betekent  dat het  totaal van de grond  die ze krijgt  op vijftigduizend vierkante meter komt.’

Frederick liet zijn adem ontsnappen. ‘Dat is buiten elke  proportie’, herhaalde hij wat  Catharina  ook  al had genoemd.  ‘En dit  heeft nog steeds  te  maken met  de genezing van Hendrik?’

Julia  schudde haar hoofd.  ‘Mijn moeder  zegt  dat mevrouw  Farkas haar  bijstaat met  advies dat belangrijk  voor haar  is.  En dat ze daarvoor wordt beloond.’

Frederick dacht  even na  en knikte toen een paar keer. ‘Ik  had al de indruk  dat het beter zou  zijn als Anna wat meer afstand van deze  mevrouw Farkas zou nemen, maar ik had niet  door dat  het al zo  erg was.’ Hij  keek  Catharina en  Nicolaas  aan. ‘Laten we met elkaar  horen wat  Anna zelf te zeggen heeft.’ Hij wierp een blik op  Julia. ‘Is ze  in  de werkkamer?’

Julia knikte en liep achter haar tante  en  beide ooms aan  de hal door. De deur van de  werkkamer was gesloten en  net toen Julia  haar hand op  de knop  legde, hoorde  ze  aan  de andere kant van  de deur stemmen. Ze  keek om  naar het gezelschap. ‘Mijn  moeder is niet alleen.’

Catharina  knikte  haar  toe. ‘Klop maar gewoon aan.’

Dat deed Julia en ze wachtte even op antwoord,  maar dat kwam niet. Uiteindelijk  deed  ze de deur toch  maar open. Toen ze  de kamer  binnenstapte,  viel  haar  de sterke en  kruidige geur  op. Haar oog viel op  een  brander waar een mengsel van  kruiden boven  hing.  Nicolaas hoestte een paar keer,  Frederick  trok zijn wenkbrauwen op.

Anna  fronste diep  toen ze het  gezelschap zag. ‘O…’ zei ze.  ‘Bezoek.’

Vanaf  de  andere kant  van de  kamer  keek Karolina toe,  haar gezicht  afwijzend,  haar blik kil. Ze had haar  lippen op  elkaar geperst en  zei niets.

‘Ik wist niet dat we hadden afgesproken’, zei Anna. ‘Karolina en ik,  we waren in  gesprek.’

‘Dit  is  belangrijk’, zei Nicolaas,  barser dan Julia van hem  gewend  was.  Hij hield zijn blik op de genezeres gericht en wat er in zijn ogen te zien  was,  sprak boekdelen.  ‘Als u ons  wilt  excuseren, mevrouw Farkas?’ Hij hield de  deur voor haar open, maar de genezeres  kwam  niet in beweging.

‘Karolina kan hier blijven’, zei Anna. Ze glimlachte  zacht. ‘Ze is  mijn  belangrijkste  raadgever.’

‘We willen  liever alleen met je praten’, zei Catharina. ‘Als  familie onder elkaar.’

Anna staarde  naar haar  zus. Toen liet  ze weer dat glimlachje zien  en schudde haar hoofd, maar zo langzaam dat het meer leek alsof  haar hoofd  los  op haar nek zat  en  wiegde in  de  wind.  ‘Dat  is echt  niet  nodig. Ik heb geen geheimen voor haar.’

Frederick stapte naar voren en deed  zijn mond open, maar sloot hem toen weer. In de blik die ook  hij  richting  Karolina zond, lagen al  zijn  gedachten over haar besloten, maar uiteindelijk accepteerde hij haar  aanwezigheid en  begon te praten.

‘Kun je  ons vertellen wat de afspraken zijn die je met mevrouw Farkas hebt gemaakt,  Anna?  Er is al eerder een schenking van tweeënhalve  hectare aan  grond gedaan.’

‘Betaling’, verbeterde Anna hem, maar Frederick negeerde dat  woord.

‘En nu  is er opnieuw een overeenkomst opgesteld?’

Anna knikte. ‘Dat klopt, maar  wat  is je vraag, Frederick?  Wat ik  met Vechtlust  doe, is mijn zaak.’ 

Julia staarde  naar  de grond. Ze voelde de ijskoude blik van de  genezeres in haar rug prikken, maar weerstond  de  verleiding om om te kijken.

‘Maar Anna…’ Frederick boog  zich naar haar toe. ‘Het  gaat om  grote stukken grond, die momenteel een goed rendement opbrengen. Weet je zeker  dat  wat  je nu doet, in het  belang  van het landgoed is?’

‘Vechtlust is van Anna’, zei  Karolina. ‘Ze  kan doen wat haar  goeddunkt.’ Ze keek naar  Anna.  ‘De beslissing die  je  neemt is  verstandig.’

‘De beslissing is verstandig’, herhaalde Anna. ‘Karolina is zo belangrijk voor ons.’

Nicolaas schoot zijn zwager te hulp. ‘We ontkennen  het  belang van mevrouw Farkas  ook niet’, zei  hij. Julia wist niet of dat  waar was. Misschien zei hij het alleen maar om Anna  voor zich  te winnen. ‘Maar laten  we zoeken  naar een  andere manier van beloning.  Om Vechtlust  gezond te houden, zijn die landerijen  nodig. Vergeet daarbij ook niet hoe  hard Simon altijd heeft gewerkt om de landerijen nog beter  te laten  renderen.  Met het weggeven  van het  land zal zijn harde  werk teniet  worden gedaan.’

Anna staarde naar haar zwager. Julia monsterde  het gezicht van haar moeder. Ze leek moeite te hebben  haar ogen te fixeren en af en toe zag Julia die  wegglijden. Maar  nu de naam van haar echtgenoot was genoemd, vlamde er iets  op in  haar blik. Ze  zette haar handen op het bureau en duwde zichzelf overeind.  Het  leek  of  haar benen  haar slechts met moeite konden houden, want  haar bovenlijf zwaaide wat  heen en  weer. Het viel Julia nu pas op dat haar moeder de laatste tijd  mager was geworden.

‘Alles wat ik doe, is  voortzetten  wat Simon is  begonnen’, zei ze  met een zachte stem. ‘Het was zijn doel  om  Vechtlust te  laten floreren, nu  en in de toekomst. En ik… En ik…’ Ze sloot even  haar ogen.  Het volgende moment was het alsof ze naar  adem moest  happen. Tegelijkertijd  begaven haar knieën het, waardoor  ze eerst  omlaag en  daarna opzij viel.

‘Moeder!’  riep Julia geschrokken  en toen ze Anna op de vloer zag  liggen, doodstil,  haar benen half onder  zich gevouwen  en  haar gezicht bleek, was haar eerste gedachte die aan haar vader. ‘Nee!’ riep ze uit terwijl  de beelden  van hoe haar vader  in dezelfde  kamer had gelegen, onherroepelijk haar hoofd vulden. Ze sloeg  haar  handen voor haar gezicht  en begon te huilen,  terwijl Karolina naar Anna rende en op haar  knieën naast haar ging zitten. Frederick rukte de deur  van  de werkkamer open. ‘Laat dokter Van Bergen komen!’ riep hij naar Marius. ‘Snel!’

Karolina had intussen haar handen op de borstkas van Anna geplant  en begon in  een vreemde taal  te praten. Catharina was  naast  Julia komen  staan en sloeg haar arm om haar nichtje heen. ‘Kom’, zei  ze, maar ze gingen  nergens heen. Nicolaas en  Frederick zaten naast Anna  en Frederick schudde  zachtjes aan haar schouder. Het volgende  moment zag  Julia tot  haar grote  opluchting de ogen van  haar moeder  opengaan.

Verdwaasd knipperde Anna  een paar  keer.

‘O,  gelukkig’, hoorde Julia haar tante opgelucht  zeggen. Zelf keek ze naar het bleke gezicht van  haar moeder. Anna had duidelijk moeite om  haar  blik  op één punt  te richten, haar ogen draaiden weer zo  vreemd.

‘Je  viel weg’, zei Frederick tegen zijn zus. ‘Kom, ga  even zitten. De dokter is onderweg.’

‘Die kan worden afgezegd’, zei Karolina echter beslist. Ze richtte  zich  tot Anna. ‘Zijn aanwezigheid is hier  niet  nodig. Ik zal  je  valeriaan en bergamot  geven en dan moet je gaan slapen. Vergeet ook  niet het  drankje te nemen dat zoals gewoonlijk voor je klaarstaat.  Als je bent  uitgerust, voel  je je beter.’

‘Ja’, zei  Anna knikkend.  ‘Uitrusten.’

‘Daar komt niets van  in.’  Dat was  Frederick op  precies zo’n besliste toon  als de genezeres. Hij  hielp zijn zus overeind  en liet haar op de stoel plaatsnemen.  Nicolaas opende  intussen  het raam,  waardoor  er frisse  lucht de kamer in stroomde. ‘We wachten hier tot  dokter  Van Bergen  er is’,  zei Frederick.

Karolina deed  haar mond open, maar  sloot die weer na een blik op  Fredericks  gezicht.  Met duidelijke ontevredenheid op haar gelaat  schikte ze zich  naar zijn  woorden. Marius kwam  binnen  met water  en de mededeling dat Robert naar Loenen was om de dokter te halen. Frederick bedankte hem. Anna staarde intussen voor zich  uit en leek  weinig  te merken van wat er  om  haar heen gebeurde. Julia keek  naar  de brander die nog steeds het kruidenmengsel deed  pruttelen. De geur  prikte in haar neus en ze wilde  het vlammetje uitblazen, maar ze  durfde het  niet.

‘De  notaris heeft het contract  in  orde gemaakt’, verbrak Anna na een  tijdje de stilte.  ‘Dat is goed.  Ik  zal  mijn handtekening  eronder  zetten.’

Catharina  liet Julia los en  liep naar haar zus. Ze  boog zich voorover  en  legde haar  hand op Anna’s  schouder.  ‘Dat komt later wel’, zei ze.  ‘Maak  je er nu  maar niet druk  om.’

‘Nee, ik ga het in orde maken.’ Anna’s stem won aan kracht. Ze stak haar hand uit  naar het contract,  maar  Nicolaas pakte het voor  ze erbij kon. 

‘Het is belangrijk dat je eerst  gezond  wordt’, zei hij. Hoewel hij tegen  Anna sprak, was zijn blik op de genezeres  gericht. ‘Alleen dan kun je belangrijke beslissingen nemen.’

Het  duurde nog een  tijdje voor dokter  Van Bergen zijn opwachting maakte en  toen dat  gebeurde,  voelde  Julia opluchting bij iedereen. De arts streek nadenkend over zijn  grijze baard  toen Frederick vertelde  wat  er  was gebeurd. Daarna zette  hij  zijn bril op zijn  neus,  de dunne pootjes achter zijn oren, en boog zich  naar Anna  toe. ‘Kom’,  zei  Catharina. ‘Laten we op de  gang wachten.’

Met Julia verliet ze de kamer, gevolgd door Frederick  en Nicolaas.  Karolina wilde blijven,  maar Frederick gebood haar om ook de kamer te verlaten.  Het duurde tien  minuten voor dokter Van Bergen weer naar buiten  kwam. Marie ging naar  binnen met thee.

‘Ze  heeft rust nodig’, was de conclusie van de  arts.  ‘Haar  hartslag is verhoogd en ze is duidelijk bevangen door  de zware taak  die op haar schouders  rust. Ik  denk dat  het goed  voor haar is om tijdelijk in een andere omgeving te vertoeven. Zodat  ze kan uitrusten  en  wat afstand kan nemen van haar taken en verantwoordelijkheden.’

‘U bedoelt uit logeren?’  vroeg  Catharina. ‘Ze kan  natuurlijk  altijd haar  intrek nemen op  Loenenstyn.’

‘Dat is een  mogelijkheid, maar  er  bestaan ook speciale gelegenheden om  uit te  rusten. In dergelijke  kuuroorden kan men voor kortere  of langere tijd  in  de  natuur verblijven en alle rust opzoeken die nodig is. Er  werken dokters die de  patiënten bijstaan.’

‘Ik heb daar goede dingen over gehoord’,  zei Frederick knikkend. ‘De oude barones ten  Dorsten  heeft een tijdje in een kuuroord  aan zee  doorgebracht nadat  haar enige zoon was  overleden.  Haar  echtgenoot  heeft  verteld dat  ze als  een ander  mens terugkwam.’

Dokter Van  Bergen  knikte. ‘Mijn  advies  zou zijn  om haar naar  een dergelijk  kuuroord te laten gaan voor  de duur van  minimaal twee weken,  misschien  langer als het nodig is.’

Julia  keek naar haar ooms,  die beiden knikten. Karolina was echter een andere mening toegedaan. ‘Het is  nergens voor nodig’, zei ze met haar harde  stem.  ‘Ik  behandel Anna al  enige  tijd met  rustgevende planten  en  kruiden  en het  is duidelijk dat dat  haar goeddoet. Ze is bevangen door  verdriet om het overlijden van  haar man en ze moet de tijd  krijgen  om  te rouwen. Met  mijn  hulp zal ze over  enige tijd het verdriet  achter zich kunnen laten. Haar weghalen uit haar omgeving  zal  alleen maar afbreuk  doen aan het proces van herstel.’

Frederick  trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dank u voor uw  mening,  mevrouw Farkas’, zei hij afgemeten. ‘Wij zullen  echter zelf beslissen welke  behandeling in het belang van mijn zus is.’

‘In een  kuuroord  zal  het alleen  maar slechter met haar gaan’,  ging Karolina verder, alsof Fredericks woorden niet waren uitgesproken.  ‘Ze zal  er het contact met het universum verliezen en  de energie  kwijtraken  die ze nu  nodig heeft.’

Julia dacht dat de wenkbrauwen  van  haar oom niet verder konden stijgen, maar na  die woorden bereikten die bijna  zijn haargrens. Hij deed zijn mond open, maar  Catharina  was  hem voor.  ‘We zijn  u  zeer  erkentelijk  voor uw hulp, mevrouw Farkas. Maar het is echt  beter dat mijn zuster nu de rust krijgt  die ze  nodig heeft en we  zullen het advies van  dokter Van Bergen opvolgen. Een kuuroord  is op dit moment de beste plek voor haar.’

De  dokter keek  van de een  naar de ander,  maar  zei  niets. Karolina Farkas richtte haar blik op Catharina en kneep haar ogen samen. ‘Is dat zo, gravin  van Haesden?  En waar baseert u die wijsheid op?  Of  is hier  alleen maar sprake van  moederlijke bezorgdheid?’

Die woorden deden  Catharina’s gezicht verstarren. Julia fronste diep.

‘U kunt vertrekken,  mevrouw  Farkas’,  zei Nicolaas  nu resoluut.  Aan  zijn  stem was  te horen dat zijn geduld op  was. ‘Uw diensten zijn op dit  moment  niet meer  nodig.  Marius  zal u naar de deur begeleiden.’

‘U  maakt  een grote  fout’, antwoordde Karolina. Het lachje om  haar  mond detoneerde  met haar woorden.  ‘U vergeet dat ik een groot deel van dit landgoed in bezit heb. U kunt mij  wegsturen,  maar u komt niet meer van mij af, graaf van  Haesden.’

Na die woorden draaide ze zich zonder op  antwoord te wachten  om en liep weg in  de richting van  de voordeur. Marius, die  het gesprek  had  gevolgd, ging op een  drafje  achter haar aan om haar  uitgeleide te doen. Julia sloot  even  haar ogen, haar  beide ooms zwegen. De arts was degene die  de  stilte doorbrak  door zijn keel te  schrapen.  ‘Ik zal dan  een  bode sturen naar een kuuroord in de duinen bij Haarlem. De arts die daar werkt ken ik persoonlijk en  ik  weet zeker dat dat de beste plek voor de gravin is’,  zei hij. ‘Zodra  ik weet of daar plaats is, neem ik contact op. Ik  verwacht dat dat snel  zal zijn.’

‘Dank u wel,  dokter Van Bergen’, zei Catharina. Ze reikte naar de  deur. ‘Ik  ga mijn zus gezelschap  houden.’

Julia kon zich niet aan de indruk onttrekken dat  de  arts met  enige opluchting afscheid nam. Frederick zei dat hij  naar  huis ging en dat  hij  bij nieuws  van  de dokter meteen zou komen. Nicolaas ging naar  het kantoor van Leonard ten Averijn om de notaris  te laten weten  dat het  contract op  dit moment niet  ondertekend kon worden.  ‘Het is in elk  geval een groot geluk dat er nog geen  handtekening  op stond’, zei hij, maar Julia  voelde niet  veel vreugde. Karolina had gelijk: ze  had al een groot stuk  land in bezit. Het contract daarvoor kon niet zomaar  teniet worden gedaan  en Julia wist dat het  naïef was om te denken dat de genezeres zich nog zou laten wegsturen.

Catharina ging  de werkkamer binnen  en Julia  volgde  haar. Haar moeder zat  nog  steeds achter het bureau en keek op  toen ze het tweetal zag.  De blik in  haar ogen was  leeg.  Marie redderde met de theepot.

‘Ze heeft een kopje  thee gedronken’, zei  de huisdame tegen  Catharina.  ‘Kan ik nog iets  voor  u  doen?’

‘Dank je  wel, Marie’, zei Catharina. ‘Mijn zuster heeft rust nodig en zal zo naar haar slaapkamer vertrekken. Ze zal  daar ook de  avondmaaltijd gebruiken.’  Ze keek even naar  Anna en nam Marie daarna mee naar  de  deuropening,  waar ze  op  zachte toon verder praatte. ‘Hoogstwaarschijnlijk zal ze  binnen enkele dagen naar  een  rustoord vertrekken,  waarvoor ze haar  reiskist nodig heeft. Wil jij de voorbereidingen daarvoor treffen?’

De huisdame beloofde het  en maakte  zich snel uit de voeten. Julia haalde diep adem. De geur van kruiden was  sterker geworden en ze blies eindelijk het vlammetje van de brander uit. Het raam stond nog altijd  open en voerde frisse voorjaarslucht aan.

‘Anna’, zei  Catharina  en ze  legde  even  haar  hand op de onderarm  van haar zus. ‘Dokter Van Bergen  heeft ons  verteld dat je gebaat bent  bij rust. Daarom hebben we  een beslissing  genomen.’

Ze vertelde over het  kuuroord,  maar de woorden leken langs Anna heen te gaan. Af en  toe  knikte ze wel,  maar  Julia betwijfelde of haar moeder had  gehoord  wat  er werd  gezegd. Uiteindelijk deed Catharina er het  zwijgen toe. Ook Julia  zei niets. De kruiden in  de  brander  sputterden na. Julia liep naar het  bureau, pakte  het  kommetje en  gooide het mengsel uit het openstaande raam.
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Vijf dagen  verstreken  voor  Julia zich  op haar slaapkamer door  Rosa  in een strak korset liet snoeren. Ook  al  was haar moeder er nu  niet  om streng op  een  slanke  taille  toe te zien,  toch  vroeg  ze  Rosa om de  veters  nog wat meer aan te trekken. Op een of  andere  manier leek het  belangrijk  te zijn, juist nu haar moeder  afwezig was.

‘Is  dit naar uw wens, gravin?’ vroeg Rosa  na  een tijdje en hoewel het  Julia  niet  lukte haar longen  vol met  lucht  te zuigen, knikte ze.

‘Perfect, Rosa.’

Haar dienstmeisje liep  weg en kwam  even later  terug  met  de jurk  van dieppaarse mousseline die Julia speciaal voor  het feest van  vanavond had  uitgezocht. Aan de onderkant liep de japon  wijd  uit en  de rok bestond  uit meerdere lagen die,  zo  had ze bij het doorpassen al  gemerkt,  om haar benen ruisten als ze liep. Ze kon  niet  zeggen  dat haar  hoofd  echt stond naar het  verlovingsbal  van vanavond, wanneer  de ouders van Eugénie  en die  van haar  aanstaande  officieel  het  voorgenomen huwelijk zouden aankondigen. Maar  ze was  het aan haar vriendin  verplicht om op haar  allerbest  te  verschijnen.

De jurk  gleed soepel over haar  middel  en toen Rosa  hem  aan  de  achterkant dichtknoopte,  stelde Julia tevreden vast dat Cornelia zichzelf had  overtroffen. De jurk was  echt prachtig en ze wist dat paars een  van  de  favoriete kleuren van haar  vriendin  was.

‘Julia!’ Zonder kloppen viel  Victoria haar kamer binnen. Ook  zij  droeg een korset en  ze  hield twee japonnen in haar handen,  eentje  van citroengele  zijde en eentje  van donkergroene  mousseline. ‘Ik kan niet kiezen.’

‘De groene’,  zei Julia  zonder aarzelen.

‘Ja?’ Victoria keek naar de bedoelde jurk. ‘Denk je? Niet  de  gele?’

‘Oké, de gele dan.’

‘De gele?  Maar net zei je de groene. Welke is  nou  mooier?’

Julia glimlachte toegeeflijk. ‘Ze zijn allebei prachtig. Wat vooral  belangrijk is,  is  dat je je nu gaat omkleden,  anders komen we  straks nog  te  laat op het feest.’ Ze keek naar Victoria’s dikke, donkerblonde haar dat  los over haar schouders  viel.  ‘Je haar moet  ook  nog worden opgestoken.’

‘Ik weet het,  maar die jurk…’  Victoria  keek heen en weer tussen de twee japonnen en zuchtte  toen diep. ‘Dit is  het  laatste bal voor mijn debuut en  ik wil  natuurlijk geen modderfiguur  slaan. Er komen veel mensen.’

En veel jonge mannen, bedacht Julia in stilte.  Dat  waren de woorden die  Victoria natuurlijk niet uitsprak,  maar  met haar aanstaande debuut in gedachten wilde haar zusje nu  al indruk maken  op  de aanwezigen. Met een lachje bedacht  Julia  dat  haar zusje en zij wat dat  betrof zo verschillend waren.

‘Maar echt heel  veel’, benadrukte Victoria toen Julia haar gedachte hardop had uitgesproken. Daarna keek ze weer naar  de beide japonnen en knikte nadenkend. ‘Groen’,  zei  ze uiteindelijk. ‘Ja, dat moet hem worden.’

‘Goede  keus’,  zei Julia.

‘Ja?  Denk  je niet dat…’

‘O, alsjeblieft!’ Met gespeelde wanhoop  werkte Julia haar zusje de kamer uit. ‘Kleed je om en zorg  dat je op tijd klaarstaat. En laat Marie je haar doen!’ Die  laatste woorden riep  ze tegen de rug van Victoria, die alweer op weg was  naar haar eigen vertrekken.  Het was,  bedacht Julia toen ze  de deur van  haar kamer  sloot, precies wat haar moeder op dit moment zou zeggen. Die gedachte ontlokte  haar zowel een glimlach als een vluchtig  gevoel van gemis, dat ze  snel onderdrukte. Vanochtend was er een brief gekomen vanuit  het kuuroord om te  laten weten  dat haar moeder aan de beterende  hand was. Ze was niet meer flauwgevallen en haar hoofd leek helderder te zijn. Hoewel dat goed  nieuws was,  was  het belangrijk dat Anna nog enige tijd in het kuuroord bleef. 

‘Ik zal  uw haar vlechten en  dan opsteken’, haalde Rosa  haar uit haar gedachten. ‘Of wenst u een  ander kapsel?’

‘Nee hoor’, zei Julia.  ‘Een opgestoken vlecht lijkt me  prima.  En vanavond wil ik  graag het  Vechtlust-collier dragen.’

Ze wist niet waarom  ze dat zei, het gebeurde in een opwelling.  Misschien omdat haar moeder er vanavond  niet  bij zou zijn en het collier haar  het gevoel gaf dat  ze  toch op een of andere  manier aanwezig  was. Toen Rosa haar haar  had gedaan en  het collier om haar nek had  gehangen,  had  Julia sterk  het  gevoel dat er  geen enkel  ander sieraad  was dat ze vanavond hoorde te dragen. Ook  al was het slechts een ketting, er  leek  altijd een bijzondere kracht van  uit te gaan. Kracht die ze niet  alleen zelf  nu nodig  had, maar  die  ze  ook haar moeder  gunde.

Het duurde een hele  tijd, maar toen  was  ook  Victoria klaar om te gaan.  Haar zusje  had, zo stelde Julia vast toen ze zich  in de hal  door Marius  in een dunne mantel  liet  helpen, de keuze voor de donkergroene japon  gemaakt.  ‘Je ziet er prachtig uit’, zei  Julia en haar zusje glimlachte.

Het was  maar een kort ritje naar het landgoed van de ouders  van  Eugénie, Carolina barones Augustijnen Hoogherhof  en  haar echtgenoot Coenraad. ‘Wat een rijtuigen’, zei Victoria met grote ogen toen ze de oprijlaan betraden.  Voor de deur  was het een  drukte  van belang. Julia wist  dat de  ouders van Eugénie bekendstonden  om hun grote sociale kring en  het zag ernaar  uit dat  ze al hun familie,  vrienden  en goede bekenden hadden uitgenodigd.  Toen ze  uitstapte hoorde ze een jong  echtpaar in  het Frans  praten,  en daarna  nog  een ouder  stel – het leek erop  dat  ook  de ouders  van  de  burggraaf voor  de  nodige aanwezigen hadden gezorgd.

Ze  wachtten tot  ook het rijtuig van Catharina en Nicolaas was  gearriveerd. Nu Anna er  niet was,  zou hun  tante Julia en  Victoria die avond  begeleiden. Met  z’n vieren liepen ze  naar binnen  en Julia keek haar ogen uit.  De hal werd verlicht door duizenden  kaarsen  en  in de zaal waar het  feest werd gegeven, zag ze nog  eens een veelvoud daarvan. Grote bloemstukken sierden de pilaren en het strijkkwartet speelde  muziek  die Julia herkende als een werk van  Joseph Haydn.

‘Dit vindt je moeder ook erg  mooi’, zei  Catharina, waarmee ze precies  Julia’s gedachten verwoordde.  ‘Kom, dan gaan  we  baron en  barones Augustijnen begroeten.’  

Carolina en haar echtgenoot ontvingen de gasten met kussen en warme woorden en Julia excuseerde haar  moeder voor haar afwezigheid.

‘Ach, natuurlijk’,  zei Carolina met een  blik  vol medeleven. ‘Ik hoop dat ze  snel  opknapt en ik  zal  haar schrijven. Breng alsjeblieft mijn diepste  medeleven aan  haar over als je haar ziet.’

Julia beloofde het en daarna  liep ze met Victoria en Catharina door naar het drankenbuffet.  Er werd wijn geschonken,  maar  Julia koos voor een glas  vlierbessensap. Nippend van het drankje keek ze  om  zich heen. Victoria  stootte  haar aan. ‘Daar heb je Arthur graaf ter Wolde in het gezelschap van zijn bruid. Ze zijn  vorige maand getrouwd.’

Julia rekte haar nek om te kunnen zien wie het meisje was dat haar leven  met de graaf zou delen. Ze zag een kleine vrouw,  aan de magere  kant,  met een  bleek gezicht. Haar japon van  lichtroze  zijde stond haar echter erg goed en haar haar, dat een diepe  bruine kleur  had, was op  een prachtige manier ingevlochten.

‘Ik gun hem het  beste’, zei Julia neutraal. ‘Ik hoop dat hij en zijn vrouw erg  gelukkig  met elkaar  zullen zijn.’

‘Ja,  en  dat hij niet meer met graven uit België…’

‘Sst’, zei Julia waarschuwend. Natuurlijk was ze het verhaal dat  Victoria  eerder had verteld  niet  vergeten, maar het leek haar niet  erg  gepast erover te beginnen. ‘Straks hoort iemand je  nog.’

Die gedachte leek  Victoria  niet te  verontrusten en ergens  vond Julia dat  vermakelijk. Haar zusje leefde voor dit  soort  feesten, waar ze zowel nieuwe smeuïge verhalen  opving als anderen voorzag  van  wat ze allemaal wist.

‘Ik  ben  zo benieuwd naar de  burggraaf’, veranderde  Julia van onderwerp. Ze  keek om zich heen,  het was  nu zo  druk in de balzaal dat  ze  zich niet kon  voorstellen  dat  er nog meer gasten  zouden komen.

Alsof haar gedachten  waren  geraden, stopte op  dat  moment de muziek.  De  aanwezigen verstomden  en de  vader van Eugénie  nam het woord voor een korte toespraak, waarin  hij zijn  dank uitsprak voor ieders komst en liet weten hoe gelukkig zijn echtgenote en hij waren dat hun dochter zich  had verloofd  met Eduard burggraaf  Beaucarne du  Parc. Daarna  gingen  de  deuren  open en aan de arm van haar aanstaande schreed Eugénie de balzaal binnen. Julia rekte haar  nek  om haar vriendin te kunnen zien,  maar haar blik werd meteen naar  de burggraaf getrokken.  Het eerste wat haar opviel  was zijn dikke donkerbruine haar dat bijzonder  goed was  gekapt. Pas  daarna  viel haar oog op zijn gezicht.

Het litteken was  niet te  ontkennen, dat zag Julia ook wel.  Van zijn linkerslaap  liep een rafelige witte  streep naar  beneden, om bij zijn kaaklijn  een  krul te maken en te  eindigen  aan de zijkant van zijn neus. Met enige  fantasie was er  de hoef van een paard in te zien, al kwam  dat waarschijnlijk alleen  doordat ze de toedracht van  het  ongeluk van destijds kende.  Ze kneep  haar ogen samen  toen Eugénie en haar verloofde naderbij kwamen en haar passeerden. Haar  ogen gleden van de burggraaf naar  Eugénie,  die er zo gelukkig uitzag  dat Julia de blijdschap om  de verloving tot diep in haar  binnenste voelde. Al  die zorgen  om een litteken,  bedacht  ze.  En nu straalde haar vriendin  zo hard dat ze in haar eentje de ruimte kon verlichten.

Het duurde  tot  na de openingsdans  voor Julia haar gevoel bevestigd kreeg. ‘Hij is  geweldig’, zei Eugénie, die snel en  opgewonden praatte. ‘Al  bij onze eerste ontmoeting raakten we  niet uitgepraat over paarden. Hij heeft zelfs meerdere keren de Spaanse Rijschool bezocht.’ Eugénie maakte drukke  gebaren  met haar handen. ‘En hij heeft me beloofd  dat  we samen  naar Wenen  gaan, zodat  ik met mijn eigen ogen  die prachtige paarden  daar  kan  zien.’

‘Wat  geweldig’, zei Julia, die  de verhalen over de fameuze  rijstal in de  Oostenrijke  hoofdstad  kende. De prachtige  witte lipizzaners die er werden gefokt en getraind, kenden wereldfaam.

‘Ik kan  niet wachten om met hem te trouwen’, verzuchtte Eugénie. Met  haar blik zocht ze de  dansvloer af  en  toen ze haar verloofde in het  oog kreeg,  die met soepele bewegingen haar moeder  leidde in een wals, gaven haar ogen bijna  licht.

‘Ik  ben zo  blij  voor je’, zei Julia. ‘Jullie gaan een geweldig leven samen tegemoet.’

Eugénie gaf geen antwoord en het  volgende moment werd ze afgeleid  door Victoria, die opgewonden haar beide handen pakte en  vertelde hoe prachtig ze  haar jurk vond. Julia keek  glimlachend  toe en  net toen ze ook haar bewondering voor de  japon wilde uitspreken, dook er een figuur  voor haar op. Julia  deed onmiddellijk een stap achteruit.

‘Juffrouw  Bentinck van Thoringen’, zei Herman baron van  Capellen. Hij keek haar aan en smakte  met zijn lippen.  Daarna pakte  hij haar hand en drukte er  met  diezelfde lippen  een kus op. Julia huiverde toen ze voelde  hoe hij haar huid raakte, wat niet  alleen onsmakelijk maar ook erg onbehoorlijk was.

‘Baron van Capellen’, zei ze beleefd, terwijl ze subtiel maar krachtig haar hand  losmaakte  uit de zijne. ‘Wat een prachtig feest, vindt u niet?’

‘Wat  ik  prachtig  vind, bent  u’, zei hij  en zonder gêne liet hij zijn  blik  over haar jurk naar  beneden glijden, en daarna weer omhoog. ‘Ik wil graag de  volgende wals van  u.’

Julia keek  hulpzoekend om zich heen, maar er was niemand om haar  een uitweg  te bieden en dus liet ze zich door de baron naar de dansvloer meenemen. Dit was al  de tweede keer dat  ze  tegen haar zin in  met hem  moest  dansen, dacht  ze  met verontwaardiging. Vanaf de zijkant  van de dansvloer  keek haar  oom Diederik goedkeurend toe.

‘Uw oom  is  een geschikte  man’, zei  de baron tijdens het  dansen, terwijl Julia  probeerde haar bewegingen aan  de zijne aan te passen. Dat betekende dat  ze wat schokkerig moest proberen  zijn voeten te ontwijken.

‘Dat  is zeker waar’, knikte ze.

‘Het is prettig om te horen dat bij afwezigheid  van  uw moeder hij het vinden van de juiste huwelijkskandidaat voor u op  zich heeft genomen.’

Julia  schrok zo dat ze bijna  bleef staan. Ze  miste  een  paar danspassen en voelde de grote voet van de baron op  haar teen.  Met moeite onderdrukte ze een kreet van  pijn. ‘Hoe  bedoelt u?’ vroeg ze met  een  stem  die ineens stijf  stond van de zenuwen.

‘U  begrijpt wat ik  bedoel’, zei de baron. ‘Het zal  u verheugen dat ik me bij  uw  oom heb gemeld met het verzoek uw hand aan mij te gunnen.  Hij heeft me  laten  weten dat hij geen bezwaren ziet.’  Hij glimlachte zijn grijze tanden bloot.  ‘Uiteraard zal hij het met uw moeder  moeten bespreken, maar onder de huidige  omstandigheden is dat natuurlijk  slechts  een formaliteit.’

Julia was zo ontdaan dat ze geen woord meer kon uitbrengen.  Als  in een roes  maakte ze de dans af  en  zodra  de  muziek stopte,  liet  de baron haar midden op de  dansvloer  staan.  Met wiebelige passen liep ze naar de zijkant, waar  Victoria op haar  wachtte.  ‘Wat is er?’ vroeg  haar zusje, maar Julia gaf geen antwoord.  Ineens wilde ze weg. Weg uit de  benauwde balzaal,  weg van de mensen, weg van de vreselijke woorden die ze net had gehoord.

Knipperend tegen haar  tranen passeerde ze Amélie, die naast haar verloofde stond en bevreemd opkeek toen Julia voorbijkwam. Ze vond  een deur  die uitkwam op een gang, waar het gelukkig stil  en koel  was. Met  een klik viel de deur achter haar dicht  en leunend tegen de muur sloeg Julia  haar handen voor  haar verhitte gezicht.

‘Hé, gaat  het wel?’ hoorde ze een stem  zeggen. Julia keek  op  en zag dat de  deur  weer was geopend. Amélie stak haar hoofd om de hoek. ‘Voel je je wel goed?’

Julia deed haar handen omlaag en keek haar nichtje ontredderd aan. Even  kon ze niets  uitbrengen omdat  haar keel  dichtgesnoerd leek te zijn. Toen zei ze met verstikte stem: ‘Baron van Capellen heeft om mijn hand gevraagd.’

‘Ach…’  Met een blik  vol medeleven kwam Amélie  op haar af. ‘Ik  snap dat je  geschrokken bent. Maar ik kan me  niet voorstellen  dat jouw  moeder hier  toestemming voor zal  geven.’

‘Hij zegt dat  jouw vader erover kan beslissen nu  mijn moeder in het kuuroord  is.’

‘Echt?’ Amélie  keek haar verbijsterd aan. ‘Dat  zal toch niet? Dat lijkt me echt niet de normale gang van  zaken.’

Julia deed haar  mond open,  maar sloot hem weer zonder iets te  zeggen. Ze wist niet meer wat ze zich wel of  niet kon voorstellen.  Alles was zo anders geworden dat ze niet  meer wist wat wel  of niet  de gang van zaken  was.

‘Zal ik  het met mijn vader bespreken?’ vroeg Amélie, maar  Julia  schudde haar hoofd. Oom Diederik zou nooit naar zijn  dochter  luisteren.

‘Zijn  beslissing  staat  al  vast’, zei ze. ‘Het enige  wat  ik kan doen, is hopen dat mijn moeder  voor me  opkomt.’ Ze sloot weer even  haar  ogen en  vluchtig kwam er  een beeld in haar op. Een beeld dat haar  een zwaar gevoel in  haar buik bezorgde, maar dat net wat minder afschrikwekkend was dan de priemende ogen en smakkende lippen van baron van Capellen. Misschien moest  het dan maar. Misschien moest ze  dan maar openstaan  voor een  huwelijk met Gustav  von  Batterberg.

Ze  keek  naar Amélie, maar hield haar gedachten voor zichzelf. ‘We moeten  terug  naar het bal’, zei ze. ‘We kunnen niet te  lang wegblijven.’

Haar nichtje  knikte en wreef even over Julia’s arm. ‘Het komt vast  goed’, zei ze, maar  er klonk net  zo weinig overtuiging in  door  als  Julia zelf voelde.

Amélie opende de deur en de balzaal voelde nog warmer  en  benauwder dan eerst. Julia  pakte nog een glas  sap en hield zich afzijdig van de  dansvloer, waar Victoria nu walste met een jonge  man wiens gezicht Julia herkende. Ze kon alleen  niet op  zijn naam  komen. Ze vroeg zich net af hoe laat het  was en of ze al met goed fatsoen kon vertrekken,  toen ze een zachte stem naast zich hoorde.

‘Goedenavond, gravin Bentinck van Thoringen.’

Julia  keek  verwonderd  opzij. ‘Meneer  Eeckhorst’, zei  ze, toen  ze  de kandidaat-notaris  herkende.  Ze  stak haar hand naar hem uit  en hij gaf haar  beleefd een handkus. Zijn lippen  bleven enkele centimeters boven haar huid zweven. Julia knipperde een  paar  keer. ‘Ik had u hier  niet verwacht.’

De jonge man schudde zijn hoofd en keek  alsof hij zichzelf ook  niet op een dergelijk bal had  verwacht. ‘Baron en barones Augustijnen  zijn goed bevriend met notaris Ten Averijn,  vandaar de uitnodiging  voor dit bal.’

‘Ach, wat vriendelijk’,  zei Julia, die bedacht  dat hij als nieuweling vast zijn ogen uitkeek. Zijzelf was  van jongs af aan gewend  aan  dergelijke feesten, eerst alleen wanneer die  op Vechtlust werden gegeven, later ook wanneer ze  als gast ergens anders  werd uitgenodigd. Maar voor iemand van eenvoudiger komaf  moest  een feest met  muziek,  walsen en  gouden kroonluchters een flinke belevenis zijn.

‘Zeker’, zei Alexander  Eeckhorst als antwoord op  haar opmerking, zich niet bewust  van haar gedachten. ‘Hebt u het naar uw zin hier?’

Julia  keek naar hem op  en glimlachte. Even werd de gedachte aan baron  van Capellen naar de achtergrond gedwongen. ‘Het is  een prachtig  feest’, zei ze, de vraag enigszins ontwijkend.

‘Ik eh…’ De jonge notaris keek  haar aan, sloeg zijn blik neer en  haalde toen diep adem. Daarna  richtte hij zijn ogen  weer op haar. ‘Ik vroeg  me af of ik  wellicht deze  dans van  u  zou mogen.’

Een moment  lang  was Julia  verbaasd,  toen voelde ze hoe haar lippen zich automatisch in een  lachje krulden. ‘Maar natuurlijk, dat zou me een eer  zijn.’

De opluchting was van het  gezicht van  de man af te  lezen. Hij  stak  zijn arm uit en leidde haar naar de dansvloer. Vanuit haar  ooghoek zag  Julia  de oude baron toekijken,  maar ze negeerde hem en richtte haar aandacht op de jonge  man die zijn ene  hand losjes  op haar schouder had gelegd en met  de andere haar  eigen  hand vasthield. Ze  keek  op en ving zijn blik. De nervositeit  leek nu verdwenen te  zijn,  in  plaats daarvan glimlachte  hij naar  haar met iets zachts  in zijn ogen. Het volgende moment startte de  muziek  voor  een  nieuwe wals.

De eerste passen  gingen nog wat  onwennig, maar  daarna merkte Julia  hoe soepel  Alexander Eeckhorst zich over de  dansvloer bewoog.  Ze had verwacht  dat hij welwillend maar onervaren  zou zijn  – het walsen was immers buiten de adel niet erg wijdverbreid. Maar hij kende alle passen  en leidde haar als  een volleerd danser rond over de vloer. Zijn ritme was prettig, zijn handen  zacht en  beleefd. Voor even vergat ze zelfs de oude baron, terwijl die  gedachten  haar eerder zo  in beslag  hadden  genomen.  Ze  hoorde alleen de muziek, zweefde over de vloer en voelde hoe  haar  bewegingen en die van haar  danspartner  op elkaar aansloten.

Net  zo snel was het voorbij. De muziek stopte, Alexander liet haar los en begeleidde  haar  naar de rand van de  dansvloer. ‘Dank u wel, gravin’, zei hij zacht.  ‘Dank u wel voor  deze mooie dans.’

Daarna was hij  verdwenen. Met een  hart  dat haastig klopte en  een hand  waarin ze  de  zijne nog voelde, keek Julia hem peinzend na. Waar  had hij zo goed leren  dansen?

Haar gedachten werden ruw verstoord doordat Victoria zich bij haar voegde.  ‘Zag  je dat?’ vroeg ze opgewonden,  vol van  haar eigen dans.  ‘Zag je die man?  Dat is baron Vogellaer van Ruinen.’

‘Hm?’  vroeg  Julia.  Ze  knipperde  een paar keer en daarna lukte het haar pas om zich  op de  woorden  van  haar zusje te  concentreren.  ‘Ja’, zei ze toen. ‘Ik  zag  hem.’

‘Vind je hem niet ontzettend knap?’ Victoria slaakte een lange zucht.  ‘En hij kan zo goed  dansen, echt geweldig. Hij  vroeg ook wanneer ik mijn  debuut maak en  reageerde verheugd  toen  ik zei  dat dat al binnenkort zal zijn.’

‘O ja?’ Julia glimlachte naar  haar zusje. ‘Wat geweldig.’

‘Was die man  met  wie  jij danste de kandidaat-notaris?’ vroeg Victoria toen. ‘Ik dacht dat  ik hem herkende van bij ons  thuis,  maar het  leek me onwaarschijnlijk dat hij hier is.’

‘Notaris Ten Averijn  is goed bevriend met Eugénies ouders’, zei  Julia.  ‘Vandaar dat hij en  zijn kandidaat-notaris  ook zijn uitgenodigd.’

‘Aha’,  knikte  Victoria. ‘Volgens mij kan  hij best goed dansen, of niet?’

Julia  knikte, maar gaf  geen antwoord.  Dat hoefde ook  niet, want Victoria had haar schouders al opgehaald. ‘Jullie zagen  er zo mooi uit op  de dansvloer’, zei ze.  ‘Jammer dat hij niet van adel  is.’

Julia knikte een  paar keer en keek  toe hoe haar zusje zich door  de menigte een  weg baande  naar een  bekende. Jammer  dat hij niet  van  adel is, klonk het na  in haar hoofd. Ze haalde een paar keer diep adem en slikte moeizaam. Met haar blik  gericht op Eugénie die in  de armen van  haar verloofde over  de dansvloer  zweefde, probeerde ze  haar zware gevoel de baas  te worden.
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Julia besmeerde een  warm  broodje met  romige boter en kneep haar ogen samen tegen het zonlicht dat door de hoge  ramen de eetkamer binnenviel. Het was vandaag een uitzonderlijk mooie voorjaarsdag, had Rosa al bij het  aankleden  gezegd. Even had Julia geaarzeld, maar  toch  had ze haar dienstmeisje niet  gevraagd om in plaats  van een gewone jurk haar paardrijkostuum te pakken. Ze verheugde zich  op een  bosrit met Aurora, maar er  wachtte te veel  werk op haar. Er waren brieven van  pachters die beantwoord moesten worden  en later vandaag zou de notaris langskomen om te  praten over  het contract dat eerder door haar moeder was getekend.  Dat was een gesprek waarvan Julia geen al te hoge verwachtingen had. Gedane zaken, zo had  Leonard ten Averijn  al laten doorschemeren, namen geen  keer.  Maar toch  had oom Frederick de notaris verzocht nog een keer goed naar alle opties te kijken.

De  deur  van de  eetkamer ging open en op  een wolk van energie en vrolijkheid kwam Victoria binnen. ‘Wat heb  ik genoten gisteren’, zei  ze  met een zucht, terwijl  ze ging zitten. Fronsend keek ze  naar  de lege  plekken aan tafel. ‘Waar  zijn Louise en Leonoor?’

‘Al naar de  paarden’, zei Julia, die haar  zusjes vluchtig  had  gezien toen  ze zelf aan de ontbijttafel aanschoof. ‘Ze  hebben rijles. En oom Hendrik zal vandaag later ontbijten,  heb ik van Hortense begrepen.’

‘O.’ Victoria was alweer afgeleid.  ‘Vond je het geen  geweldig bal? Ik heb  zoveel gedanst  dat mijn voeten  er  nu nog pijn van doen, maar  het  was  het allemaal waard.’ Ze sloeg  haar handen samen voor  haar borst en  boog zich een beetje  naar Julia toe. ‘De burggraaf blijkt  ook nog een broer te hebben.’

‘O ja?’ vroeg  Julia. Ze nam een  nieuwe  hap en keek haar zusje aan met iets  van scepsis.  ‘Je weet  dat  je nog moet debuteren, toch?’

‘Ik mag toch wel dansen?’  Victoria giechelde. ‘Hij  heet Philippe.’

‘Wie?’

‘De broer  van de burggraaf. Zeg, luister je  wel?’

‘Natuurlijk  luister  ik. De burggraaf heeft  een broer en jij hebt de hele  avond gedanst.’

‘Ja.’ Victoria  hield haar hoofd  schuin en lachte  een beetje. ‘Heb jij het ook naar  je  zin  gehad? Je had in elk geval de interesse van een zeer knappe man, zag ik.’

‘O, hou op’,  zei  Julia,  die het gegiechel van  haar zusje  opvatte als  een plagerijtje. ‘Ik voelde me  verplicht om met hem  te  dansen, maar ik was blij  toen de muziek stopte.’

‘Ik heb het niet over baron  van Capellen.’ Victoria deed alsof ze huiverde. ‘Ik hoop echt dat moeder  niet zal toestaan dat je met hem trouwt. Nee, ik  heb het over onze notaris. Of  eigenlijk: zijn assistent.’

‘Kandidaat’, verbeterde Julia haar. ‘Ja, die was er ook.’

Victoria pakte  een broodje van de schaal,  maar  liet die vervolgens onaangeroerd op haar bord liggen. ‘Hij kon goed dansen.’

Julia  stopte snel een hap in haar mond, zodat ze geen antwoord  kon  geven.  In plaats  daarvan  knikte  ze een paar keer. Ze ging  haar  zusje niet  vertellen dat  het die dans was  waaraan  ze gisteravond, toen ze eindelijk in bed lag, nog  een hele tijd had gedacht.

‘Het  is wel  opmerkelijk’, zei Victoria.  ‘Het leek  echt alsof  hij  vaker zo  had  gewalst, maar zoveel van dit soort  gelegenheden zal hij toch niet hebben bezocht.’

Julia trok haar wenkbrauwen op,  trok met haar mond en maakte een  geluid dat van alles kon betekenen. ‘Wat ga je vandaag doen?’ veranderde ze van onderwerp.

‘De naaister  heeft  de stof binnen die ik heb  besteld voor mijn debuutjapon.’ Victoria’s gezicht begon meteen te  stralen. ‘Ik ga  zo naar  haar toe  om  die  te bekijken en om het model door te spreken. Daarna  ga  ik  theedrinken in Loenen met mijn vriendinnen.’  Ze keek  op. ‘En  vanmiddag ga ik een brief aan moeder schrijven. Ze is al zes dagen  weg en we hebben nog  niet gehoord hoe het  met haar gaat.’

‘Goed idee’, zei Julia.  ‘Oom Frederick heeft een brief gekregen van de dokter van het  kuuroord. Hij schreef dat moeder goed uitrust en dat ze al aan de beterende hand is.’

‘O,  gelukkig’, zei Victoria. ‘Ik hoop  maar dat  ze snel terugkomt.’

Julia slikte de  laatste hap  van  haar ontbijt door, nam een slokje thee  en stond toen op. ‘Ik ben in de werkkamer als je me zoekt’, zei ze bij het weggaan. ‘Veel plezier  in Loenen.’

Ze stak de  hal over  en  opende de deur van de werkkamer. Met  een schokje bleef ze  staan.

‘Goedemorgen, Julia’, zei  Karolina Farkas, die de  plek achter het bureau had ingenomen en  bladerde  in  een groot opschrijfboek, dat  Julia herkende als het boek waarin de  opbrengsten van de landerijen  werden bijgehouden. ‘Ik ben maar vast aan het werk  gegaan.  Er is  een  heleboel te  doen.’

Julia kneep  haar wenkbrauwen samen  en  was te  verbouwereerd  om antwoord te  geven.  Ze deed een paar passen  naar voren  en probeerde haar stem  terug  te vinden. ‘Wat doet u hier?’

De  genezeres plooide haar lippen  in  een glimlach die haar ogen niet bereikte. ‘Werken, het landgoed beheren, de opbrengsten vergroten –  dat je moeder  er niet  is,  betekent niet dat het werk stilvalt.’

‘Maar…’  Julia durfde amper op  haar eigen oren  te vertrouwen. Had ze het nu echt goed  verstaan?  ‘Maar dat doe  ik’,  zei ze. ‘Samen met mijn ooms. Daar bent u  niet voor nodig.’

‘Ach, Julia…’ De  blik in de  ogen van Karolina Farkas werd nu wat  minachtend. ‘De hoeveelheid  land die  nu van mij  is, is te  groot om  beheerd te  worden door een jong en onervaren meisje. Bovendien heeft  je moeder me gevraagd om ook de  regie over de rest van het landgoed in handen te  nemen  nu ze er niet is.’

‘Maar  dat is…’ Julia hoorde zelf dat  haar stem trilde.  ‘Dat  is niet waar’, zei  ze. ‘Mijn moeder…’ Haar zin strandde omdat  de woorden in Julia’s hoofd  door elkaar liepen.  Voor ze naar  het kuuroord ging, had  haar moeder helemaal niets meer gezegd over het beheer van Vechtlust. Julia wist dat dat nu  op haar schouders  rustte, en op die van haar ooms. ‘Het is gewoon  niet de waarheid’,  zei  ze na een paar tellen stilte. ‘Wilt u weggaan, mevrouw Farkas? Dit is mijn werkkamer.’

De  woorden klonken fermer dan ze zich voelde, maar misten elke  uitwerking op  Karolina.  ‘Jij lijkt te  vergeten dat een  deel van Vechtlust nu  van  mij is, Julia. Je kunt mij  niet wegsturen van mijn eigen landgoed.’ Ze tikte op het opschrijfboek dat voor haar  op het bureau lag.  ‘Wat  wij gaan doen, is  de oogstopbrengsten van  de  laatste jaren doornemen, zodat we kunnen bepalen wat  er  in  het najaar ingezaaid moet  worden. Ik heb naar de  bedragen  gekeken en  ik kan wel concluderen dat er  onbegrijpelijke keuzes zijn gemaakt. Waarom is er niet voor  veel meer haver  gekozen?  Waarom hebben er  stukken land braak  gelegen? Door de keuze voor tarwe  op een deel van de landerijen  en  braak liggen of gras op een ander  deel, is Vechtlust een klein fortuin aan oogstopbrengst misgelopen. Komend seizoen zullen  alle landerijen met haver worden  bebouwd.’

Julia  stond nog  steeds in  het midden van de ruimte en voelde niet  alleen haar weerstand maar ook haar woede groeien. ‘Haver put  de grond uit’,  zei  ze met een stem waarin de ingehouden boosheid  duidelijk hoorbaar was. ‘Iedereen met verstand van landbouw  weet dat  het  funest is om jaren achter  elkaar  hetzelfde gewas  te telen. Braak  laten liggen is een manier om de grond gezond en vruchtbaar te houden, net als het  inzaaien  van gras.’

‘Onzin!’ riep  Karolina.  ‘Dat  soort praatjes worden overal verteld,  maar er  is niets  van waar.  Grond moet renderen.’  Ze  verbeterde  zichzelf. ‘Míjn  grond  moet  renderen. Daarop wordt komend jaar haver ingezaaid. Ik zal de  boeren daartoe opdracht geven.’

Het  was Julia’s ervaring, of liever gezegd: de ervaring van haar vader, dat boeren zelf goed  wisten welke gewassen  er  geteeld moesten worden om de grond zowel  rendabel als gezond  te  houden.  De herenboeren hadden  daarover altijd met  haar vader overlegd. Julia had inmiddels  begrepen dat hij in zulke gesprekken advies had aangedragen, maar nooit had geëist dat zijn  mening de doorslag zou geven.

‘Het is voor  ons van  belang om goed samen te werken met de pachters’, zei  ze stijfjes.  Karolina haalde  diep adem  en  schudde haar hoofd.  Ze  deed  haar  mond open  om iets te  zeggen, maar een geluid achter Julia leidde  hen  beiden  af.

‘Zo,  de thee  is  geregeld. Marius komt het zo brengen.  O, dag Julia.’ Met een blik alsof  het de normaalste zaak van  de wereld was,  kwam Gustav von Batterberg  de kamer  binnengelopen. ‘Goed  dat je  er bent, dan kunnen we ons overleg beginnen.’

‘We waren al  begonnen’, zei Karolina.  ‘Ga zitten.’

Ze wees naar  de twee  stoelen voor het bureau, terwijl ze  zelf op Julia’s  plek  erachter bleef zitten. Gustav  nam plaats en omdat Julia weinig keus  had,  volgde ze zijn voorbeeld. Karolina nam het woord. ‘Zoals ik al  zei, heb ik  gezien dat  het rendement van  de landerijen verbeterd  kan  worden.  Daarnaast moet de  pacht worden verhoogd. De boeren betalen op  dit moment een schijntje vergeleken  bij de pacht die op andere landgoederen wordt geheven.’

Gustav grinnikte even en schudde zijn hoofd,  alsof hij het eigenlijk niet kon geloven. ‘Dat is zeker zo. We  konden  het bijna  niet geloven  toen we  het lazen, maar het stond er echt.’

Julia keek van  de een  naar  de ander. ‘De pachtprijzen zijn door  mijn vader vastgesteld en in samenspraak met mijn ooms onlangs iets verhoogd’, zei ze vlak. ‘Mijn moeder en ik  zijn niet van  plan om de  prijzen  opnieuw te verhogen, omdat deze  op  dit moment passen  bij de prijzen op andere  landgoederen. Daarnaast is het in ons  belang dat de  boeren voldoende  inkomen  hebben, zodat zij zullen  investeren in  betere gewassen. Die opbrengst komt ons uiteindelijk ook ten  goede.’ 

‘Dat is inderdaad hoe je vader  erover dacht’, zei Karolina, terwijl ze priemend  naar Julia  keek. ‘Maar je moeder is een wijze vrouw  en heeft mijn advies ter  harte genomen  om de prijzen te  verhogen. Notaris Ten Averijn zal  de contracten  daarvoor aanpassen.’

‘Maar…’ Julia keek haar verbijsterd aan. Een moment lang kon ze niets uitbrengen. ‘Mij lijkt dat mijn moeder  hierover beslist  als ze terug is.’

‘Dat hoeft niet meer, want ze  heeft het al met  de notaris besproken. Zodra  ze  terug is, hoeft ze alleen nog  maar haar handtekening te  zetten.’

Julia schudde beslist  haar hoofd. ‘Nee, ik…’

‘Julia.’ Dat was Gustav,  die haar op overredende toon  onderbrak.  ‘Vertrouw er maar gewoon op dat  de  beslissingen die worden genomen in het  belang  van Vechtlust  zijn.’

‘O ja?’ Julia  sloeg haar  armen over elkaar en  keek  hem  uitdagend  aan. ‘Met  alle respect, jonkheer von Batterberg, maar  mag ik vragen wat  uw rol hierin  is? Voor zover ik weet, heeft niemand u  gevraagd u met het besturen van ons landgoed bezig te houden.’

‘Nou ja…’  Hij glimlachte brutaal  naar  haar. ‘Laat ik eerlijk zijn: het kan  natuurlijk geen kwaad  als ik  Vechtlust  alvast  beter leer  kennen. En Karolina  is een geweldige leermeesteres, daarom  sluit ik graag aan  bij  dit soort gesprekken. Ik vergroot daarmee mijn eigen kennis.’

Julia snoof, maar gaf geen antwoord. De  enige woorden  die  in haar opkwamen waren van  dien aard  dat ze beter onuitgesproken  konden blijven.

‘Door haar tijd op diverse  landgoederen  heeft ze veel kennis opgedaan,  die  mij  hier op Vechtlust  van  pas  zal komen’, ging Gustav  verder. Weer was er die glimlach. Julia  werd er  misselijk van. ‘Maar natuurlijk  heb ik het  dan over de toekomst. Laat ik niet op de zaken vooruitlopen en eerst maar  eens  wachten tot jouw moeder  is teruggekeerd.  Pas dan  kunnen we onze plannen concreet maken.’

Onze plannen, herhaalde Julia in gedachten. Ze had helemaal geen  plannen  met deze jonkheer,  wiens arrogantie haar  danig begon te irriteren. Hij  tutoyeerde haar zomaar  en praatte alsof het aangaan van een  gezamenlijke toekomst nog slechts een formaliteit betrof. Daarnaast deed  hij alsof hij binnen afzienbare  tijd de scepter over Vechtlust zou voeren. Zelfs als het tot  een  huwelijk zou komen, wat Julia met  alles wat ze in zich had niet hoopte, dan nog was  haar moeder voorlopig degene die het landgoed zou  besturen.

Karolina wilde het  woord  weer nemen, maar op dat moment kwam Marius binnen met de  thee. Hij verontschuldigde zich toen hij  Julia zag en beloofde een  derde kopje te  gaan halen, maar ze schudde haar hoofd  en stond  op. ‘Dat zal  niet nodig zijn, Marius’, zei ze met een afgemeten blik op Karolina en Gustav.  ‘Onze  bespreking  was toch net ten einde gekomen. Zou jij onze  gasten na de  thee uitgeleide willen doen?’

Marius beloofde het. Na  haar woorden liep Julia met  snelle passen de werkkamer uit. Ze  doorkruiste de hal en nam de  deur  naar buiten, de tuin  in. De zon had  aan kracht  gewonnen  en verwarmde haar met warme stralen, maar ze  voelde  het amper.  

 

Later  die  middag, toen de zonneschijn achter een sluier aan  wolken  was  verdwenen,  nam  Julia opnieuw in de werkkamer plaats. Op opgewonden toon  vertelde  ze aan haar ooms en haar tante wat haar die ochtend was  overkomen. Oom Frederick  hoorde het hoofdschuddend  aan.  ‘Laten we maar  hopen dat de notaris een oplossing  heeft  gevonden voor de reeds getekende  contracten’,  zei  hij. ‘Want zoals het  er nu  voor staat, heeft  ze  inderdaad een aanzienlijk  deel van onze grond in handen,  waarmee ze kan doen  wat  ze wil.’

‘En  ze  is duidelijk  hongerig  naar meer’, zei  Nicolaas. ‘Dat zullen we haar uiteraard niet geven, maar via jonkheer von Batterberg  probeert ze nog meer invloed af  te dwingen.’

Diederik  knikte. ‘Ik heb  al  eerder gezegd dat het  tijd wordt om de interesse van baron van Capellen te concretiseren’,  zei hij.  ‘Met zijn komst naar Vechtlust zou de rol van de jonkheer zijn  uitgespeeld en bovendien  brengt hij veel  kennis en ervaring  mee. Nu Anna afwezig is, zie ik het als onze taak  deze beslissing voor haar  te nemen.’

Julia keek van de  een  naar  de ander. Er werd over haar toekomst gesproken  alsof ze er zelf niet bij zat. Bij de  woorden van  haar  oom  voelde  ze  haar maag  samentrekken. Hulpzoekend keek  ze  naar  tante Catharina, maar zij had haar blik op Diederik gericht.

De  woorden van haar oom bleven  onbeantwoord in  de ruimte hangen doordat er op de deur werd geklopt. Marius liet de  notaris en zijn kandidaat binnen. Julia ontmoette vluchtig  de blik van  Alexander  Eeckhorst en heel even namen  haar gedachten haar mee terug naar de  dansvloer, maar daarna riep  ze zichzelf  tot  de  orde.

‘Bedankt voor  uw  komst’, zei  Frederick tegen Leonard  ten Averijn. ‘Zoals u weet  hebben we u  gevraagd om met ons te kijken naar het contract dat mijn zuster met  Karolina Farkas heeft  getekend  en waarin tweeënhalve hectare  van  de grond van  Vechtlust aan mevrouw  Farkas wordt overgedaan. In  het licht  van  recente  gebeurtenissen weten we dat  mijn zuster  het contract heeft  laten opstellen en  heeft getekend  in een  toestand  van overspannenheid, waarvoor  zij inmiddels wordt behandeld.’

De  notaris  knikte onophoudelijk en schoof zijn bril, die naar  de punt  van zijn  neus was gezakt,  terug op z’n  plek. Toen  Frederick  was uitgesproken, nam hij het woord. ‘Ik  begrijp uw  verzoek,  graaf van Thoringen. Maar helaas  moet  ik u, na  uitgebreide en zorgvuldige bestudering van  de stukken, vertellen dat de overeenkomst rechtsgeldig  is.  Deze kan  niet ongedaan  worden gemaakt.’

‘Maar mijn zuster was ten tijde van  het bezegelen van  de overeenkomst  ontoerekeningsvatbaar’, bracht Frederick daartegen in. ‘Als het nodig is, kunnen we onze arts  een verklaring laten opstellen.’

‘Er is geen wetgeving die voorschrijft dat de handtekening onder een contract gezet moet  zijn door een toerekeningsvatbaar persoon.’ De  notaris keek spijtig. ‘De enige  vereiste is dat degene die de grond overdraagt ook  daadwerkelijk eigenaar van die grond is. Zo bezien  stond uw  zuster volledig in  haar  recht toen  zij de overdracht  deed.’

‘Maar…’ Dat was Diederik, die hoogst geagiteerd keek, maar blijkbaar geen goed  argument  kon bedenken. Snuivend sloot hij  zijn mond weer. 

De notaris  wierp een blik  op  Alexander en keek daarna de anderen weer aan.  ‘Mijn kandidaat-notaris heeft  ettelijke  uren besteed aan deze kwestie, maar uiteindelijk hebben we  gezamenlijk moeten constateren dat we u  via deze  weg geen uitkomst kunnen bieden. Slechts als mevrouw Farkas op vrijwillige basis bereid  is de overeenkomst ongedaan te maken,  kan deze  worden teruggedraaid.’

Zijn  woorden werden  gevolgd door een  stilte  waarin Julia  naar haar handen op haar schoot staarde.  Uiteindelijk was het Frederick  die het woord weer nam. ‘Bedankt voor uw moeite en  uw komst, meneer  Ten  Averijn. En u ook, meneer Eeckhorst.  Marius zal u uitgeleide doen.’ Hij stond op  en  opende  de  deur.  De butler verscheen vrijwel onmiddellijk.  Na  het vertrek van  beide heren was het  weer  stil in  de  werkkamer.

‘Ongelooflijk’,  verzuchtte Diederik uiteindelijk. ‘Wat heeft haar bezield  toen ze  dit contract tekende?’

Frederick wreef over zijn  voorhoofd  en zweeg  een tijdje, tot hij uiteindelijk  zei: ‘Dit soort vragen heeft weinig nut. Wat ons te doen staat, is leren leven met de situatie en  proberen om binnen  de gegeven omstandigheden de invloed van mevrouw Farkas verder te beperken.’ Hij  keek peinzend  naar Julia. Even  leek  het of  hij nog iets aan zijn woorden wilde toevoegen,  maar toen draaide hij zich om. Zonder nog iets te  zeggen liep  hij de werkkamer uit. De anderen volgden hem, alleen  Julia bleef  achter.

Minutenlang staarde ze voor zich  uit. Van buiten klonken de geluiden  van haar  twee  jongste zusjes, die schaterend van  plezier in de  tuin speelden. Hun gelach kon haar niet opvrolijken. De  woorden  van  oom Diederik gingen door haar  hoofd: wat  had haar moeder bezield?  Nee, het had  geen  zin om daarbij te blijven stilstaan  en het zou de situatie niet veranderen, daar had oom Frederick gelijk in. Maar toch  bleef de  vraag knagen. Haar gedachten maakten nog meer  zorgen bij haar los. Zorgen over andere beslissingen  die  haar moeder zou  nemen.  Zorgen  over de  invloed van Karolina daarop, maar net zo goed over de invloed van  Diederik. Wat als haar oom haar moeder wist te overtuigen van een huwelijk  tussen Julia en baron van Capellen? Haar  moeder miste haar  gebruikelijke scherpte  en was over te  halen  tot keuzes die Julia voorheen niet voor  mogelijk had gehouden.  Bij wie kon ze terecht als  haar moeder haar daadwerkelijk met de oude  baron  zou laten trouwen? Had ze dan geen andere keuze dan het  te accepteren?

En  wat was het alternatief? Eerder had haar moeder  juist  een  groot enthousiasme  kunnen opbrengen voor een huwelijk  tussen  Julia en Gustav von Batterberg. Hoewel  de jonkheer in elk geval op  het  gebied van leeftijd te  prefereren was boven de  baron en,  dat moest ze toegeven, ook  op  het gebied van gezelschap, vervulde de gedachte dat ze door hem zou vastzitten  aan een leven met Karolina Farkas haar  met zoveel afschuw dat ze  nerveus door de kamer  begon te ijsberen. Dat Karolina en Gustav  samen optrokken was al eerder  haar vermoeden geweest. Een vermoeden dat  door  het gesprek van die ochtend  wederom was bevestigd. Ook  was  het  alsof tijdens  dat gesprek een luikje naar  de toekomst was geopend. Door dat luikje had ze  gezien hoe het zou  zijn als ze haar  leven,  en hun landgoed, met jonkheer  von Batterberg  zou delen. Dan  zou het Karolina zijn  die grote invloed op  hem uitoefende  en dat, samen met zijn eigen ideeën die niet op reële  kennis van  zaken gebaseerd leken te zijn,  maakte dat de gedachte aan een huwelijk haar  met  grote weerstand vervulde.

Een klopje  op de deur haalde haar uit  haar gedachten. Marius kwam binnen  met een witte envelop.  ‘Deze is  zojuist door een bode gebracht’, zei hij en overhandigde het  poststuk aan Julia. Ze keek  naar de stempel en haar hart  maakte een sprongetje. De brief was afkomstig  uit een  Haarlems kuuroord.

Vlug  scheurde ze de envelop  open en haalde er drie  velletjes papier  uit, beschreven  in  het  gelijkmatige en krullerige  handschrift  van haar moeder.  De datum  boven de brief was die  van gisteren. ‘Lieve dochter’,  stond erboven.  Julia’s ogen vlogen over de  regels. Ze zoog alle woorden in  zich op en pas toen ze de brief helemaal uit  had, liet ze het papier zakken  en staarde voor zich uit.

Het ging beter, schreef  haar  moeder. Ze rustte  uit en kwam tot  zichzelf, en  bouwde met  vallen en  opstaan  haar krachten  op. In het begin hadden momenten van zwakte de dag  gedomineerd,  schreef ze. Na  een paar dagen was er  een kentering gekomen. Elke dag  had  moeilijke momenten, maar inmiddels overheersten de  uren dat ze zich krachtig voelde. Ook schreef  ze dat ze eraan toekwam om na te denken over de maanden die waren verstreken sinds het  overlijden van Simon.  Ze roemde Julia’s steun  bij het beheer van  het landgoed, en ook haar slimheid en haar talent.  De woorden vervulden Julia’s hart met iets dat leek op blijdschap, maar dat  verder ging dan dat.  Troost, dat was het misschien wel.  De laatste tijd  had ze zich  juist zo buitengesloten gevoeld door  haar moeder, aan de kant gezet. Wat  Anna  nu schreef stond  daar haaks op. Wat ze nu schreef,  paste bij haar  moeder zoals Julia haar altijd  had gekend.

Julia slikte,  maar  haar  keel zat dicht. Ze keek  naar het  papier, waar de inkt uitliep  door  de tranen die erop drupten.  Dit, zo besefte ze, had ze gemist. Haar kalme moeder met haar beschouwingen en met haar  steun. Ze  miste haar moeder bij  wie ze terechtkon en op  wie  ze kon vertrouwen. Eén brief  was  nog geen ommekeer, maar het was een begin. 

Ze liep naar het bureau en nam plaats op de stoel. Daarna trok ze een vel papier naar zich  toe  en  doopte haar pen in de  inkt, maar de punt bleef  vervolgens boven het papier zweven.  Er was  zoveel dat ze wilde  schrijven en tegelijkertijd wist ze niet goed  hoe ze  wat ze wilde zeggen  onder woorden moest brengen. Ze  begon aan een  zin, schudde  haar  hoofd,  verfrommelde het  papier  en begon opnieuw. En  opnieuw. En opnieuw. Tot ze  uiteindelijk  met een zucht  de  pen  terugzette en de proppen van  de vloer raapte.

Ze moest haar moeder  niet schrijven, besloot ze. Ineens wilde ze niets  liever dan haar zien. Met haar praten. Haar  warme stem horen, haar  woorden  in  zich opnemen. Ze  knikte een paar keer  en  nam een beslissing. Morgen  zou ze naar Haarlem gaan.
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Tegen de tijd  dat haar  rijtuig stilhield  voor een groot  landhuis met diverse torentjes, roodbruine  stenen en  een  enorme houten  voordeur, voelde Julia zich stram  en stijf.  Robert opende  de deur voor  haar, maar ze moest  eerst een paar keer met haar benen bewegen voor de spieren zich weer naar  behoren  lieten gebruiken.  Bij  het uitstappen pakte ze Roberts uitgestoken hand en eenmaal op de grond deed ze  een paar  passen  om de stijfheid te verjagen. Daarna streek ze haar jurk  van lichtpaarse zijde glad  en  zette haar hoed recht.

‘Dank je wel’, zei  ze tegen de  stalmeester, die erop had gestaan haar  persoonlijk te vergezellen op de lange rit.  ‘In onbekend gebied weet men  immers maar  nooit wie  men tegenkomt’, had  hij gezegd en  even  had Julia gedacht aan  de  landloper van wie ze  door Gustav von  Batterberg  was  bevrijd.

Ze keek op  naar het landhuis en  knipperde tegen de zon. Nu ze dichterbij stond, zag ze de glas-in-loodramen die over de  hele voorkant verspreid zaten. Het huis was, net als de  oprijlaan, omzoomd door prachtige oude  dennenbomen. Dichterbij, in  een andere den, hoorde  Julia  koolmeesjes kwetteren.  Het kon verbeelding zijn,  maar het  leek of ze zich alleen al door op deze plek te staan kalmer voelde dan  anders.

De deur werd van binnenuit  geopend en Julia liep naar de butler, die haar  welkom heette  en  informeerde  of ze een  bezoeker of een gast was. ‘Een bezoeker’, zei Julia. ‘Ik kom voor mijn moeder, Anna  gravin Bentinck van Thoringen.’

‘Ah, uiteraard’, knikte de  butler. ‘Neemt u plaats  in de  salon,  ik  kom zo bij u  terug.’

Hij  liet Julia wachten in een grote ruimte die spaarzaam gedecoreerd was met  effen  groene gordijnen en  meubels in eenzelfde  kleur. Er  klonk  zachte  pianomuziek die van buiten de ruimte kwam.  Aan de muren  hingen geen schilderijen, maar pentekeningen van  tafereeltjes uit de natuur. De tekenaar had  de dennenappels die buiten te vinden waren, minutieus nagetekend. Julia’s  blik bleef hangen aan  een tekening van de zee,  gezien vanaf  de  duinen. Jaren geleden hadden ze  eens met het gezin de Noordzee bezocht en ze herinnerde zich nog de zoute wind en het gebulder van de golven. Op deze tekening  overheerste  echter de rust.

Met  enige spijt bedacht ze dat ze zelf  maar zo  weinig toekwam aan  haar teken- en schilderwerk. De  gebeurtenissen op Vechtlust slokten  haar de laatste tijd  op, zeker nu haar moeder er  niet was. Ze  miste de rust van  het buiten zijn, het  observeren,  het  toevertrouwen aan  het doek.  Ze miste  ook  de voldoening van  het vinden van precies de goede kleur  of vorm.

Haar gedachten werden onderbroken doordat de  deur van de salon werd  geopend. ‘Volgt u  mij maar’, zei de butler  en hij ging haar voor door  een  lange gang met aan weerszijden  deuren. Het  rook naar dennen en eucalyptus, een geur die aan het einde van de gang sterker  werd. Thermaal bad, las Julia op een bordje.  De  pijl eronder wees naar links, de butler  ging juist rechtsaf. Hij opende  een zware  deur  die  naar buiten leidde en ging  haar voor in de prachtige tuin.

Julia bleef even staan om de weelde  in zich  op  te nemen. In de  tuin stonden  naast dennenbomen ook beuken en esdoorns  en struiken waarvan  ze de naam niet kende, maar  in haar hoofd begon  ze meteen te  bedenken hoe ze het  frisgroen ervan zou kunnen mengen uit diverse kleuren verf. Het landschap was licht glooiend en aan de  randen van de tuin zag  ze het zand  en helmgras  waar  het duingebied  om bekendstond.  Er  stond een briesje dat haar de  smaak  van zout  op haar  lippen bezorgde.  Ze  moesten dichter bij  de zee zijn dan ze  had gedacht. Ze snoof de  zeewind diep in zich  op en voelde de frisheid ervan in haar longen.

De butler stond geduldig op haar  te wachten.  Toen ze weer in beweging kwam, nam hij haar mee naar een terras. Pas op het laatste  moment ontdekte ze de figuur die  op een stenen bankje op haar zat te  wachten.

‘Moeder!’ riep ze uit en het antwoord van haar moeder  was  al even  verrukt.

‘Julia’, zei ze  en  haar omhelzing  was stevig en  gemeend. Julia  koesterde zich in  de armen van haar moeder en merkte hoezeer ze haar had gemist, en  niet alleen  gedurende  de afgelopen week. Er was iets veranderd bij haar moeder,  dat viel haar meteen  op. Anna was kalmer en de blik in haar ogen was zoals  die altijd  was geweest: geïnteresseerd, warm en rustig.  Ze gebaarde naar het bankje  en Julia ging  naast  haar zitten. Meteen  dook er een jong dienstmeisje in  een  wit uniform op, dat een dienblad met twee  glazen citroenwater  kwam brengen. Dankbaar pakte Julia  het hare  aan.

‘Vertel me  hoe het met je is’, zei haar  moeder met  haar hoofd schuin. ‘En met je zusjes.’

‘Het gaat goed’, antwoordde Julia. Ze wilde haar zorgen nog niet  meteen met haar moeder delen.  ‘Victoria is vol  van  haar debuut, Cornelia is nu  bezig haar japon te maken. Louise en Leonoor doen goed  hun best  tijdens hun lessen. O, en Carolina vroeg me  haar diepste  medeleven  over te brengen.’ Ze vertelde ook over het verlovingsbal  van Eugénie en de  burggraaf en hoe gelukkig haar vriendin eruit had gezien. ‘Ze had zich zo’n  zorgen gemaakt om het litteken op zijn  gezicht, maar toen ze  naast  hem liep, straalde ze  alleen  maar.’

‘Wat fijn voor  haar’, zei  Anna warm.  Als dochter van een  van  haar meest gekoesterde vriendinnen had Eugénie een speciale plek  in  Anna’s hart. ‘Ze  gaan vast een heel gelukkig  huwelijk  tegemoet. Ik verheug me op  de  bruiloft.’ Ze  keek naar Julia en  deed haar mond open om iets te zeggen, maar sloot hem uiteindelijk weer.

‘Hoe gaat  het  met  u, moeder?’ veranderde  Julia van onderwerp. ‘We hebben  ons  grote  zorgen gemaakt om uw gezondheid.  Zeker  nadat u…’

Anna knikte zonder dat  Julia haar zin afmaakte.  ‘Het is goed dat  dokter Van Bergen dit kuuroord heeft voorgesteld’, zei ze. ‘Ik moest uitrusten  om weer op krachten te komen en dat  is thuis lastiger  dan hier.’ Ze keek even voor  zich  uit en glimlachte.  ‘Hier  heeft de  arts  me verplicht om  elke  dag  een  bad te  nemen in thermaal  water en te wandelen door  de duinen.  De eerste dagen voelde ik me  erg slecht en kostte het me moeite om op te staan, maar inmiddels gaat het al zoveel beter.’

‘Daar  ben  ik blij om’, zei Julia  gemeend.

‘Het is  fijn om  te  merken dat  ik  me ook  weer  goed kan voelen zonder de kruidendrankjes die me de laatste tijd op de  been  hebben  gehouden.’ Anna keek nadenkend.  ‘Natuurlijk ben  ik Karolina heel dankbaar voor haar goede  zorgen, maar het is ook  goed om  weer op eigen kracht te leven.’

Julia fronste licht.  ‘Wat voor kruidendrankjes?’ vroeg ze.

Anna glimlachte. ‘Karolina merkte al veel langer dan  ikzelf dat het niet  zo  goed met mij ging.  Na het overlijden van je  vader was  ik  zo moe  en zij gaf me kruiden waardoor ik me beter voelde.’ Ze liet  haar blik even op Julia rusten.  ‘Die  hebben me erg goed geholpen. Ik ben nog altijd zo onder de  indruk van haar  kennis van geneeswijzen.  Ook  door wat  ze  met Hendrik heeft  gedaan.’  Ze knipperde een paar keer.  ‘Hoe gaat het met  hem?’

‘Goed’, zei Julia. ‘Hij vraagt  zich af waar u  bent, dat  wel.’

‘Ach…’ Anna’s blik  kreeg  iets  van spijt.  ‘Zeg  hem maar  dat ik  snel terug  zal  zijn. Volgens de dokter zal het niet lang  duren voor  ik volledig  ben hersteld.  Waarschijnlijk  nog een  week.’

Julia knikte een aantal keer.  ‘Dat is goed nieuws.’

‘En als  ik  terugkom,  beloof  ik dat we het beheer van Vechtlust weer samen  op  ons  nemen’, zei haar  moeder. ‘Er is  veel op jouw schouders terechtgekomen, dat besef ik  pas echt sinds  ik hier ben.  Ik  kan niet beschrijven  hoe ontzettend  trots ik ben op jouw inzet en jouw kennis. Ik weet zeker dat dat ook  voor je vader zou gelden als  hij je zou kunnen zien.’

Julia beet op haar lip. De woorden die ze  de  laatste tijd  zo had gemist, voelden als fris  water op een verbrande huid. ‘Ik  deed gewoon wat  ik moest doen’, zei  ze nonchalant, maar  vanbinnen raasde er van alles. ‘En ik sta voor  u klaar  om u te  helpen, moeder.’

Anna stak haar hand uit en liet die even op Julia’s pols rusten. ‘De laatste weken voor  mijn vertrek naar dit kuuroord zijn in  mijn  hoofd wat wazig.  Maar ik  herinner me dat je een lijst  hebt gemaakt van het rendement van de landerijen en suggesties hebt gedaan hoe we  dat kunnen vergroten.  Dat is een van de zaken waarmee we samen  aan de slag gaan.’

‘Ja.’ Julia voelde  iets  van zwaarte in haar maag. Ze aarzelde of ze het onderwerp moest aansnijden, maar deed het  toen toch. ‘Ik heb al met mevrouw Farkas besproken dat het wisselen van gewassen  van groot belang is om het rendement  op peil  te houden.  Helaas  heeft zij op dat gebied een  andere visie.’

‘Karolina?’  Anna fronste diep. ‘Heb  je haar advies gevraagd?’

‘Nee, maar  nu  zij eigenaar is van  tweeënhalve hectare  van  Vechtlust, kan  ze zelf bepalen  welke gewassen daarop  worden geplant.  Zij wil dat dat haver  is, maar dat  is een gewas dat de grond uitput en dat dus niet meerdere jaren achtereen kan worden  geteeld.’

‘Wacht even.’ Anna  kneep haar ogen samen.  ‘Zei  je dat Karolina eigenaar is van tweeënhalve  hectare van  Vechtlust? Dat lijkt me een misverstand, toch?’

Julia staarde haar  moeder ongelovig  aan. ‘Maar u hebt zelf…’  Ze sloot even haar ogen. Haar moeder was  danig in  de war  geweest, dat viel niet te ontkennen. Maar  zou ze echt niet  meer weten dat…

‘Wat zeg  je?’ vroeg Anna. ‘Wat heb  ik zelf?’

‘U  hebt haar die grond zelf  geschonken als betaling  voor  haar diensten’, zei Julia  toen.  ‘Notaris Ten Averijn heeft het  contract  in orde gemaakt en  u hebt het ondertekend.’

Anna schudde verbijsterd met haar hoofd.  ‘Dat kan niet waar zijn.  Waarom zou ik onze grond  weggeven?’

‘U zei dat u  haar  zo erkentelijk  was voor haar adviezen en  voor de  genezing van oom Hendrik dat ze een  fikse beloning verdiende.’ Julia slikte, maar haar  mond was droog. ‘Oom Frederick en oom Nicolaas stelden voor om  uw dankbaarheid  in geld uit te drukken, maar u wilde haar land geven. Afgesproken  is dat vijf  procent  van de  opbrengst terugvloeit  naar Vechtlust.’

‘Lieve hemel…’ In Anna’s  stem klonk  ontreddering door.  Een hele tijd keek ze met grote  ogen voor zich uit.  ‘Maar ik kan  niet…’ Ze liet haar blik op  Julia rusten.  ‘Ik kan me helemaal niet  herinneren  dat ik dit heb gedaan. Ik weet wel dat de notaris  is  geweest, maar dat ging om een  formaliteit.’

‘Wat voor formaliteit?’

Anna pijnigde  duidelijk haar hersenen, maar schudde uiteindelijk  haar hoofd.  ‘Dat weet ik niet meer.’

‘Volgens notaris Ten  Averijn  kwam  de  opdracht tot de grondoverdracht  van u. Op verzoek van  oom  Frederick, oom Nicolaas en oom  Diederik heeft hij  onderzocht of  de overeenkomst ongedaan  kan worden gemaakt, maar aangezien deze is ondertekend, is dat niet meer mogelijk.’  Ze aarzelde  even of ze  haar  moeder  ook over het  tweede contract  moest vertellen, maar besloot  het niet te doen. Haar  moeder was nu al  duidelijk  zo ontdaan.

‘Ik zal met Karolina praten’, zei  Anna.  ‘Ze  zal heus wel  begrijpen dat hier  sprake is  van een beslissing  die  ik  heb genomen op een  moment  dat  mijn verstand me in de steek had gelaten.  We  zullen haar alsnog betalen voor haar diensten.’

Julia gaf geen antwoord. Voor haar geestesoog verscheen het gezicht van  Karolina, en de blik die er was geweest toen  het over het terugdraaien van de overdracht ging. Natuurlijk hoopte ze met heel haar hart dat haar moeder  gelijk zou krijgen, maar ze had moeite  het echt  te geloven.

Ze  praatten nog wat over het landgoed en nieuw aangekondigde  verlovingen, tot Julia  merkte dat het gesprek haar moeder had uitgeput. ‘Ik  moet gaan’, zei ze en stond op. 

‘Ik kom zo snel mogelijk  terug naar Vechtlust’, beloofde haar moeder. Ze  omhelsde Julia. ‘Zeg tegen je zusjes  dat ik  veel aan ze denk.’

Julia beloofde het  en liet zich door  de butler naar de uitgang brengen. Robert  hielp  haar in  het rijtuig en  beklom daarna de bok. De wielen  van de  koets knarsten  op  het grind  toen de paarden  zich in beweging  zetten. Toen ze de oprijlaan  afreden, keek  Julia nog één keer achterom naar het statige landhuis. In haar hoofd resoneerden de woorden van  haar moeder. Ze zal heus  wel begrijpen dat…

Julia haalde  diep  adem en  richtte  haar blik weer  naar voren. Ze hoopte maar dat haar  moeder gelijk had. En boven alles hoopte ze  dat ze snel zou  terugkeren naar Vechtlust.

 

‘En  ik  moest zeggen dat  ze  veel aan jullie denkt.’  Julia  nam een slokje van haar  thee en keek  haar zusjes  een voor een  aan. ‘Het gaat echt al veel beter met  haar. Ze zegt dat  ze waarschijnlijk  snel weer thuis  zal zijn.’

‘O, echt?’ Leonoor veerde op. ‘Vandaag al?’

‘Nou, niet zo snel’, glimlachte  Julia.  ‘Maar waarschijnlijk  wel binnen een  week. En nu moeten jullie  je haasten,  want jullie les begint zo.’

Haar twee jongste zusjes stonden op en verlieten al kwebbelend de  eetkamer.  Victoria bleef  achter en keek Julia verheugd aan. ‘Wat een  goed nieuws over moeder.’

Julia knikte.  Gisteravond was  ze pas laat teruggekeerd  op Vechtlust  en  had  ze niet de kans gehad  om haar zusjes bij te praten.  Dat had ze nu bij het  ontbijt gedaan. Ze had ook  een kort briefje naar haar ooms en tante gestuurd, waarin  ze had geschreven dat Anna zich niet  kon  herinneren dat ze de overeenkomst met Karolina had getekend. Later zou ze hun  nog het hele verhaal  uit de doeken doen.

‘Ik moet gaan’, zei Victoria en  ze bette haar lippen met haar servet.  Daarna stond ze  op.  ‘Ik ga naar Loenen voor een  afspraak met Cornelia.  Vanmiddag ben ik weer terug.’

Julia knikte en wenste haar zusje veel  plezier. Toen de deur achter Victoria was  dichtgevallen, glimlachte ze onbewust. Zelf  had ze voor haar  debuutjapon slechts enkele keren met de naaister afgesproken, maar Victoria zat er het liefst de  hele dag naast nu de  jurk werd gemaakt. Nog maar enkele  weken tot het bal en haar  zusje was er  zo vol van.

Ze nam de  laatste slok van haar thee  en  stond  toen  ook op. Later  vandaag wilde ze naar Loenenstyn gaan  om  haar tante en oom  meer te vertellen over het bezoek  aan haar moeder, maar eerst  had ze tijd  nodig  om na te denken. Vannacht was ze een paar keer wakker geworden  en had ze gepiekerd  over dingen die  haar moeder  had gezegd.  Die vreemde kruidendrankjes, bijvoorbeeld. Julia wist nauwelijks  iets over  kruiden en ze kon haar eigen vragen dan ook niet beantwoorden. Bestonden er wel kruiden tegen vermoeidheid?  Ze wist het niet. Maar ze  kon wel naar dokter Van  Bergen  gaan  en de vragen aan  hem stellen.

Ook had  ze lang nagedacht over de overeenkomst waardoor Karolina eigenaar was geworden  van tweeënhalve hectare grond. Hoe vermoeid haar moeder ook was geweest, een dergelijk  contract  was  toch  veel te  groot om maar  gewoonweg  te  vergeten? Bovendien was de notaris niet over één nacht ijs gegaan. Eerst was er  de  opdracht geweest om de overeenkomst op te stellen,  daarna had haar moeder het concept gelezen, vervolgens was  er een definitieve overeenkomst  gekomen. Zou  haar moeder daadwerkelijk op  elk moment zo  moe zijn geweest dat ze niet had geweten waar ze  haar handtekening  onder zou  zetten?

Te zeggen dat dat onwaarschijnlijk was, was veel te zacht uitgedrukt. Julia vond  het ronduit ongeloofwaardig. Lang  had ze zich  het hoofd gebroken over de  vraag of  haar  moeder dan niet de waarheid sprak, maar ze kon geen  reden  bedenken waarom  ze daarover zou  liegen. Er moest een andere  reden zijn waarom ze  zich niet kon herinneren dat ze  deze transactie had  gedaan en hoe langer  Julia  erover nadacht, hoe groter haar vragen werden over  de drankjes, of andere behandelingen, die Karolina haar  moeder had opgedrongen. Zou het kunnen  dat  er tussen die twee zaken een verband  bestond?

Automatisch was ze naar de werkkamer gelopen, maar voor  de deur bleef ze staan. Met alle gedachten  die nu rondgingen  in haar hoofd zou  ze  moeite hebben  zich  op haar werk te concentreren.  Ze riep Rosa en vroeg om haar  voorjaarsmantel, waarna ze naar buiten liep, de tuin in. Daar ging nadenken altijd beter. Haast automatisch wandelde ze langs de rozentuin  en de  volière. Ze zwaaide naar Hendrik die met Hortense aan zijn dagelijkse  wandeling bezig  was en vervolgde daarna haar  weg. In haar hoofd werd  het rustiger. Ongemerkt nam ze  de route naar de paarden. De meeste dieren stonden in het  verderop gelegen  weiland, in de paddock trof ze alleen Zeus, Cassandra  en de kleine  Ares aan, die al niet  meer zo  klein was. Hij kwam meteen  naar  de omheining  en  zocht haar  handen  af  naar een wortel. Vlug glipte ze de  stal in, pakte voor  elk paard een  winterpeen en voerde de dieren  de  lekkernijen. Daarna liep ze de stal weer in, op zoek naar Aurora.

‘We hebben haar haar  benen  laten strekken in  de  rijbak’, zei een stalknecht toen Julia vroeg  waar haar paard was. ‘Zal  ik haar voor  u opzadelen?’

Julia  schudde haar hoofd. Voor een  rit  had ze  nu  geen  tijd,  ze wilde het paard alleen even aaien voor  ze zich alsnog aan haar werkzaamheden zou zetten. Met vlugge passen nam ze het  smalle pad dat  tussen  de bomen door naar de rijbak leidde.

‘Natuurlijk zal ze veel  opbrengen!’

Een mannenstem die haar bekend voorkwam,  deed Julia plotseling stilstaan. Ze spitste haar  oren en toen ontdekte ze aan de  rand van de  bak twee mensen die druk met elkaar in gesprek waren.  Automatisch  zette  Julia  een  stap opzij, zodat een  boom  haar  aan  het  zicht van  het  tweetal onttrok. Het gesprek tussen Karolina Farkas en Gustav von Batterberg ging  intussen  verder.

‘We  moeten  niet alleen die merrie verkopen.’ Dat was  Gustav. ‘Er zitten aardig  wat  paarden tussen met een mooie  stamboom. Die zullen veel geld opbrengen. Om  over het veulen nog maar te  zwijgen.’ Hij  grinnikte. ‘Dat dier is echt een goudmijn.’

Julia staarde met open mond  door de bladeren naar de  twee mensen. Haar hart hamerde door de woorden  die ze zojuist  had  gehoord.

‘Zodra Anna terug is,  maken we het in orde’, zei Karolina. ‘Ik weet zeker dat ze een verloving tussen jou en Julia zal toejuichen.  Die  oude baron waar  die vreselijke  Diederik mee aankomt, zal  Anna nooit goedkeuren.’

‘Dat denk ik ook  niet.’ Gustav grinnikte weer,  het geluid van zijn  lach werkte  Julia  op  haar  zenuwen. ‘Kunt  u geloven  dat  dit straks allemaal van  mij  is? Ik heb zoveel plannen.’

‘Rustig aan, Gustav.’  Dat was Karolina.  ‘Als je eenmaal met Julia  getrouwd bent, zul je alle tijd hebben. Maar je hebt geduld  nodig,  want in  het begin zal Anna nog  veel zelf willen doen  en beslissen. Maar uiteindelijk zal haar rol uitgespeeld  raken.’

Julia rekte  haar nek uit  en kon  net zien hoe Gustav wild knikte. Ook Karolina  bewoog  met haar  hoofd. ‘Daar zorg  ik wel voor’,  voegde  ze toe aan  haar eigen woorden.

‘Ik  sta gewoon  te  popelen om te beginnen’, zei Gustav  toen. Hij  maakte een armgebaar. ‘Dit wordt het eerste wat ik doe. De  paarden  verkopen,  de stallen afbreken en  dan zo snel mogelijk met de bouwers in gesprek.’

Julia moest moeite doen  om een  kreet van afschuw te  onderdrukken. De paarden verkopen? Ze  schudde  zo ferm met haar hoofd  dat haar nek er pijn van deed. Dat zou  nooit gebeuren.

‘Ik wil  een  steenfabriek neerzetten’, ging Gustav verder.  ‘Een fabriek  die zo modern en  productief  is, dat alle fabrieken  in de  omgeving erbij verbleken. Alle klanten  zullen naar ons komen. Alleen al door  de fabriek zullen er  nooit meer  geldzorgen zijn,  en dan heb ik het nog niet  over de landerijen  gehad.’

‘Laat die aan mij over’, zei Karolina.  ‘Jij weet  immers  niets  over het verbouwen van gewassen.’

Julia had het gevoel dat  haar oren  klapperden. Wat was er gebeurd  met de ervaring die  Gustav op zijn eigen landgoed had opgedaan?

‘Ik  heb er al veel over  geleerd’,  bracht Gustav  daartegen in. ‘Maar inderdaad, ik kan niet  alles zelf doen. En u weet  er veel  meer over dan  ik, moeder.’

Julia’s mond vloog open  en alleen  met uiterste krachtsinspanning hield ze een luide kreet binnen. Ze sloeg haar  beide handen  voor haar gezicht en  twijfelde een moment  lang serieus of ze het wel goed had verstaan, maar ze wist dat haar oren  haar niet  hadden  bedrogen.

U  weet er veel meer  over  dan ik, moeder.

Julia moest steun zoeken tegen  de boom om  niet om te vallen nu  haar knieën ineens  hevig beefden. In  haar  hoofd explodeerden haar gedachten en ze  voelde zich  duizelig.  Als  Karolina de moeder was van Gustav, dan…

Ze schudde  met haar hoofd en  probeerde haar ademhaling onder controle te  krijgen,  maar die  ging hijgend  en onregelmatig. Zou het kunnen? Zou  het echt kunnen? Had  Karolina haar  eigen zoon geïntroduceerd  als een zogenaamde jonkheer uit het noorden om via een  huwelijk uiteindelijk het hele landgoed te stelen? 

Haar hoofd  begon uit zichzelf van nee te schudden bij die ongeloofwaardige gedachte, maar  haar  verstand, dat langzaamaan terugkeerde in haar hoofd,  vertelde  haar iets anders.  Waarom kende niemand de Von  Batterbergs? Waarom had uitgerekend Karolina de  zogenaamd  perfecte huwelijkskandidaat naar  Vechtlust gebracht?

Op een afstandje ging het  gesprek tussen Gustav en Karolina nog  verder, maar Julia had meer dan genoeg  gehoord. Het duurde misschien nog  wel een week  voordat haar moeder terugkeerde.  Daar kon ze  niet  op wachten. De schade die Karolina en haar leugenachtige zoon hadden aangericht, was al veel  te  groot. Ze  moest hun  giftige intenties tegenhouden  nu het nog niet te laat  was.

Met snelle passen liep ze  terug naar het  landhuis. Ze moest met haar ooms en  tante  praten, maar  eerst wilde  ze  iets uitzoeken.  ‘Stuur een bode naar Loenenstyn!’  riep  ze  tegen Marius in  het voorbijgaan. ‘Ik  zal mijn oom  en  tante vanmiddag bezoeken.’

De butler  beloofde het en  Julia holde de trap op. Daarna beende ze  over de overloop en bereikte de kamers van  haar moeder. Marie was haar  gevolgd, maar bleef in  de  deuropening staan toen Julia de slaapkamer binnenging. Daar, naast de waskom, vond  ze twee  kleine flesjes.

‘Heeft mijn moeder dit ingenomen?’ vroeg ze aan  Marie en  de  huisdame knikte.

‘Elke dag bij  het opstaan.’

Julia  hield de flesjes  tegen het licht. Erin zat een  groene vloeistof,  gemaakt van kruiden waarvan de blaadjes nog zichtbaar waren.  Vlug nam ze ze mee en in  het voorbijgaan riep ze  tegen Marie dat ze een rijtuig nodig had om naar Loenen te gaan.
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‘Gravin Bentinck van Thoringen.’ Met enige verbazing keek dokter Van Bergen naar Julia toen ze zijn  spreekkamer betrad. ‘Mijn  assistent liet me weten dat er haast  geboden  was bij uw bezoek.’

‘Zeker.’ Julia  liep door en  bleef voor  het grote,  notenhouten bureau staan dat bezaaid  lag met papieren, boeken  en instrumenten waarvan Julia niet  wist waarvoor  ze dienden. Ze zag een lepel en een tang  en bij de vluchtige gedachte wat de  dokter  daarmee  zou uitrichten, voelde  ze een huivering over  haar rug gaan. In de ruimte hing een geur die  ze niet goed kon thuisbrengen. 

‘Ik heb iets meegenomen.’  Julia voelde zich  te rusteloos  om te gaan  zitten  en bleef dus staan toen ze de  twee flesjes uit haar tas haalde.  Ze zette ze naast  elkaar op het bureau van  de arts. Dokter Van Bergen pakte een  van de flesjes,  zette zijn bril af  en  hield het  vlak voor zijn gezicht.  ‘Wat  is  dit?’

‘Dat  is mijn vraag  aan  u’, zei Julia. ‘Ik  heb deze flesjes gevonden op de kamer van mijn moeder, die, zoals u weet,  nog altijd in het kuuroord verblijft.’

‘Ja, inderdaad’, zei de dokter. ‘Hoe maakt  ze het?’

‘Steeds beter’, zei Julia. ‘Maar  toen  ik haar daar opzocht,  vertelde ze  dat ze opgelucht  is dat ze zich ook beter voelt zonder  de  kruidendrankjes die  ze van  mevrouw Farkas heeft  gekregen.’

‘De  kruidendrankjes?’ De arts keek  op, Julia meende iets van  onrust in zijn  blik te  zien. Hij keek weer  naar de inhoud van het ene flesje en pakte daarna  het andere erbij.

‘Kennelijk heeft mevrouw Farkas mijn  moeder behandeld met kruiden toen ze zich  erg vermoeid voelde’, zei Julia.  ‘Ik  heb reden om aan te nemen dat mevrouw  Farkas  daarbij  niet het  spoedige herstel van mijn moeder voor ogen had.’

De dokter keek fronsend op, maar stelde geen vragen.  In  plaats daarvan draaide hij beide flesjes open, rook eraan en  bewoog toen met  een afwerend gezicht zijn neus weg van de geur.  Zelfs van een afstandje rook Julia  de penetrante lucht.

‘Mijn vraag is of u weet wat dit drankje bevat en welke  uitwerking dat  op mijn moeder gehad  kan hebben’, zei ze tegen de dokter.

‘Tja.’  Van  Bergen draaide  beide flesjes dicht en leunde  achterover in  zijn stoel.  Nadenkend poetste  hij zijn bril met  een lapje voor  hij die weer op  zijn neus  zette. Julia ging uiteindelijk  toch maar zitten. ‘Kruidengeneeskunde is  een steeds wijder  verbreid probleem’, zei de dokter toen met zijn zware, kalme stem. ‘De werking  van vele  kruiden is onbekend, maar genezers als Karolina Farkas beweren  dat ze precies weten welke  kwaal  om  welke behandeling  vraagt. Ik moet bekennen  dat ik te weinig bekend  ben  in kruidengenezing  om  u  te kunnen vertellen welk kruid of  welk mengsel van kruiden zich in  deze  flesjes bevindt. En als ik dat  niet weet, kan  ik u  ook niet  zeggen wat de uitwerking hiervan op  uw moeder  is  geweest.’

Julia knikte een paar  keer en  probeerde  haar teleurstelling  te verbergen.  ‘Dat begrijp ik.’

‘Maar ik kan u wel in  meer algemene termen  zeggen dat er zeker kruiden en planten bestaan die mensen slaperig maken, of juist energiek.’  Hij dacht  even na.  ‘Bepaalde kruiden kunnen  ook de stemming beïnvloeden. Zo bestaan er  mengsels die  iemand  vrolijk maken, of  juist somber.’

Julia luisterde met stijgende  verbazing. Ze had nooit  geweten  dat  kruiden  zo’n uitwerking konden hebben.

‘En  dan  zijn er ook  nog kruiden  en planten die een werking hebben die  nog verder  gaat’, zei  de dokter. ‘Dan  wordt de  menselijke geest zodanig beïnvloed dat het lijkt  of een persoon zijn of haar  verstand heeft verloren. Die hallucinerende werking van bijvoorbeeld papaverzaad, cannabis of wolfskers is al  aangetoond.’

Julia  keek niet-begrijpend. ‘Wat betekent  het dat een kruid of  plant een hallucinerende werking heeft?’

‘Dat  degene die het  kruid tot zich neemt, tijdelijk niet in staat  is op een  normale manier  te functioneren.  De patiënten die ik  heb  gezien doen bijvoorbeeld waarnemingen die  niet echt zijn, zoals bepaalde wezens of  zelfs overleden  personen die  in hun beleving in de  ruimte staan.  Ook kunnen  er gedragingen  voorkomen die vreemd en  roekeloos zijn. Achteraf  kunnen  patiënten zich doorgaans niets  van hun eigen  gedrag, woorden of waarnemingen  herinneren.’

Julia maakte  een geluid dat  van  alles kon  betekenen. Ze legde haar hand  tegen haar  borst alsof ze daarmee haar  hamerende hart kon kalmeren.  Toen keek  ze  de dokter aan. ‘U  bedoelt  dus te  zeggen dat mijn moeder mogelijk kruiden  heeft  gekregen die haar  geest  en verstand hebben beïnvloed?’

‘Dat  is mogelijk’,  knikte de arts.

‘Maar  is  er  een manier om uit  te vinden of de  mengsels in deze  flesjes een dergelijke werking hebben?’ Julia  keek weer naar de groene  drankjes.

De  dokter fronste  diep, zei een paar tellen lang  niets en  toen  leek zijn  gezicht op te  klaren. ‘Ik  heb misschien wel een idee’, zei hij langzaam. ‘Als ik nu  eens…’

Julia wachtte tot  hij  zijn zin  afmaakte, maar in  plaats daarvan pakte hij een boek  en begon erin  te  bladeren. ‘De schrijver  van dit boek is een  oude bekende van me’, legde hij intussen uit. ‘Er  staat  me  iets van bij dat hij diverse hoofdstukken over kruiden  heeft geschreven.’ Hij  pauzeerde en liet zijn ogen over de  regels gaan. ‘Ik zou wel willen weten welke  kruiden in deze drankjes zitten en wat die kunnen bewerkstelligen. Ik  zal daarvoor contact met  de schrijver opnemen.’  Hij keek Julia aan. ‘Zodra ik nieuws heb,  zal ik dat u laten weten.’

‘Dank u wel’,  zei Julia en ze veerde  overeind. De mengsels liet ze bij  de arts  achter  en met vlugge passen  verliet ze de praktijk. ‘Ik wil  nu graag naar Loenenstyn’,  zei ze  tegen Robert en daarna stapte ze  zo snel in het  rijtuig  dat de  stalmeester alleen nog  het deurtje achter haar hoefde  te sluiten. Ongeduldig  wachtte  Julia af tot de koets  zich in  beweging zette.

Kennelijk had Robert haar haast  aangevoeld,  want hij  liet de paarden harder draven dan anders. Hun hoeven klepperden op de  keien  van  de dorpsstraat en  daarna op  het hout van  de brug en toen stuurde Robert de paarden  het pad langs  de Vecht op in de richting van het  landgoed van tante Catharina en  oom Nicolaas.  

‘Ha Julia!’ hoorde ze toen ze  voor  de  deur van landhuis Loenenstyn uit  haar  rijtuig  stapte. Haar nicht  Regina,  de jongste dochter  van  haar oom en  tante, zwaaide naar  haar en kwam  toen naar haar toe om haar te begroeten met twee luchtkussen. ‘Wat  leuk om  je  te  zien. Helaas kan ik niet  langer  blijven,  maar ik  zou graag weer eens horen  hoe het  met je gaat.’ Met een  spijtig gezicht keek  Regina  naar  de drie kleine kinderen in haar  kielzog, die door een jong kindermeisje in het  gareel werden gehouden. ‘De kleintjes  moeten naar  huis.’

‘Tot  snel, Regina’,  zei Julia warm  en  daarna liep ze vlug de  trap  op richting de  voordeur van  het  huis. De bode had haar bezoek  aangekondigd en  ze  hoopte maar dat haar oom  en  tante thuis  waren  geweest om de boodschap  in ontvangst te nemen.

Dat was,  stelde  ze met enige opluchting vast toen ze  haar tante  zag, het geval geweest. ‘Je oom  wacht op ons  in de salon’, zei Catharina nadat ze haar nichtje  met twee luchtkussen had begroet. ‘We zijn  erg  benieuwd  wat  jou naar Loenenstyn brengt.’

Julia had in haar  aankondiging geschreven dat ze groot nieuws  te  delen had en toen ze eenmaal ging zitten, keken haar  oom en tante haar afwachtend aan. ‘Ik heb gisteren mijn  moeder bezocht  in het kuuroord’, vertelde  Julia zonder verdere plichtplegingen. ‘Het was  een grote opluchting om  te zien dat het  al veel  beter met haar gaat. Waar  ze  eerder nog zo  afwezig en verward was,  was  daar  nu  niets meer van  te  merken.’ Ze slikte even en dacht terug aan het gesprek.  ‘Ze was weer mijn moeder  zoals ik haar ken.’

‘Och, wat  een goed nieuws’, zei  Catharina met haar  handen tegen haar borst. ‘Dank je wel dat  je ons dit  komt vertellen. Laten  we  maar hopen dat ze  snel terugkeert op Vechtlust.’

‘Het is niet  het enige’,  zei Julia. ‘Tijdens ons gesprek vertelde mijn  moeder me dat ze opgelucht is dat ze  zich ook  weer goed kan  voelen zonder de kruidendrankjes  van Karolina.’

Catharina knikte een paar  keer. ‘Dat is mooi’, zei  ze.  ‘Dat betekent vast  dat  het echt  de goede kant opgaat met haar.’

Nicolaas kneep  zijn ogen samen. ‘Wat  voor kruidendrankjes?’ vroeg  hij op zijn hoede.

‘Dat was ook mijn vraag’, knikte Julia. ‘Mijn  moeder vertelde me dat ze  zich erg vermoeid had gevoeld en dat Karolina  haar  toen  heeft  voorzien van mengsels van bepaalde  kruiden.’

Catharina keek  nu  ook waakzaam. ‘Het lijkt me een goede zaak dat ze daar nu mee  is gestopt. Ik heb maar weinig vertrouwen in de mengsels van deze genezeres. Zodra Anna terug is op Vechtlust, ga ik ook met haar in gesprek over de behandeling  die Hendrik nog steeds zou ontvangen. Ik zou liever zien dat  daar ook een einde aan komt.’

Julia knikte. ‘Maar er  is nog meer.  Toen ik deze ochtend een wandeling door  de tuin maakte, stuitte ik bij de paarden op Karolina  en  op Gustav  von Batterberg.  Ik ben heel erg  geschrokken van  wat  mij ter ore is gekomen.’

Catharina trok  haar  wenkbrauwen op. Nicolaas leunde achterover in zijn  stoel en keek haar afwachtend aan. Julia woog haar woorden. In  gedachten had ze al  geoefend wat ze  wilde zeggen,  maar nu het zover was,  leek  het of de zinnen haar ontglipten.  Ze sloot  even  haar ogen  en  rechtte haar rug. Toen begon ze te vertellen.  

‘Het  gesprek ging over de paarden. Gustav is duidelijk van  plan om de  dieren te  verkopen als hij  via een huwelijk  met mij invloed krijgt op wat  er met Vechtlust gebeurt. Hij klonk zeer  stellig toen hij het had over de grote opbrengsten van de hele kudde en van Ares in het bijzonder.  Daarna zei hij  dat het zijn intentie is om  de stallen af te breken en op die  plek  een steenfabriek  te  bouwen, die  volgens  hem veel geld zal opleveren.’

Catharina  ademde scherp in. Nicolaas trok zijn wenkbrauwen op.  ‘En toen zei hij iets heel opmerkelijks’, ging Julia verder. ‘Ze bespraken het rendement van de landerijen en de kennis  van Karolina  op  dat  gebied. De letterlijke woorden van Gustav waren: “U  weet er veel meer over dan ik, moeder.”’

Ze onderbrak haar relaas om de  reactie van haar oom en tante af te wachten.  Nicolaas  schudde misprijzend  met zijn hoofd,  op het gezicht van Catharina tekende zich ongeloof af. ‘Maar dat  betekent…’ Ze  sperde  haar ogen wijd open. ‘Zou het echt…’ Ze keek naar Nicolaas,  die nadenkend knikte. Toen  knipperde  Catharina en richtte  haar blik weer op Julia.

Julia haalde diep adem.  Ergens  voelde  ze opluchting  over de reactie  van haar oom  en tante. Waar  ze  bang was geweest  dat ze misschien wel op ongeloof  zou stuiten,  leek geen van beiden haar woorden in twijfel  te trekken.

‘Goed’, verbrak oom Nicolaas  uiteindelijk  de  stilte.  ‘Dat is dan duidelijk.  Mij  lijkt dat het de hoogste tijd is dat mevrouw Farkas en haar… haar  zoon  van Vechtlust vertrekken.’

Zijn zin bleef  in de ruimte  hangen.  Catharina keek peinzend, Julia had het gevoel dat haar schouders van het ene gewicht waren verlost, maar meteen belast  waren met het volgende. Want ook  al zouden ze Karolina wegsturen, het bleef  een feit  dat  ze de grond  in handen had.

‘We  moeten opnieuw in gesprek met notaris Ten Averijn’, zei Catharina.  ‘Als blijkt dat  Karolina heeft gelogen en misschien wel dubieuze drankjes aan Anna heeft  gegeven, dan…’

‘Dan  niks’, zei Nicolaas hoofdschuddend.  ‘Het contract is geldig, dat is een gegeven waar we niet  omheen kunnen. Misschien  moet  het maar zo zijn dat zij  de  betreffende landerijen  onder haar hoede krijgt en dat haar verder de toegang tot het  landgoed wordt ontzegd.’

‘Maar  het gaat om erg veel grond’,  zei  Catharina. ‘Als dat van haar blijft, zal ze invloed houden op Vechtlust, dat  is onvermijdelijk.’

Het gesprek ging nog even  door, maar Julia nam  er niet aan deel. Uiteindelijk  zei Catharina dat ze  oom Frederick en  ook oom  Diederik op de hoogte  zou brengen.

Nicolaas  keek nadenkend. ‘Misschien  is dat idee van Diederik voor een huwelijk met  baron van  Capellen  uiteindelijk toch het beste.’

Julia keek  geschrokken, maar Catharina nam het  woord.  ‘Laten we eerst maar zoeken naar een oplossing voor de kwestie waarmee  we nu te  maken krijgen. Ik heb er alle vertrouwen  in  dat we die gaan vinden.’

Maar, zo hoorde Julia, van dat vertrouwen was  in  de  stem van haar tante niets te  horen.

 

Door  een kier in de gordijnen keek Julia naar de zwarte lucht en de maan die groot en wit neerscheen op Vechtlust. Ze wist niet precies hoe  laat het was, maar aan de kleur van de hemel  te zien zou de ochtend nog  lang niet aanbreken. Ze voelde zich  onrustig  en flarden van de droom waaruit ze wakker was geschrokken,  speelden door haar hoofd. Ze  herinnerde zich dat ze voor het altaar had gestaan met Gustav von Batterberg en dat ze  wilde  wegrennen, maar toen  ze dat deed,  werd ze  opgevangen door  Herman baron van Capellen die voor de helft  uit een mens en voor  de  helft uit een  monster bestond. Hulpzoekend  had ze  omhooggekeken, waar  ze  de  beeltenis van haar vader had gezien, maar  toen hij zijn  handen naar haar uitstrekte, was  hij ineens verdwenen en had  ze  rechtop  in bed  gezeten. De kreet die ze had geslaakt,  galmde na  in haar  oren.

Ze stapte uit bed, sloot de gordijnen  en kroop  daarna  terug  onder  de dekens. Hoewel ze het liefst de slaap weer  wilde vatten, merkte  ze hoe  de  gedachtestroom op gang kwam die in de uren  voor het naar bed gaan ook al haar hoofd had  gedomineerd. Alles kwam voorbij: het gesprek tussen Karolina en haar  kennelijke zoon, de drankjes,  haar moeder,  de notaris.

Toch moest ze in slaap zijn gevallen, want tegen de tijd dat ze haar  ogen opnieuw opende, had het  zwart van de  lucht plaatsgemaakt voor een lichtere  tint. Net toen Julia wilde opstaan, kwam haar dienstmeisje binnen.  ‘Goedemorgen, gravin’, zei Rosa  beleefd. ‘Ik heb uw groene japon van mousseline voor  u  meegenomen, is dat naar wens?’

Julia wilde al knikken, maar bedacht zich  toen.  ‘Ik  denk dat  ik  na het ontbijt een bosrit ga  maken.’ Rosa haalde haar  paardrijkostuum en nadat  Julia  was  aangekleed, liet haar  dienstmeisje aan het  stalpersoneel weten dat Aurora moest worden  gezadeld. Julia nam intussen  aan  de ontbijttafel plaats en luisterde naar het gepraat van haar zusjes,  maar van het gesprek bleef niet veel  bij haar  hangen. Hendrik  was er ook, maar haar oom was vandaag zwijgzaam. Na een tijdje  voelde  ze zijn blik op zich  gericht en ze  glimlachte naar hem, maar ze kon zich  niet aan  de indruk onttrekken  dat hij haar gemoed haarfijn aanvoelde. Mensen en  dieren, dat  had haar moeder gezegd. Daar  had  Hendrik een  feilloos gevoel voor.

Ze liet een half broodje  liggen toen  ze  opstond  en aankondigde dat ze ging  paardrijden. Vlug liep  ze naar de stal, waar Aurora al gezadeld klaarstond. Robert hielp haar met opstijgen en  ze  spoorde haar paard aan.  Met haar oren naar voren gericht zette de merrie koers richting  het  bos.  Haar neusgaten stonden ver open, alsof ze de frisse boslucht in zich wilde  opnemen. Julia  volgde  haar  voorbeeld en snoof diep. Aurora aarzelde even toen een  eekhoorntje voor  haar voeten  wegschoot, maar  liep daarna rustig door. Julia liet  het paard aandraven en  even later  galopperen en terwijl  ze het  geroffel van de hoeven op de  bosgrond hoorde,  bedacht ze dat er weinig  was  wat de vermoeidheid door  de  slechte nacht zo  kon  verdrijven als een  bosrit in de  ochtend.

Verfrist kwam ze terug  bij de stal. Ze liet zich uit het zadel glijden en overhandigde de teugels aan  een  stalknecht.  Daarna  liep ze terug naar het landhuis, kleedde zich  om  en  ging op weg  naar de werkkamer, maar een blik  uit het  raam  deed haar stilstaan.  Voor  de  deur stond een rijtuig dat ze niet  kende. Ze fronste diep en vroeg zich  af of ze  was  vergeten  dat  ze vandaag bezoek zou ontvangen.

Vanuit de salon kwamen stemmen  en vlug liep Julia naar  de deur. Toen ze dichtbij  genoeg was,  maakte haar hart onbewust een sprongetje. Die stem leek wel…

‘Moeder!’ riep  ze toen  ze  de deur had geopend en  zag dat haar vermoeden juist was.  Op de bank, met Victoria  aan  haar  ene en  Louise en  Leonoor aan  haar andere zijde, zat  haar moeder. Marie stond erbij met  een  glimlach van oor tot oor. Anna veerde op zodra  ze Julia  zag  en omhelsde haar  oudste dochter.

‘Ik wist  niet dat u vandaag  zou terugkomen’, zei Julia. ‘Dan had ik  Geertruida wel gevraagd uw  lievelingskoekjes te  bakken!’

‘Geen zorgen’,  wuifde haar moeder die woorden weg.  ‘Ik  had geen tijd  meer om mijn  terugkeer aan te  kondigen. Ik heb de arts in het  kuuroord gisteren  verteld dat ik voldoende was opgeknapt en ben vanochtend vroeg  vertrokken.’ Ze keek Julia  aan. ‘Wat je  vertelde, heeft me zo verontrust dat ik niet langer rustig in het kuuroord kon blijven. Ik kan je  hier nu niet alleen laten.’

‘U moet  echt naar Ares gaan kijken, moeder!’ riep Leonoor nu, alsof  Anna maanden  weg was geweest. ‘Hij is zo groot  geworden.’

‘Laat moeder eerst wat  rusten na de  lange reis’, zei  Julia  streng, maar ze glimlachte erbij. ‘Er is nog  tijd genoeg  om naar de paarden te kijken.’ En niet alleen dat. Ze moest haar moeder nog  vertellen  over haar ontdekkingen over  Gustav en Karolina, maar dat zou  moeten  wachten.

Haar jongste zusjes wilden van geen  wijken  weten, maar Julia bleef  streng en uiteindelijk vertrok haar  moeder  naar boven. Julia ging alsnog naar de werkkamer en merkte dat  haar gemoed door de terugkomst van haar moeder licht  en  vrolijk was. Met  frisse  zin pakte ze het  stapeltje brieven dat op antwoord  wachtte en doopte haar pen  in de inkt,  tot een klopje op de deur haar deed opkijken.  ‘Een bode  kwam dit brengen’, zei Marius, die  haar een gesloten envelop  overhandigde.  Julia pakte  hem  aan en maakte hem nieuwsgierig open. Er  zat één velletje  papier in,  ondertekend door dokter Van Bergen. Haar ogen vlogen over de regels.  De  arts schreef dat  in de flesjes  wolfskers en bilzekruid waren aangetroffen, in  hoge  doseringen  bekend om  hun hallucinerende  werking en het veroorzaken  van tijdelijke  vormen van  verstandsverbijstering.

Met bonzend hart las  Julia de  zinnen enkele keren opnieuw, daarna  liet ze het briefje zakken en staarde voor zich uit.  Hoewel haar  boosheid richting Karolina toenam,  was er een  ander  gevoel  dat overheerste. Gek genoeg was het vooral opluchting die door haar heen ging.  Ze  had zich al nooit  kunnen  voorstellen dat  haar moeder zomaar  een deel van hun geliefde  landgoed zou weggeven, maar het contract  had haar toch aan het  twijfelen gebracht.  Het briefje  van de  dokter deed haar geloven dat het  niet  haar  eigen, verstandige  moeder was  die die  beslissingen had genomen.

Ze legde het  briefje terzijde en doopte haar pen  opnieuw in  de inkt.  Met hernieuwde energie zette  ze zich aan haar schrijfwerk.
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Het duurde  tot na het middageten voor Anna zich bij Julia in de  werkkamer voegde. ‘Het  is goed  om weer terug  te zijn’, zei ze toen ze in een  van  de gemakkelijke stoelen  voor het bureau ging zitten.

Julia glimlachte. ‘Het is  goed om u weer op Vechtlust te zien, moeder.’

Anna boog zich naar voren.  ‘Waar werk je aan?’

‘Het overzicht van  de rendementen’, zei Julia. ‘Ik ben  bijna  klaar.’

Anna knikte een paar keer.  ‘Ik heb  een bode naar  notaris Ten Averijn  gestuurd’, zei ze toen.  ‘Ik  wil zo snel mogelijk met hem praten  over het contract dat ik met Karolina heb  gesloten.  Er moet een manier  zijn om dat ongedaan te maken.’

Julia  sloeg  haar blik  neer en liet haar pen tussen haar  vingers heen en weer gaan.  Daarna hief ze haar  gezicht weer. ‘Er is nog meer dat u  moet weten,  moeder.’

‘O?’  Anna keek haar onderzoekend aan. In  haar  blik  verscheen bezorgdheid. ‘Heb  ik…’

‘Nee’, zei Julia geruststellend. ‘Er zijn  niet nog meer contracten. Maar ik  heb wel  iets anders ontdekt. Gisteren ving  ik bij de  stallen een gesprek op tussen Gustav en Karolina. Het  ging over  de verkoop van de paarden en het afbreken van de stallen.’

‘Wat?’ Anna legde haar hand tegen  haar  borst. ‘Hoe bedoel je?’

‘Het is duidelijk dat Gustav  denkt  dat hij met mij zal trouwen  en dat hij dan de leiding over Vechtlust zal krijgen. Het verruilen van de stallen voor  een fabriek is een van  zijn  plannen.’

‘Dat  gaat  niet gebeuren’, zei Anna stellig.

Julia schudde haar hoofd. ‘Maar dat is niet het enige.  Ergens in het  gesprek sprak Gustav Karolina aan op een manier die  me erg heeft doen  schrikken.’ Ze keek  haar moeder aan. ‘Hij noemde  haar “moeder”.’

Even was het alsof Anna helemaal niet  zou reageren. Ademloos en doodstil staarde ze  Julia aan, daarna  sperde ze haar ogen  open. ‘Weet  je  zeker dat  je dat  goed  hebt gehoord?’

‘Heel zeker.’

‘Maar dat betekent… Oh!’  Ze sloeg haar hand  voor haar  mond. ‘Dat  betekent dat  ze al die tijd hebben  gelogen.’

Julia,  die  al wat langer aan het  idee gewend was, knikte  kalm.  ‘En het  betekent ook dat  Gustav misschien  helemaal  geen  jonkheer is. We weten niet  wie zijn vader is, maar ik  zou niet meer  verbaasd zijn  als zijn  adeldom ook  een  leugen  is.’

‘En ik  wilde nog wel…’ Anna  schudde  ongelovig haar hoofd.  ‘Ik vond hem een  geschikte  huwelijkskandidaat  voor jou’, zei ze zacht.

‘Er is niets verloren’, zei Julia. ‘Gelukkig hebben we het bedrog op  tijd ontdekt.’

‘Ik kan bijna niet geloven dat ik  het nooit heb gezien.  Het  bedrog  moet er al die tijd al zijn geweest en ik heb het laten gebeuren.’

‘Daar kon  u  niets  aan doen, moeder.’

Anna  haalde  diep adem  om  iets te zeggen, maar ze  werden onderbroken doordat er  op de deur werd geklopt. Marius liet Leonard ten Averijn en  zijn  kandidaat-notaris binnen. Julia stond op  en  liet  zich door beide heren begroeten  met een handkus.  Waar de hand van de  notaris  koud en benig  aanvoelde, was die van  de jongere man juist warm  en  stevig. ‘Goedemiddag, gravin’, zei hij en hij  keek  haar met zijn  donkerbruine ogen onderzoekend aan. ‘Ik  hoop dat u het goed maakt.’

Julia gaf  beleefd antwoord  en ging daarna achter  het  bureau  zitten.  De beide notarissen namen  net als  Anna plaats  op fauteuils.

‘Het is prettig om te zien dat u terug bent, gravin’, zei  Leonard ten  Averijn.  ‘Ik hoop dat uw  verblijf elders  u  goed  heeft  gedaan.’

‘Dat is zeker  zo, dank u wel’, zei Anna en  ze verspilde geen tijd meer aan verdere beleefdheden. ‘De reden  dat  ik  u  heb  gevraagd te komen, is dat ik in de periode  voor mijn  vertrek een  aantal beslissingen heb genomen die ik  nu betreur’, stak ze  van wal.  ‘De overeenkomst met Karolina Farkas voor de overdracht van enkele landerijen had ik  nooit moeten ondertekenen.’

De notaris knikte begripvol, maar zei:  ‘Op verzoek van  uw familie hebben mijn  kandidaat  en ik  de  overeenkomst al uitgebreid bestudeerd, maar er is geen  enkele reden waarom deze niet rechtsgeldig  zou zijn. U bent  eigenaar van  de grond en  u  bent dan ook gerechtigd deze over  te doen aan iemand anders,  in dit  geval  mevrouw Farkas.’ Hij keek spijtig. ‘Ik zou u graag helpen, gravin.  Maar er is niets wat ik voor u kan  doen.’

Even  viel er een stilte,  waarin  Anna nadenkend knikte. Net toen ze haar mond wilde openen, nam Alexander  Eeckhorst  het woord.  ‘Excuseer  mijn brutaliteit, meneer  Ten  Averijn, maar ik heb de laatste dagen mijn  avonduren besteed aan de kwestie met  dit contract. Ergens  in mijn hoofd bleef de gedachte zitten dat  er toch  een manier  moet  zijn,  een oplossing.’

De  notaris keek zijn kandidaat enigszins  verrast  aan. ‘U  bedoelt nadat we gezamenlijk tot de  conclusie waren gekomen dat er geen rechtsgeldige  manier  is  om het ongedaan te maken? Het staat u natuurlijk vrij om uw  avonduren  te besteden aan wat voor kwestie  dan  ook,  maar  ik zie echt niet hoe dat  deze netelige kwestie zal oplossen. De  feiten zullen er niet  door veranderen.’

‘Dat is  zeker zo’, zei de kandidaat-notaris. Nu hij het woord had, ging hij meer rechtop zitten. Waar hij tot nu enigszins schuchter was overgekomen, groeide hij in zijn rol van spreker. ‘En het zal nooit mijn eerste keus zijn  om de waarheid  geweld aan te doen  om tot de oplossing van een  probleem  te komen, dat lijkt me ook niet tot het werk  van  een notaris te behoren. Maar nu…’ Hij opende zijn tas  en haalde er  een dun stapeltje papieren uit. ‘Dit is het gewraakte  contract  en dit…’ Er kwam  nog een papier tevoorschijn. ‘Dit is de kaart van Vechtlust. En nu is er iets vreemds aan de hand.’

Hij  schoof de kaart over het bureau naar Julia, die hem bestudeerde. ‘Deze  nummers  kloppen niet’, zei  ze al  snel.  Ze  had  zich  de laatste weken zo  beziggehouden met de  rendementen  van de  diverse  landerijen  dat ze de  kavelnummers  uit haar hoofd kende.  ‘Er  is iets  mis met deze kaart. De landerijen die in  het  contract staan genoemd,  staan hier niet  eens  op.’ Ze wees naar  de bedoelde gebiedsdelen  aan  de  rand  van het  landgoed. ‘Dit zijn ze, maar ze zijn hier genummerd met A15 tot en  met  A20. In  werkelijkheid worden  de nummers  voorafgegaan  door de letter V  en gaat  het om nummers in de dertig. Maar die…’ Ze speurde de kaart af. ‘Dat  is  uiterst vreemd. Die nummers staan niet op deze kaart.’ 

‘Werkelijk?’ vroeg Alexander  Eeckhorst met hoog opgetrokken  wenkbrauwen.  ‘Zegt u nu dat  de  nummers van  de landerijen  die in het contract worden genoemd, helemaal geen onderdeel uitmaken van  Vechtlust? Vreemd, want  het  gaat hier  toch om een officiële kaart van het landgoed.’

Even was Julia in verwarring  gebracht, maar toen ontmoette haar blik  die van  de  kandidaat-notaris.  Wat ze daarin las, deed  haar hart een  moment lang stoppen.  ‘O…’  was het enige wat ze  kon uitbrengen. ‘U bedoelt dat u deze  kaart expres  onjuist…’

‘Wat  ik bedoel, is dat  er een fout  moet zijn  gemaakt bij  het opstellen van het contract’,  zei Alexander  met duidelijk  gespeelde  onschuld.  ‘Als  kandidaat-notaris ben ik kennelijk te  onervaren geweest om deze klus tot een goed einde te brengen. Ik heb niet goed op de kaart  van Vechtlust  gekeken.’ Hij tikte met  zijn  vinger tegen  het papier. ‘En ik  heb de  landerijen die door gravin Bentinck van Thoringen  werden bedoeld, niet op  de juiste  wijze  overgenomen in de overeenkomst. Dat  betekent  dat de gravin landerijen  heeft geschonken die helemaal  geen  onderdeel uitmaken van  het  landgoed.’ Hij keek spijtig,  maar de emotie  was duidelijk gespeeld. ‘Niet-bestaande landerijen kan men niet schenken.’

‘Maar…’ Leonard ten  Averijn  kneep zijn  ogen samen. ‘Met alle  respect, meneer Eeckhorst, maar wat u nu  suggereert betekent het verdraaien van de waarheid. Weliswaar blijft  het contract intact, maar de kaart…’ Op  zijn gezicht was duidelijk  zijn tweestrijd te zien. Uiteindelijk schudde  hij met zijn  hoofd. ‘Die kaart is nep.  Als notaris  kan ik dit niet toestaan. Het  is mijn werk om heldere, rechtsgeldige overeenkomsten te sluiten  en er is niets mis met de  overeenkomst zoals  die nu gesloten is.’

‘Maar  van de tegenpartij wordt wel bedrog  geaccepteerd’,  bracht Alexander Eeckhorst in. Van zijn  schuchterheid was nu niets meer te merken. Zijn stem  klonk gedreven,  de blik in zijn ogen was vlammend. Julia luisterde  hoopvol naar zijn betoog.

‘Vergeef me mijn  vrijpostigheid, maar ik ben  van mening dat we  dit niet  kunnen laten gebeuren. Het is  niets anders dan een met  contracten gestaafde vorm van diefstal.’

‘Toch kan ik hier  niet mee instemmen’, zei  Leonard  ten Averijn. ‘Mijn goede  naam als  notaris  is daarvoor  te veel waard.’

Alexander  Eeckhorst haalde  diep adem en knikte toen een paar keer.  Julia voelde de  hoop die in  haar  was geslopen alweer  wegebben. ‘Ik begrijp het’, zei de kandidaat-notaris. ‘Ik heb hierover nagedacht  en uw  faam als  notaris is te  groot om op het spel te zetten.’ Hij zweeg even en  blikte snel  naar Julia. Er was  iets in  zijn ogen dat haar  hartslag deed toenemen. ‘Ik daarentegen’, ging hij verder, ‘heb  geen enkele faam opgebouwd. Ik  ben  slechts een kandidaat, die,  als het ooit  uitkomt, met  gemak beschuldigd kan  worden van in het ergste  geval  misbruik van het ambt. Of simpelweg het  maken van  een domme fout.’

‘Maar u kunt niet…’ zei de  notaris,  maar  Alexander  onderbrak hem.

‘Ik zal de schuld op  me  nemen mocht dat nodig zijn’,  zei hij.

‘Dat zal u uw  loopbaan  kosten!’

‘Dan is dat maar zo. Ik kan  niet leven met deze  vorm van  diefstal en ik zal niet toestaan dat een prachtig  landgoed als Vechtlust deels in handen valt  van een charlatan  als  Karolina Farkas. Charlatans  en kwakzalvers hebben genoeg  kapotgemaakt,  meneer Ten  Averijn.  Als  ik het bedrog kan stoppen, dan  ben ik  bereid daar  offers voor  te brengen.’

Na die woorden,  die vol vuur de  kamer in waren geslingerd,  viel er een  diepe stilte. Julia  durfde  amper adem  te  halen, haar  moeder keek met  grote  ogen  naar de kandidaat-notaris.  Notaris Ten  Averijn keek  eerst  naar Anna, toen naar Julia  en uiteindelijk  naar  zijn  kandidaat.  Hij liet  de  stilte nog secondelang voortduren en  haalde toen  diep adem.  ‘Het zou  kunnen’, begon hij, ‘dat ik  voor dringende zaken  naar elders ben geroepen  en dat  ik het in  orde maken  van de kaart en  het  opnemen van de juiste landerijen  in  de  overeenkomst aan mijn  kandidaat heb overgelaten. Dat  is natuurlijk een mogelijkheid.’

Eerst begreep  Julia zijn  woorden niet helemaal, maar langzaamaan begon  het haar te dagen. Terwijl het  begrip  doorsijpelde in  haar hoofd, knikte haar hoofd  als vanzelf. Ze zag  dat het haar  moeder hetzelfde verging.

‘Het is  tevens  mogelijk  dat u uw fout hebt ontdekt en  mevrouw Farkas  vraagt om op  korte termijn naar  ons kantoor te komen om de omissie te  bespreken’, ging de notaris verder.  ‘Ikzelf ben die dag wegens dringende  bezigheden afwezig, tot mijn spijt.’

‘Daardoor hebt u geen  weet  van de situatie, die ik uit schaamte niet  met u heb gedeeld’, maakte Alexander het verhaal  af.  ‘Mocht  deze vervelende  kwestie uitkomen, dan ontslaat  u  mij subiet, want voor een  regelrechte prutser als ik  hebt u in uw  praktijk geen ruimte.’

Julia had verwacht dat de notaris  die  woorden  zou bekrachtigen,  maar in plaats  daarvan zei hij: ‘Het is mijn verwachting dat het zo’n vaart niet zal lopen.’

Al  die tijd had Anna  nog niets gezegd. Nu hield  ze haar  hoofd schuin en keek naar de kandidaat-notaris.  ‘Ik kan u niet genoeg bedanken  dat u  bereid bent dit voor  ons te doen, meneer Eeckhorst’,  zei ze. ‘Ik realiseer me terdege  dat het  in  de waagschaal  leggen  van uw  loopbaan een  groot  offer is.’

‘Ach…’  De  jonge man keek  haar aan, zijn  glimlachje was haast  verontschuldigend. ‘Ik kan  gewoon niet erg goed omgaan met oneerlijkheid, gravin.’

‘Nee’, zei Anna. ‘Wat dat betreft hebt u  aan duidelijkheid niets te wensen overgelaten.’

Julia voelde welke kant haar moeder op  wilde en wachtte rustig  af.  Anna knipperde een paar  keer. ‘De oneerlijkheid aan  het  adres  van  ons landgoed lijkt u  bijzonder  te raken. Ik zou bijna zeggen dat het u persoonlijk beroert.’

Die woorden overvielen de kandidaat-notaris, zag Julia aan zijn gezicht. ‘O, eh…’  Hij  keek wat ongemakkelijk  en stopte  zijn papieren terug in zijn aktetas. ‘Daar  zou  u zeker gelijk in  kunnen hebben, gravin. Maar ik  wil uw tijd niet verdoen met mijn  persoonlijke besognes.’

‘U  verdoet mijn  tijd niet’, zei Anna. ‘En ik ben geïnteresseerd in uw  verhaal.’

Alexander  aarzelde zichtbaar. Julia ging  wat meer rechtop zitten  en legde haar handen voor zich op het bureau. Geduldig wachtte ze af.

‘Het komt door mijn vader’,  zei Alexander  uiteindelijk met een zucht. ‘Altijd heeft hij ons familielandgoed met de grootst mogelijke kundigheid bestuurd. Het bracht  grote rendementen  op,  die  mijn  vader op een uiterst  handige manier investeerde zodat  hij niet alleen de pachters tevreden hield, maar  ook  de rendementen nog  verder verhoogde. Tot hij ziek  werd en nog maar weinig  zelf kon doen.’

‘Ach’,  zei Anna.  ‘Wat verdrietig.’

Alexander knikte en dacht even  na  voor hij verder vertelde. ‘Mijn  vader stelde  een rentmeester  aan  om hem te  helpen het landgoed  te besturen. Waldemar  heette hij en  hij had  zogenaamde aanbevelingen van graven uit België, waar hij vandaan kwam. U  moet weten dat ons  landgoed zich in het  zuiden van Nederland bevindt.  Waldemar vertelde  ons over  opleidingen die hij had gedaan en  landgoederen  die hij had gered en  het leek alsof  hij door God was  gezonden, zo perfect  was het moment  waarop hij  bij ons aankwam.  Maar  uiteindelijk…’ De  blik  in zijn bruine ogen werd triest  en hij schudde zijn hoofd. ‘Uiteindelijk beloonde hij zichzelf met  grote stukken grond  en mijn  vader was te ziek en te zwak om het op te merken. Na  een jaar had  hij  zo’n vijf procent  van de grond in handen, nog een jaar later was dat al twintig. Uiteindelijk  heeft hij ons beroofd van  meer  dan tachtig procent van ons landgoed. Pas  na de dood van  mijn vader,  nu acht jaar  geleden, hebben we dit  ontdekt  en toen was het niet meer terug te draaien. Waldemar heeft de delen die hij zich had toegeëigend toen  opgeknipt en  in kleine delen met grote winsten  doorverkocht.  Daarna is hij met de  noorderzon  vertrokken.’

Julia legde haar  hand tegen  haar borst. Het was  of ze het verdriet dat op  het gezicht van de jonge man geschreven  stond, zelf kon voelen. Zijn  ogen  leken nu van fluweel en ze besefte dat  dat kwam  door tranen die erin waren opgeweld. Hij knipperde om die terug te dringen.

‘Dat het levenswerk van  mijn vader  is verwoest door een oplichter, zal ik nooit kunnen verkroppen’, zei hij met boosheid in zijn  stem. ‘Van ons  landgoed, dat ooit  meer dan dertig hectare groot was, is nu nog een schamele vijf hectare over.  De opbrengst is uitsluitend  genoeg om mijn moeder te onderhouden. Mijn broers en  ik  kregen  de opdracht  onszelf te  bedruipen. Mijn  oudste  broer is nu  fabrieksdirecteur, mijn  middelste heeft  zich bij het  leger  gemeld.  Als  gezin zijn wij de paria’s van de familie en is het ons door  mijn ooms verboden om onze  adellijke titel van baron  uit te dragen.’ Hij knipperde  opnieuw en ineens  leek  de  energie uit  hem te zijn gezogen. ‘Dus tja’, zei hij  tot slot.  ‘U zou kunnen zeggen dat het  zien van bedrog een snaar  bij me  raakt.’

‘Wat een intens treurig verhaal’, zei Anna geraakt. ‘Wat een enorme klap moet dit geweest zijn.’

Alexander glimlachte,  maar zijn gezicht bleef treurig.  ‘Ik neem  contact met u op voor het  maken van een afspraak  op ons kantoor, gravin’, zei  hij  toen. ‘Daarbij zal ik mevrouw Farkas uiteraard ook uitnodigen.  Ik zal dit  op  de kortst mogelijke termijn doen.’ Hij stond op en de anderen volgden  zijn voorbeeld.  Bij  het afscheid hield Anna met haar beide handen die van hem vast. ‘Dank u wel, meneer Eeckhorst. Uw  moeite betekent  ontzettend  veel voor  ons.’

Julia liet de jonge notaris met een  handkus afscheid  nemen. ‘Dank  u wel’,  mompelde  ze en ze  wilde dat ze betere woorden  tot haar beschikking  had. Maar het  verhaal  had haar dusdanig  geraakt dat  ze  niet goed  wist wat ze moest zeggen. En er was nog iets, iets  dat  in  haar hoofd  was blijven steken, maar waaraan ze  nu niet  de aandacht kon geven die ze wilde. Dat zou moeten wachten  tot een  rustig moment, tot ze alleen was.

Nadat ze ook afscheid hadden genomen van notaris Ten Averijn, liet  Julia zich weer op haar stoel  zakken.  Anna volgde haar voorbeeld. ‘Ongelooflijk’, mompelde ze voor zich uit, meer tegen zichzelf dan  tegen Julia. ‘Wat een ongelooflijk verhaal.’

Samen bleven ze  zitten,  zwijgend, nadenkend. ‘Het  is  een opmerkelijke jongeman’, zei Anna uiteindelijk. ‘Met  een opmerkelijke  intelligentie en gedrevenheid.’  Ze knikte een paar keer en richtte  haar  blik op Julia, maar die  sloeg de hare neer.  Ze  had het gevoel dat de vlammen uit haar sloegen  als ze in de ogen  van haar moeder las  wat ze zelf amper durfde  te denken.
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Er verstreken twee dagen  en op de derde dag kwam  er een  brief met op  de envelop  het zegel van het notariskantoor. Julia pakte hem in de huiskamer aan van Marius en las  dat er voor de dag erna een afspraak met Karolina  Farkas was vastgelegd op het notariskantoor.  Ze legde de brief terzijde en  voelde iets van spanning, vermengd  met vertrouwen. Waar  ze eerst met louter  zware  gevoelens  had gedacht aan wat er  was gebeurd,  was daar sinds het  gesprek met Alexander Eeckhorst verandering in gekomen.  Keer op keer hoorde ze zijn krachtige stem,  die zijn  doordachte plan uit de doeken deed. Zelfs  als ze  ’s avonds in bed lag, hoorde  ze  die  stem nog. Die klonk dan na in haar oren en  als  ze eerlijk was, was het plan met Karolina Farkas dan allang niet meer  het enige  waaraan ze dacht.

Maar dat waren  gedachten die  ze  niet  goed durfde toe te laten. Ook nu ze in de huiskamer bezig was  te proberen  met een dun penseel een  hyacint op papier te krijgen,  duwde ze ze  elke  keer naar de  achtergrond. Beter kon ze zich op haar  tekenwerk concentreren. Ze was de techniek  met de penseellijntjes nog niet voldoende  machtig  en  elke keer leek het alsof de bloem die zij had  getekend,  het zwaar  te verduren had gehad in  de wind. Desondanks neuriede ze een  melodietje en begon aan  een  nieuwe  poging. Ze had zichzelf al wekenlang niet  de tijd gegund  om te schilderen en nu pas merkte ze hoezeer ze haar liefhebberij had  gemist.

‘Mooi!’  riep haar oom Hendrik,  die haar gezelschap hield  en elke poging  weer toejuichte. Julia grinnikte om  zijn  enthousiasme. ‘Ik doe mijn  best’,  zei ze. ‘Straks  ga ik de bloem inkleuren.’

Ze keek om  naar  Hortense, die  de tijd doodde met  een breiwerk. ‘Vindt  u  ook dat mijn oom de  laatste dagen  uitzonderlijk goed in  zijn  vel zit?’

‘O, zeker’, zei de gouvernante. ‘Zijn humeur gaat duidelijk  samen met  het weer.’

Dat was, bedacht Julia,  zeker een mogelijke  verklaring. De afgelopen dagen  had de zon onophoudelijk geschenen. Maar  er  was  nog  een  mogelijkheid, die  ze voor zichzelf hield maar die haar aannemelijker in de oren klonk. Na alles wat er was  gebeurd, had  haar moeder Karolina Farkas verzocht zich niet langer  op te houden in het landhuis, iets waar de genezeres  na enig protest mee had ingestemd. Julia was ervan  overtuigd dat de plotselinge  opleving in het gemoed  van haar oom te maken  had met het  stoppen van  de dagelijkse behandelingen die hij  tot voor kort nog onderging.

De  deur ging open en haar moeder kwam binnen. ‘Je ooms en tante kunnen er  elk  moment zijn’,  zei  ze  tegen Julia.  ‘Laten we alvast in de salon plaatsnemen.’

Julia  stond op en  volgde haar  moeder. Ze  hield de brief  van de kandidaat-notaris in haar  hand. ‘Morgen  worden we op  het kantoor van Ten Averijn verwacht.’

‘O, dat is goed  nieuws’, zei Anna  verheugd.  ‘Laten we hopen dat we deze kwestie dan kunnen afsluiten.  Marius!’  Ze bleef staan om de  butler iets te  vragen. Julia liep  alvast door naar de salon. De woorden van haar  moeder bleven  in  haar hoofd hangen. 

Laten  we  hopen dat we  deze kwestie dan kunnen afsluiten.

Ja,  dat  hoopte ze. Natuurlijk  hoopte ze dat. Als de opzet zou lukken, dan zou Karolina’s rol zijn uitgespeeld en konden de  zaken met de notaris worden afgehandeld. En dan zou  ze…

Ze sloot  even  haar ogen.  Die stomme gedachten  ook altijd! Ze wilde  haar hoofd  tot zwijgen manen, maar  haar hersenen  gingen stug door  met  haar voorzien van hun spinsels. Nee, dan zou er  geen reden meer  zijn  tot frequent contact  met de kandidaat-notaris.  Dan zou de rust  wederkeren. En  ze begreep zelf nog niet goed  waarom dat  idee haar  gemoed telkens weer verzwaarde.

Of  misschien begreep ze  het wel,  maar het was  makkelijker  om te doen  alsof het er niet was. Het kwam  gewoon  door het  verhaal  dat hij had verteld. Ze had altijd  sympathie gehad voor de jonge kandidaat en  ze had zijn kundigheid  bewonderd,  maar nooit  had  ze op  een andere  manier aan hem gedacht. Aan hem kúnnen denken, zelfs niet  toen ze  zich op het verlovingsfeest van Eugénie in zijn armen over de dansvloer  had laten leiden.  Haar familie zou nooit toestaan dat  ze  haar leven deelde met  iemand die  niet van adel was en bij dat simpele  feit  waren al haar gedachten al gestopt.

Tot voor  kort. Alexander  baron Eeckhorst, dat was zijn  officiële naam. Zijn  familie mocht dan geld zijn kwijtgeraakt, voor hun  titel gold dat niet. En dat bezorgde haar in de nachtelijke uren dat  ze wakker lag en  nadacht een gevoel dat ze nog niet kende. Een  hart dat  de  hele  tijd nadrukkelijk  klopte, wangen waar  soms de vlammen uit leken te slaan  en gedachten  aan omhelzingen en  handen  die  ze  angstvallig voor zichzelf hield, omdat ze  te onbetamelijk waren om aan wie  dan  ook te vertellen.

Het  kwam allemaal  door die ogen  van hem.  De  blik die  hij speciaal voor haar leek  te bewaren. Misschien  had  ze het  zich verbeeld, maar de zachtheid, de  bewondering, de warmte die ze erin had  gelezen, lieten haar gewoon niet meer los.  Hoe langer ze nadacht, hoe meer het gevoel haar helemaal leek te omringen. Dat glimlachje,  die interesse – dat kon  ze zich toch niet  verbeelden.

‘Julia wacht op ons  in de salon.’ De  deur  ging open en de stem van haar moeder haalde haar ruw uit haar gedachten. Ze kwam overeind en begroette haar drie ooms en haar tante.  Daarna gingen ze zitten. 

Oom Diederik verkeerde duidelijk in een slecht humeur. Hij  nam meteen  het woord. ‘Wat ons ter ore is gekomen is werkelijk  beschamend’, zei hij. ‘Het bedrog van  die mevrouw  Farkas heeft ons niet alleen land, maar ook een  deel  van  onze waardigheid gekost.’ Hij keek in Anna’s  richting. ‘Het had maar weinig gescheeld  of je  had Julia laten trouwen met  de  zoon van die charlatan. En dan? Dan  was de  lijn van de familie overgegaan in een lijn van  bastaards!’

‘Diederik…’ Dat was Frederick.  ‘Laten we opgelucht  zijn dat het zover niet is  gekomen.’

Maar  haar oom Diederik was  duidelijk nog  niet van plan het onderwerp te laten rusten, zag  Julia. ‘Ik heb  al eerder aangegeven dat die Gustav absoluut niet de geschikte  huwelijkskandidaat  voor Julia is.’ Hij keek strak  naar Anna. ‘Met baron van  Capellen zou dit uiteraard niet  zijn gebeurd.  Ik zal hem laten weten  dat de weg vrij  is  voor  een aanzoek en ik stel voor dat ook  jij inziet  dat dit  de beste kandidaat is. Jouw oog  voor  waar een kandidaat  aan moet voldoen is duidelijk  vertroebeld. De keuze voor de  kandidaat  moet aan de mannen van  deze familie worden  overgelaten.’

Anna staarde haar zwager onbewogen aan. ‘Het  staat de  baron  vrij om mij  om  de hand van mijn dochter te vragen’, zei ze toen gedecideerd. ‘Maar ik zal  nooit  toestaan  dat mijn dochter trouwt met  een man die meer dan twee keer  haar eigen leeftijd  is.’

Julia’s hart veerde  op. Het was of er  een gewicht van haar schouders viel.

‘Dat  is niet relevant’, zei Diederik echter, terwijl de irritatie nog altijd van zijn gezicht  droop. ‘De baron is uiterst vriendelijk en hij  is  ervaren op het gebied van het beheer  van  landgoederen. Dat is wat  Vechtlust nu nodig  heeft.  Net  als de grote som geld  die hij zou  kunnen inbrengen.’

Anna knipperde een paar  keer. ‘Waarom is  dat zo,  Diederik?’ vroeg ze toen. ‘Vechtlust  wordt  door  Julia en  door mij  beheerd  en rendeert naar behoren.  Ik heb  er alle vertrouwen in dat wij opgewassen zijn tegen onze taak.  En mag ik  je  erop  wijzen dat het algemeen bekend is dat de baron  de grote som geld die  jij noemt, met het doen  van dubieuze  investeringen grotendeels heeft verloren?’

Julia keek  met grote ogen naar haar moeder.  Ze wist niet dat het  verhaal  van Victoria  ook Anna ter ore was gekomen. Diederik opende zijn  mond om wat  te zeggen, maar kon kennelijk niet de juiste woorden vinden. Met een hevig geërgerde  blik deed hij er het zwijgen toe.  Anna liet het onderwerp  verder rusten.

‘Ik heb er het grootste  vertrouwen  in dat kandidaat-notaris  Eeckhorst morgen Karolina Farkas buitenspel zal zetten’, zei ze. ‘En dan ga ik nu graag  over naar  andere lopende zaken die besproken moeten worden.’

Alsof de  uitbarsting van haar  zwager niet had  plaatsgevonden, begon Anna over de bouw van enkele  nieuwe schuren op verpachte landerijen. Julia keek onopvallend  naar  haar oom en  onwillekeurig plooiden haar  lippen zich in een glimlach. Haar moeder was terug, zoveel mocht duidelijk zijn. 

 

De  volgende ochtend  werd  Julia zo door zenuwen overmand dat ze er bij het ontbijt slechts in slaagde één enkele hap te nemen. De afspraak  stond  om elf  uur  en ze  doodde de tijd tussen het ochtendmaal en het vertrek  met een wandeling door de  tuin. Ze was veel te rusteloos om te werken.

Haast  automatisch liep ze  naar de paarden. Ares stond  met Cassandra in de  rijbak en galoppeerde naar het  hek  zodra  hij haar  in het oog  kreeg. Julia voerde hem een appel die ze van het  ontbijt had meegenomen en aaide hem over zijn bles. Zijn neus zocht intussen haar hand  en  daarna haar jurk  af  op meer lekkernijen en  ze  grinnikte terwijl  ze  hem tussen zijn oren kriebelde.

Hij  werd groot, bedacht  ze  toen ze hem een rondje zag  draven waarna  hij weer bij  haar terugkwam.  Overduidelijk nog een veulen, maar in  de  voorbije maanden was hij  peziger geworden, gespierder. Er zat  wat meer vet op zijn benen en  zijn buik  en  dat stond hem goed. Als hij galoppeerde, was er  al een glimp te zien van zijn weergaloze  gangen  die zich alleen  maar verder zouden ontwikkelen.  Met buikpijn dacht ze aan de plannen die Gustav  von Batterberg – als  dat al  zijn  echte naam was –  uit de  doeken  had gedaan en ze  stelde  zichzelf snel gerust met de gedachte  dat,  wat er vandaag ook mocht gebeuren, Gustav in elk geval  nooit zeggenschap over  de paarden zou krijgen.

Na nog  een laatste klopje op  de hals van Ares  draaide ze  zich om en liep terug  naar het landhuis. ‘Het is  tijd  om te  vertrekken’, zei  haar moeder, die  uit de werkkamer kwam. Marius hielp hen in hun  dunne mantels en daarna  stapten ze in het gereedstaande  rijtuig. Zeus en Thor waren ingespannen en Julia vroeg zich  af of  het  toeval  was dat juist hun grootste en  meest indrukwekkende hengsten vandaag de  koets zouden trekken. Het moest wel,  niemand wist  immers wat de ware aard van hun afspraak op  notariskantoor Ten  Averijn was.

De koets zette  zich  in beweging en  Julia staarde uit het raam. De zenuwen namen alleen maar toe en waren kennelijk van haar  gezicht af te  lezen, want haar moeder zei:  ‘Maak je geen zorgen,  Julia. Ik weet  zeker dat meneer  Eeckhorst zijn plan  tot in  de puntjes heeft voorbereid. We hebben  allebei al kunnen zien hoe gedegen en grondig hij te werk  gaat.’

Julia’s ogen  ontmoetten  die van haar  moeder en  even glimlachte  ze, maar ze  gaf geen antwoord. Ongeduldig wachtte ze tot het rijtuig op de stoep  van het notariskantoor tot stilstand kwam.

De praktijk van  Leonard ten Averijn  was gevestigd in een smal,  diep  pand met  uitzicht op de Vecht.  Via de statige entree betraden ze  het  kantoor van Alexander Eeckhorst, die achter zijn grote bureau zat te  wachten  en opstond zodra ze  binnenkwamen. Hij begroette eerst Anna  en  daarna  Julia met een handkus.

‘Goedemorgen’, mompelde Julia en ze vervloekte zichzelf  dat haar  stem ineens dienst leek te weigeren.

‘Goedemorgen, gravin’,  antwoordde hij  en Julia wist niet of ze het zich  verbeeldde dat hij haar hand langer vasthield  dan  die van  haar moeder. Het moment was  in elk geval veel  te snel voorbij en Alexander  wees hun twee stoelen aan de linkerzijde  van de rechthoekige, eikenhouten tafel waar ze  konden gaan zitten. ‘Mevrouw Farkas en de heer Von Batterberg zullen  aan de andere kant plaatsnemen’, zei hij.  ‘Zelf zal  ik  aan het hoofd van de tafel gaan zitten.’

Het  duurde  nog een paar minuten tot er op de  gang geluid klonk en de assistent van het notariskantoor de deur opende. Gehuld in haar kenmerkende  zwarte  mantel  en met haar omslagdoek over  haar  schouders  kwam Karolina Farkas binnen. Haar priemende  blik  sprak  boekdelen en bleef meteen op Julia rusten, maar  anders dan anders liet die  haar deze keer  koud. Gustav vermeed het  overduidelijk om haar aan  te  kijken  en nam vlug  plaats  naast zijn moeder.

Alexander Eeckhorst nam het woord.  ‘Helaas is het  mijn plicht geweest  u vandaag in verband  met een  netelige  kwestie naar  ons  kantoor  te laten  komen’, zei hij tegen Karolina. De woorden moesten ingestudeerd zijn, bedacht Julia, maar rolden vloeiend en  natuurlijk  zijn mond  uit. ‘Enige  tijd geleden  hebt u met gravin Bentinck van Thoringen  een overeenkomst gesloten voor de overdracht van enkele landerijen van landgoed Vechtlust, in totaal een  oppervlakte van tweeënhalve hectare.’

‘Dat klopt’,  zei  Karolina  en haar stem klonk  gehaast. ‘De overeenkomst is al enige tijd geleden in werking getreden  en ik begrijp  dan  ook  niet waarom u mijn tijd verdoet met deze samenkomst.’

‘Tja.’ Alexander keek  alsof  hij de boodschap die  hij moest brengen daadwerkelijk spijtig vond. ‘Ik vind het ontzettend vervelend u te  moeten meedelen  dat in  de overeenkomst een fout is geslopen. Een fout die helaas grote gevolgen heeft.’

Gustav ging meer rechtop zitten,  de wenkbrauwen van Karolina  gingen omhoog.  Ze keek heen en weer tussen  Alexander en Anna en snoof diep. ‘O nee’, zei ze. ‘O nee, hier trap ik niet in. De landerijen zijn van mij  en blijven van mij.’

‘Ik zou  willen dat dat zo was’, zei Alexander kalm.  ‘Maar bij  het opstellen van de overeenkomst is gebruikgemaakt van  een foutieve kaart. Of eigenlijk…’ Hij boog zijn hoofd. ‘De eerlijkheid  gebiedt me te zeggen  dat  ik degene  ben die hier danig de fout in is gegaan.  De  kaart die  ik heb gebruikt, bleek sterk  verouderd  en daardoor niet langer geldig.’ Hij schoof een  papier over de tafel richting Karolina. ‘Dit is de juiste kaart en  zoals u ziet, hebben  de landerijen die volgens het contract van  u zijn,  niet de nummers die  in het contract  zijn genoemd.  Anders  gezegd komt  het erop neer dat gravin Bentinck van  Thoringen middels  het contract u niet-bestaande  landerijen heeft  overgedragen.’

‘Dat kan helemaal niet’, zei Karolina. Ze  wees naar de kaart en bladerde  daarna  door het contract  dat Alexander ook  op  tafel had gelegd.  ‘Het staat  er gewoon’,  zei ze, zonder  te wijzen naar iets in het bijzonder. ‘De landerijen zijn van mij, de  nummers  doen helemaal  niet ter zake.’ 

Julia  boog zich  wat  voorover, kneep haar ogen samen  en ineens wist  ze één  ding heel  zeker.  Karolina Farkas kon  helemaal niet lezen. De pagina  waarop ze de overeenkomst had opengeslagen, was niet de plek waar de nummers werden genoemd.

‘De nummers doen wel degelijk ter  zake’, zei  Alexander. ‘Zonder kloppende nummers is het onduidelijk om welke landerijen  het in het contract gaat  en  een kenmerk  van een dergelijke  overeenkomst  is juist dat deze  op geen enkele manier aan duidelijkheid te  wensen mag overlaten.’

Er viel een stilte die koud en ongemakkelijk  was.  ‘Ja?’ vroeg Karolina uiteindelijk. ‘Dus  we  zijn hier  bijeen  om een aangepaste  versie van  het  contract  te  tekenen?’

Alexander keek  opnieuw erg spijtig. ‘Ik  vrees van niet. Als kandidaat-notaris is het mijn taak het getekende contract ongeldig te  verklaren  omdat  er  grond wordt  verhandeld die  zogezegd  niet bestaat.  Het is aan gravin Bentinck van Thoringen om opdracht te geven  tot het opstellen van een nieuw  contract.’

‘Waar  wachten  we dan op?’ vroeg  Karolina geïrriteerd. Ze  keek vluchtig  opzij naar Gustav, die erbij zat  alsof hij met  een  stok was geslagen.  ‘Ik neem  aan dat  u die nieuwe overeenkomst  al hebt opgesteld?’

Nu nam  Anna het woord.  ‘Het  is erg spijtig dat de overeenkomst niet kloppend blijkt te zijn’,  zei ze kalm en gedecideerd. ‘Maar helaas ben ik inmiddels van gedachten  veranderd  en heb  ik besloten  de landerijen toch voor Vechtlust te behouden. In plaats daarvan zult u met een som  geld worden  betaald  voor uw diensten.  De  notaris zal dat met  u in  orde maken.’ Ze  keek Karolina  strak aan. ‘Ik verzoek u daarna  mij en mijn  familie met rust te laten.’

‘Maar… Maar…’ Karolina hijgde van verontwaardiging. ‘Dit  is bedrog!’  riep ze  uit. ‘Grove leugens!’

Niemand reageerde, behalve Gustav die hevig  zat  te  knikken. Karolina priemde  met haar vinger in Anna’s richting. ‘Jij hebt mij beloftes gedaan die  je moet nakomen. Je gaat  mij die landerijen geven  waar ik recht op heb  en  Gustav trouwt met jouw dochter.’

‘Ah, Gustav!’ zei  Anna knikkend. ‘De jonkheer uit het  noorden,  nietwaar?’ Ze glimlachte zonder enige warmte. ‘Mijn dochter trouwt alleen met  iemand van adel,  Karolina. Niet  met  de zoon van een bedriegster.’

De woorden leken  Karolina  te raken als een klap  in haar gezicht. Ze vloog naar achteren en keek Anna met  open  mond aan. Haar  verbijstering was zo  groot dat ze niet eens de  moeite  nam de  woorden te ontkennen.  Alexander maakte van  het moment gebruik om de overeenkomst en  de kaart  naar  zich toe te trekken en op  te  bergen  in een map. Hij schoof een  gesloten envelop in de richting van Karolina en Julia wist  dat ze  daarmee bij de bank een  bedrag kon  incasseren dat in haar  ogen te  hoog was, maar haar moeder had gezegd dat ze  boven alle  gebeurtenissen wilde staan en  een redelijke vergoeding wilde  betalen. Met zijn vinger tikte Alexander nog  één keer tegen de  envelop. Daarna keek  hij  vluchtig naar Julia  en ondanks de gespannen sfeer in  de  kamer  zond hij haar  een lachje  dat haar hart een  moment lang deed opveren.

‘Ik ga hier niet mee akkoord!’ riep  Karolina. ‘Ik heb  recht  op  de landerijen  en die kunnen jullie me niet afpakken.’ Ze wierp nog meer tegenargumenten op tafel,  maar niemand reageerde.  Uiteindelijk had Alexander er  duidelijk genoeg van. ‘Mevrouw Farkas,  ik verzoek  u en uw zoon om ons kantoor nu te verlaten. Als  u  dat doet,  kunt u  bij de bank de betaling voor uw diensten incasseren. Beslist u  anderszins en blijft  u bij uw standpunt dat u  bestolen bent,  dan rest  mij geen andere mogelijkheid dan  een brief te schrijven aan mijn goede  bekende  de heer Ysbrand van  Dipenveen.’

Julia groef in haar geheugen, maar  die  naam kwam haar  niet bekend voor.  Karolina verging het kennelijk hetzelfde, want ze keek vragend.

‘Dat is de  hoofdcommissaris van  de  politie  in Utrecht’, verduidelijkte Alexander.  ‘Ik ken hem als  een rechtgeaarde man met een uitgesproken irritatie als het gaat  om kwakzalvers en oplichters.  Hiervoor bewaart hij een speciale plaats  in  zijn cellen. Hij zal  het waarderen wanneer ik hem op  het spoor van een tweetal zeer  gewiekste  oplichters  breng.’

Karolina liet een geluid horen  dat het meest leek op  een grom en daarna stond ze met een ruk op. Gustav  volgde haar  voorbeeld. In de deuropening bleef Karolina nog één keer staan en de blik  die ze richting Julia zond, bevatte  zoveel gif  dat het  Julia’s eerste  neiging  was  om haar ogen  neer te  slaan. Maar ze deed  het niet,  ze weerstond de haat en uiteindelijk was het Karolina die haar  ogen afwendde. Eén tel  later viel de deur  met een  klap  achter  haar dicht. Opluchting stroomde als een warme golf door Julia’s  hele lichaam heen.
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De hyacint wilde nog  altijd niet lukken en gefrustreerd  verfrommelde Julia het zoveelste stuk  papier. Ze doopte haar penseel in  de  inkt  en  wilde opnieuw beginnen,  maar Marius kwam binnen om  bezoek aan te kondigen. ‘Wie is  het?’ vroeg ze  en haar stem  bromde meer  dan ze had bedoeld.

‘Meneer  Alexander  Eeckhorst.’

Julia keek met een  ruk op. Haar  hart miste een slag.  Meteen  kwam ze  overeind en ze  streek haar kersenrode japon glad.  Nu wilde ze dat ze Rosa  die ochtend  had gevraagd  meer  aandacht aan haar haar  te besteden.

‘Ik heb hem  gevraagd in de  salon plaats te  nemen’, zei Marius. Hij ging haar voor en liet haar binnen en  toen ze eenmaal voor de kandidaat-notaris stond,  wist  Julia niet goed wat ze moest zeggen.

Hij ook niet, viel  haar  op. Hij gaf haar een handkus en leek ineens weer de schuchtere man die ze eerder had gezien. ‘Ik eh…’ Hij glimlachte even en reikte naar zijn  aktetas.  ‘Ik had nog een paar stukken  die op  Vechtlust thuishoren’, zei hij  en  hij overhandigde haar wat papieren. Julia keek er  vluchtig naar en zag  vernieuwde pachtovereenkomsten  die  ook  best tot  een volgende ontmoeting hadden  kunnen wachten.

‘Wat vriendelijk  dat u  die  komt langsbrengen’,  zei ze en  ze  wilde  dat haar hart  wat  minder hamerde.  ‘Erg geschikt van u.’

Erg geschikt van  u? Kon  ze echt niets beters verzinnen?

‘Ik  hoop dat mevrouw Farkas u na de  laatste  ontmoeting met rust heeft gelaten?’  vroeg Alexander.

‘Ja, zeker.’ Julia knikte een  paar keer. ‘Ze zal  zich niet  meer  op Vechtlust  laten  zien en ik vermoed in  de wijde omtrek  ook  niet. Mijn moeder en ik,  we kunnen  u niet  genoeg bedanken voor uw geweldige hulp.’

‘Ach…’ Hij  richtte  zijn blik op de vloer. ‘Zoals  ik  u al vertelde kan ik slecht omgaan met het stelen  van land, wat dit in mijn ogen was.’

Julia  knikte  weer,  maar zei niets en dat leverde een ongemakkelijke  stilte  op. Ze kon gewoon niet op  woorden komen. Zijn  nabijheid was  zo  groot en warm en haar  gedachten leken op hol geslagen te zijn.

‘Ik eh…’ zei Alexander uiteindelijk.  ‘Ik moest  maar  weer eens  gaan.  Ik wens u  nog…’

‘Laten we een  wandeling maken’, zei Julia  in een opwelling. Meteen  had ze spijt  en ze begon hevig  te blozen. ‘Ik bedoel… Ik  wilde niet… Misschien hebt  u wel helemaal geen tijd.’

‘Nee, jawel’, antwoordde Alexander  snel. ‘Een wandeling lijkt  me erg prettig.’

Julia vroeg  Marius om haar mantel te halen en daarna om als chaperon te  dienen bij de wandeling. De butler volgde  hen  op gepaste afstand toen ze eerst naar de  rozentuin liepen. ‘Dit zijn mijn favoriete bloemen’, zei  Julia, wijzend op de witte  rozen  waar her en der een zweem van  lichtroze in zat. ‘Daar verderop staan de rode rozen waar  mijn  moeder verzot op is en…’

‘Julia!’ Met  zijn kenmerkende slepende pas  kwam  oom Hendrik aan gewandeld, aan de arm van  zijn gouvernante. De a aan het einde van  haar naam leek  meer omhoog te springen dan  anders  en hij  verkeerde overduidelijk nog altijd in  een  uitstekend  humeur.

‘Dag  oom  Hendrik’, zei ze  opgewekt  en pas daarna realiseerde ze zich  dat  haar oom en de  kandidaat-notaris elkaar  nog niet kenden. En welke  indruk Hendrik maakte op mensen die hem  nog  nooit hadden gezien.

‘Dit is mijn oom’, zei  ze en  automatisch was ze verontschuldigend gaan praten. Nieuwe  mensen  hoefden  zelden op Hendriks goedkeuring te  rekenen en ze zou Alexander  straks wel uitleggen dat hij  Hendriks reactie niet persoonlijk moest  opvatten. Maar tot haar verbazing zag  ze hoe Alexander zijn  hand uitstak en die  van Hendrik schudde. ‘Goedemiddag’, zei de kandidaat-notaris beleefd. ‘Ik  ben Alexander Eeckhorst. En ik heb het genoegen om een wandeling door de prachtige  tuin van uw landgoed te  mogen maken.’

Julia zette  grote  ogen  op. Bijna niemand die hem voor  het eerst ontmoette, behandelde  Hendrik alsof hij  een  doodnormale gesprekspartner was. ‘De  rozen zijn werkelijk prachtig, vindt u niet?’

Ook  Hendrik leek niet gewend aan een  dergelijke begroeting en  hij fronste zichtbaar, maar daarna brak er een lach door op  zijn gezicht. ‘Ja,  rozen’, zei hij,  knikkend. ‘Mooie  rozen.’

‘Mooie  rozen,  ja’,  antwoordde Alexander weer. ‘Dat vind ik  ook.’

Hortense stelde Hendrik  voor om verder te lopen en hij  haakte zijn  arm weer door de hare. Even ontmoette zijn blik die van Julia en  ze moest een glimlach  onderdrukken toen ze  hem  zag  glunderen. Daarna  liep hij met  Hortense mee in de richting van  het theehuisje.

Julia vervolgde haar weg  met Alexander en ze  bereikten de Japanse tuin. Marius liep enkele meters achter hen. ‘Ach,  Japans  bloedgras’, zei Alexander  en  hij hurkte neer bij  een groen-rode  plant  met  lange sprieten.  ‘Niet  lang voor zijn dood  had mijn vader dit van  een vriend  gekregen  en hij vond het zo prachtig dat  hij een  hele hoek van onze  tuin ermee liet beplanten.’  De blik in  zijn  ogen kreeg iets zwaars, maar tegelijkertijd straalde er  zoveel liefde uit. ‘Gelukkig is dat deel van ons landgoed  voor mijn moeder behouden.’

‘Wat was uw vader voor mens?’ vroeg Julia toen  ze verder liepen en  in de  minuten  daarna  laafde ze  zich aan de  diepe stem en warme  woorden  van Alexander over  een  man die  duidelijk  zijn  genegenheid en bewondering had gehad.  Marius  was er nog wel, maar zijn  aanwezigheid leek ze  compleet vergeten te zijn.

‘Toen hij overleed was ik zestien’, zei Alexander.  ‘Natuurlijk mis ik hem dagelijks, maar ik ben ook dankbaar voor alles  wat  ik  in onze jaren samen van hem heb kunnen leren. Ik heb moeilijke momenten gekend,  maar  ik probeer altijd het laatste boven  het eerste te laten  gaan.’

‘Wat mooi gezegd’, zei Julia ontroerd.  ‘Ik voel hetzelfde wanneer het over mijn eigen vader gaat.  Ik  mis hem  elke dag, dat gevoel  lijkt alleen maar  meer te worden. Maar  ik besef ook elke dag meer  wat een bijzonder mens hij  was  en dan  voel ik me  trots dat hij  mijn vader was  en dat mensen zeggen dat ik op hem lijk.’

Ongemerkt  waren  ze bij de paarden  aangekomen.  ‘Wat een prachtig dier’, zei Alexander bewonderend  toen hij Ares  in  het oog  kreeg. ‘Hij moet een zeer bijzondere  bloedlijn  hebben.’

‘Dat heeft hij  zeker’, antwoordde  Julia en ze  vertelde over Storm. Tot besluit zei ze:  ‘Wat Ares voor ons  extra bijzonder  maakt, is  dat  hij is geboren op de sterfdag van mijn vader.’

Alexander glimlachte even en  aaide het dier nogmaals over zijn neus.

‘Hebt  u  verstand van paarden?’  vroeg Julia.

‘Een beetje. Op ons  landgoed hadden we een  omvangrijke kudde en toen  mijn vader  nog gezond was,  werd er ook wel  wat gefokt, maar ik  moet zeggen dat ik me voornamelijk heb beziggehouden met  ritten door de bossen  of de landerijen.’ Hij kneep zijn ogen even samen. ‘Mijn hengst Fidelio en ik waren  onafscheidelijk. Helaas is hij verkocht  nadat het landgoed… Afijn, dat heb  ik u verteld.’

‘Wat verdrietig’, zei  Julia geraakt  en even wist ze niet  wat ze nog meer moest zeggen. Staand  naast Alexander met  haar handen  op het hekwerk rond de paddock keek ze recht voor  zich uit. Allebei hadden ze hun blik gericht op Ares, die dwars  door  de  kudde heen draafde, zijn staart hoog,  zijn  hoofd nog hoger. Alexander glimlachte. ‘Hij durft wel.’

Julia gaf  geen antwoord. In  plaats  daarvan  draaide  ze zich naar de man naast zich toe en zei in een opwelling: ‘Als  u wilt  kunt u altijd een van  onze paarden lenen  voor een bosrit. Ik bedoel, misschien…’  Ze haalde diep  adem en wilde haar zin afmaken, maar de woorden leken te zijn weggevlogen.  Alexander keek haar  eerst vragend en  daarna verrast aan.

‘Wat  een vriendelijk aanbod.’

‘Dat is het minste wat  ik voor  u kan terugdoen’, zei  Julia.  ‘Na alles  wat u hebt  gedaan.’ Ze sloeg haar blik neer. De woorden die ze niet  durfde uit te spreken, bleven  in haar hoofd  zitten. Met Alexanders blik op zich gericht voelde ze die woorden groeien en groeien en uiteindelijk kon  ze er niet meer  omheen. Ze  moest  het zeggen.

‘We zouden  ook samen een bosrit kunnen maken’, sprak ze uiteindelijk uit  wat in haar hoofd had  geklonken. Meteen voelde ze haar wangen warm  worden en ze hield haar blik strak  op de grond gericht. ‘Maar alleen als  u  dat wilt, natuurlijk.’

Het volgende moment dacht  Julia  dat haar  hart het  zou begeven. Alexander deed een stap naar voren en was  nu zo  nabij  dat ze zijn  warmte kon voelen. Ze keek vluchtig opzij en  zag hoe Marius erg druk was een leeg rijtuig te  bestuderen,  iets waarvoor ze hem in gedachten haar dankbaarheid  schonk.  Alexander stak zijn hand uit en liet  die  heel even langs  haar arm glijden, voor hij hem snel weer terugtrok. De plek  waar  zijn huid de hare had geraakt, voelde  alsof die in brand stond. Het duurde nog een paar seconden voor Julia voldoende moed had verzameld  om hem aan te  kijken.

‘Ja’, zei  hij  toen en ze  voelde zijn  adem langs haar gezicht strijken. ‘Dat zou ik heel graag willen.’ In de  blik  in  zijn ogen las ze precies haar eigen gevoelens weerspiegeld. Ze verbeeldde zich dat  ze ook  zijn hart voelde hameren. Het  was dat  Marius  er nog steeds was, bedacht  ze met een lachje,  want haar hele lichaam schreeuwde erom om  zich in zijn armen te nestelen.

‘Ik  moet eerlijk zijn’, zei  Alexander nu. ‘Vanaf het  allereerste moment dat  ik u zag, bent  u niet  meer uit mijn  gedachten verdwenen,  gravin.’

‘Julia.’

Alexander  beet op zijn lip. ‘Julia’,  zei hij wat onwennig. ‘Ik heb zoveel gedacht aan jou en nu ik hier ben…’ Hij knipperde. De  kleur van zijn ogen leek dieper dan anders. ‘Voor  we gaan paardrijden, of wandelen, of wat dan ook, wil ik  complete eerlijkheid geven. Ik vind jou heel erg bijzonder en het  allerliefst zou ik naar je moeder  gaan  en  je hand  vragen, maar  ik  realiseer  me heus dat dat niet  zal gaan. Het  is daarom  beter dat ik nu vertrek  en niet terugkom,  hoe verleidelijk het aanbod van een bosrit ook is,  zeker met zulk bijzonder gezelschap. Mijn  intenties zouden niet stroken met  de  jouwe  en dat vind  ik oneerlijk. Ik kan geen vriendschap  opbouwen terwijl mijn hart in vuur en  vlam staat.’

‘Doe het’, zei Julia  en  haar  eigen  woorden verbaasden haar,  maar ze  wist  ineens  heel zeker dat ze nog nooit iets  zo had gemeend als  die twee woorden.

Alexander keek haar verbaasd aan.  ‘Doe wat? Vertrekken?’

‘Nee, mijn moeder  vragen.’

‘Maar…’ Alexander keek met open mond naar  haar en begon toen met zijn hoofd  te  schudden. ‘Dat  zal niet gaan. Wat ik heb verteld over mijn familie, is de hele waarheid.  Mijn adellijke titel  is niets meer waard, mijn familie  zal  niet terugkrijgen  wat ons is afgenomen. Ik  wil niets liever dan met  jou trouwen en  ik hoop  dat jij dat  andersom ook wilt,  maar dat verandert niets aan het gegeven  dat ik berooid  ben  en geen  huwelijk verdien met iemand als jij.’

‘Geld  kan me niet schelen’, wuifde Julia zijn woorden weg.  ‘En  mijn moeder vast ook niet. Je bent een  bijzonder mens, Alexander, en jouw  eerlijkheid en  je  bereidheid  om je eigen loopbaan op  te  offeren om Vechtlust te verlossen van die vreselijke  genezeres,  zeggen alles  over jouw karakter.  Ik weet  zeker dat mijn moeder  daar niet anders  over  zal  denken.’

Alexander  haalde diep  en  trillend adem en stapte nog wat verder naar voren.  Julia moest  zichzelf met  alles wat  ze  in zich had,  ervan  weerhouden om haar armen  om hem heen  te slaan.

‘Ahum’, hoorde ze Marius  beleefd  kuchen op afstand  en vlug  stapte Alexander  naar achteren.

‘Ik kan  beter gaan’, zei hij ineens gehaast. ‘Dank u wel voor de  prettige  wandeling, gravin.’

Julia knikte hem  toe en keek hoe  hij haar een handkus  gaf. Ze  voelde hoe zijn lippen tegen  de regels in haar huid  raakten en er trok een siddering van haar  hand helemaal door haar arm heen. Daarna draaide  Alexander zich om en liep met snelle  passen weg in  de richting van het landhuis.  Julia keek hem na tot hij uit  het zicht was verdwenen en daarna was  het ineens  of haar knieën haar  niet meer  hielden. Ze liet  zich  zakken op een baal  hooi en wachtte tot de vlinders in haar  buik eindelijk tot bedaren kwamen, maar dat gebeurde  niet.

 

Dagen gingen voorbij  in iets wat  op een lange  streep leek.  De dag van Victoria’s debutantenbal kwam en ging  en Julia genoot ervan haar zusje te zien stralen  op de dansvloer. Het zou vast niet lang  duren voor zich  geïnteresseerde jongemannen voor  Victoria  zouden melden, aangezien haar balboekje  de hele avond  gevuld was. Die gedachte vervulde Julia met een gevoel van  zwaarte. Niet omdat  ze zelf nog niet verloofd was, maar  omdat ze niet verloofd was met één persoon in het  bijzonder.

Julia betrapte zichzelf  erop  dat ze gedurende de dag zo  nu en dan verlangend uit het raam keek, maar er was geen spoor van  Alexander. Ze  wilde  niets  liever dan  haar moeder vragen of  hij zich bij haar had  gemeld,  maar  ze hield zich in. Ergens wist ze wel  dat de kans dat hij een aanzoek zou  doen  bijzonder klein was.  Ze wilde dat ze  met hem kon praten en nogmaals kon benadrukken dat geld haar  niet kon schelen, maar  er deed zich  geen gelegenheid voor. Kon ze hem  er maar  van  overtuigen dat  haar eigen  familiekapitaal groot genoeg was om  samen van te  leven.  En sterker nog, dat ze liever samen met  hem  gelukkig  en  berooid zou zijn dan in  haar eentje ongelukkig en rijk.  Of in  het  gezelschap van  een man  met  wie ze haar leven helemaal niet wilde delen. 

Op de ochtend van  de zevende  dag  sinds haar  samenkomst met  Alexander hield haar moeder  haar staande.  ‘Heb je tijd om  een stukje  met mij  te  gaan wandelen?’

Julia knikte en  liep  met haar moeder de tuin in. Ze namen het  pad dat naar  de oever van de rivier leidde en  lieten zich daar  op het stenen  bankje zakken. ‘Ik  wil iets met je bespreken’, zei Anna en  Julia  keek  haar nieuwsgierig aan.

‘Alexander baron Eeckhorst  heeft me opgezocht’, vertelde  Anna toen.  ‘Ik moet bekennen  dat  zijn bezoek me verbaasde, tot hij uit de doeken deed wat hij met mij wilde bespreken.’

Julia  hield haar adem in. Ze  was  plotseling zo gespannen  dat ze over haar hele  lichaam trilde. Anna begon te glimlachen. ‘Hij vertelde in zulke  mooie woorden over jou. Hoe hij bewonderde wat je voor ons landgoed doet  en dat hij als  geen  ander wist hoe moeilijk dat moest  zijn na  het  verlies van je vader. En ook dat hij besefte  dat jij je jouw toekomst  misschien  wel anders  had voorgesteld, maar dat  hij veel respect had voor de manier waarop je je lot  draagt.’

‘Ach’, zei Julia,  in  verlegenheid  gebracht. ‘Datzelfde  kan over u  ook worden gezegd, moeder.’

‘Maar hij zei het over jou  en  ik werd geraakt door zijn  woorden.  Toen zei hij dat hij  een vraag had waarvan  hij heel goed kon begrijpen dat ik er nee op zou antwoorden, maar dat hij het zichzelf niet  zou kunnen vergeven als hij  niet toch de vraag  zou stellen.’  Ze glimlachte even. ‘Hij vertelde dat hij de laatste weken erg  vaak aan  je denkt en dat  hij  niet  langer  kan ontkennen  dat je heel veel  losmaakt bij hem. En  ook  dat  hij niets liever zou willen  dan zijn leven  met jou delen.’ Anna legde haar hand  even op Julia’s  pols.  ‘En  toen vroeg hij me officieel om  jouw  hand.’

‘O!’  Julia  sloeg haar hand  voor haar  mond. Ze wilde iets zeggen,  maar het lukte gewoonweg  niet om  iets  uit  te brengen. Haar hart  bonsde  zo hard dat ze bang was dat het het  zou begeven.

‘Natuurlijk heeft hij al verteld  wat het  verhaal van zijn  familie  is en dat  zijn adellijke titel  het enige  is wat hij niet  is kwijtgeraakt’, ging Anna verder. ‘Van het landgoed van  de familie Eeckhorst  is  amper  iets  over,  van het familiekapitaal nog minder. Je  weet dat het altijd  het streven van jouw  vader  en  mij is  geweest om voor onze dochters  echtgenoten te  vinden die op het  gebied van  vermogen en status gelijkwaardig zijn aan  onze kinderen.’

Julia knikte een  beetje  en voelde aan  welke kant  het  opging. Haar moeder was  duidelijk  onder de  indruk van Alexander Eeckhorst en  zijn woorden hadden haar geraakt, maar  status, eer en kapitaal waren  te belangrijk  om zomaar aan de  kant te schuiven. Ze voelde  hoe teleurstelling al langzaam door haar heen  begon te stromen. Even,  heel  even, had de  gedachte aan een toekomst met Alexander  Eeckhorst  haar hart verwarmd. Nu zou ze de realiteit weer onder ogen  moeten zien.

‘Ik begrijp het’, zei ze met  zachte stem.

‘Maar er is een andere  tijd aangebroken’, ging Anna onverstoorbaar verder. ‘Wat  er  gebeurd is,  kan ik  niet zomaar  terzijde schuiven. Alexander Eeckhorst heeft laten zien dat wij op moeilijke  momenten op hem  kunnen rekenen. Sterker nog, dat hij bereid is om zijn eigen belang  ondergeschikt  te maken aan dat van Vechtlust en daarvoor heeft hij mijn dankbaarheid. Bovendien  zal hij  op een dag een uitstekende notaris zijn, wat een zeer  eerbaar beroep is.’

Julia keek haar  moeder afwachtend aan. Ze  hoorde Anna’s woorden  wel, maar  durfde de hoop  die langzaam in haar ontwaakte nog niet toe te laten.

‘Ik  heb erover  nagedacht en terwijl ik dat  deed, kon  ik mijn gevoel  niet terzijde schuiven. Dat gevoel werd sterker en  sterker, tot ik uiteindelijk zeker wist dat ik de juiste  keuze maakte.’ Anna glimlachte  naar haar dochter. ‘Ik  heb de baron laten  weten dat ik zijn  verzoek om de hand  van mijn dochter accepteer. Als jij dat ook wilt, zul  je trouwen met Alexander Eeckhorst.’

Julia staarde ademloos naar  haar  moeder. Vanbuiten leek het of  haar  gezicht was versteend, maar vanbinnen stak  er  een storm op. Een  storm  die van alles  met  zich meebracht:  ongeloof,  blijdschap, verbijstering,  geluk. ‘O, moeder!’ zei ze toen ze haar stem had  hervonden. ‘Maar dat is…  dat is…’

‘Je moet het wel  zelf  ook willen’, zei  Anna  nog een keer. ‘Ik wil niet  dat je tegen je zin trouwt.’

Julia haalde diep adem, veegde een traan  weg die over haar wang naar beneden gleed  en  zei toen met alles wat ze  in  zich had:  ‘Er is niets dat ik liever wil.’
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Het  gras  was  nog nat van de dauw en de vroege vogels begonnen  pas net te zingen in de  bomen toen Julia de frisse buitenlucht  in stapte. Zodra  ze  wakker was geworden, had ze geweten dat  ze de slaap  toch niet  meer zou kunnen vatten en dat ze maar beter  een wandeling kon  maken om enigszins te kalmeren. De dag was zo lang en  haar gemoed zo onrustig, ook nu  voelde ze haar hart de  hele tijd hameren. Nog  maar  een  paar uur  en dan...

Ze  was zo opgewonden  dat  ze haar lach gewoonweg niet van  haar gezicht kreeg. Nog maar een  paar uur en  dan zou  ze  aan  de zijde van Alexander Eeckhorst haar  entree maken  op haar  eigen  verlovingsbal. Dan  zou  ze in zijn armen over  de dansvloer zweven,  dan  zou de  hele wereld kunnen zien hoe gelukkig ze waren  bij het  vooruitzicht van hun  huwelijk.

Een  huivering veroorzaakt door haar opwinding  en de frisse  ochtendlucht  trok over  haar  rug en ze  trok haar mantel dichter om zich heen. In de volière was het alweer een  drukte  van belang.  Ze bleef staan en lachte  om de Kaapse kanaries, die druk heen en weer fladderden en er  een spelletje van maakten om  de zebravinkjes op te jagen. 

De vinkjes waren een verlovingscadeau  van Elliane  barones  Eeckhorst, de  moeder  van  Alexander. Kort nadat  het  aanzoek door Anna  was geaccepteerd, had Alexander Julia meegenomen naar het landgoed Essenaer,  waar hij was opgegroeid.  De reis naar het zuiden was lang  geweest en ze hadden die in  twee dagen afgelegd. Maar  het  bezoek  was  de lange uren  in het rijtuig meer dan  waard  geweest.  De barones, die ongeveer van  Anna’s  leeftijd was, was verheugd geweest met  het bezoek van haar  zoon. Toen Alexander Julia had  voorgesteld  als zijn  verloofde, waren de  tranen van ontroering in de ogen van zijn  moeder  onmiskenbaar geweest. ‘Och  lieve kind’, had ze  tegen Julia gezegd en  daarna had ze haar  zo stevig omhelsd dat Julia bang  was  dat  ze geen  lucht  meer zou  krijgen. Daarna  had de barones  haar op  een armlengte afstand gehouden en  had ze Julia  diep in  de ogen gekeken. ‘Wat maakt me dat gelukkig’,  waren haar warme woorden geweest en daarna was er een nieuwe omhelzing gevolgd.

Alexander  leek  op  zijn moeder, had Julia geamuseerd vastgesteld. Niet in uiterlijk, daarin  was hij –  getuige de schilderijen  in de hal van landhuis  Essenaer – een kopie van  zijn  vader.  Maar het waren  de pretlichtjes in zijn ogen,  de glimlach die zijn  gezicht  deed oplichten en de  levenslust die hij uitstraalde die  hij rechtstreeks  van  zijn moeder  had geërfd. Vanaf het  eerste moment had Julia gezien  dat, ondanks de forse  tegenslagen die het leven  de barones voor de voeten  had geworpen, ze  haar opgewektheid  niet was  verloren. Na alles wat  er was gebeurd, zou ze  verzuurd en verbitterd haar lot kunnen  beklagen, maar in plaats daarvan maakte ze lange  wandelingen, werkte ze in de tuin en  probeerde ze  zich  met wisselend succes  te bekwamen in  de  beeldhouwkunst. Ook  had ze Julia meegenomen naar  de grote volière in de tuin van het landhuis en had ze met aanstekelijk enthousiasme de  diverse vogelsoorten aangewezen. Op haar beurt had  Julia verteld over  de Kaapse kanaries en parkietjes  die hun eigen  volière bevolkten.

Nog geen week na het bezoek was er een bode gearriveerd met in zijn hand een  vogelkooitje. Vier  zebravinkjes gingen  vergezeld  van een  briefje  van de  barones. Julia  had erom geglimlacht en toen een tuinman de  vogeltjes in de  volière  had losgelaten, had  ze bijna een uur geamuseerd staan toekijken  en geluisterd  naar  het drukke gekwetter van de vogeltjes die moesten wennen aan hun nieuwe  woonplaats.

Toen ze  genoeg had van het schouwspel liep  Julia verder. Haast automatisch voerden haar  voeten haar  naar de begraafplaats aan de rand  van de tuin. Het vroege zonlicht viel tussen de takken van de bomen  door,  precies op de zwartmarmeren grafsteen waar  in  sierlijke gouden letters de  naam van haar vader op  geschreven stond. De laatste dagen had ze veel aan hem gedacht en had  ze  meer dan eens  zijn  graf bezocht.  Alexander  was  hier ook geweest en Julia had hem over haar  vader verteld. ‘Het spijt me dat ik hem nooit zal ontmoeten’, had Alexander gezegd. ‘Hij klinkt  als  een  bijzondere man.’

Julia had zich  alleen maar bij die  woorden kunnen  aansluiten. Ze vond het verdrietig dat haar verloofde nooit haar vader  zou leren kennen en andersom, dat ze nooit  zou weten wat haar vader  van Alexander zou hebben gevonden.

‘Hij zou hem hebben gewaardeerd om  zijn kennis, bescheidenheid  en  werklust’, had haar tante Eleonore, de zus van haar vader, gezegd toen  Julia dat in haar bijzijn had  uitgesproken.  ‘Ik weet zeker dat mijn broer  Alexander een goede echtgenoot  voor  jou had gevonden. Bovendien heeft  hij  gezegd dat  hij iemand wilde zoeken die  niet  alleen op dergelijke fronten geschikt  was, maar die  zijn dochter ook een gelukkige vrouw zou maken.’ Ze had geglimlacht  met droefenis op haar gezicht. ‘Dat laatste lijdt  bij  Alexander geen enkele  twijfel. Je vader zou  het mooi hebben gevonden dat  te  zien.’

Het  waren die  woorden waaraan Julia dacht toen  ze haar hand liet  rusten op het koude marmer  van  de grafsteen. De wind speelde  met de bladeren van  de bomen, het zonlicht  brak en kwam weer  terug en heel even  voelde het  alsof haar vader  dichterbij dan ooit was.  Toen  haalde ze haar hand  weg, keek nog één keer naar het graf en liep via de  rustplaats van  haar grootouders terug naar de tuin.

In het  landhuis was inmiddels iedereen ontwaakt. Het ontbijt werd geserveerd en Victoria’s opgewonden gekwebbel beheerste het  gesprek aan tafel. Het verlovingsbal  nam haar volledig  in  beslag en  ze zag er  de uitgelezen mogelijkheid  in om  te dansen met de jonge mannen  die ze sinds  haar  debuut als potentiële huwelijkskandidaten  beschouwde. ‘Zou het niet geweldig zijn als ik mijn verloofde vind  op  jouw verlovingsbal?’ zei  ze opgewonden. ‘Moeder, wat  denkt u?’

Anna  glimlachte en maande  Victoria tot kalmte.  ‘We  hebben geen haast’, zei ze. ‘De  juiste kandidaat voor jou zal  zich echt  wel aandienen.’

‘Ik  ben trouwens van gedachten veranderd wat  betreft  mijn  trouwjurk’, zei Victoria, de woorden  van haar moeder  negerend. ‘Ik wil toch geen  volants  op  de rok.’

Die opmerking bracht Julia’s gedachten op haar eigen  jurk, waarvoor ze bij Cornelia  prachtige witte zijde had uitgezocht.  De  naaister  had kant in  dezelfde kleur besteld  en Julia  kon niet wachten tot alle stof binnen was. Er  was nog genoeg  tijd  om na de perfecte materialen ook het juiste model te vinden. Het huwelijk stond pas gepland  voor over drie maanden. Omdat het dan  hartje zomer was, zou het feest na de kerkelijke inzegening in de  tuin van Vechtlust worden  gevierd. Julia  had  Rosa en  Marie gevraagd een kapsel te  bedenken waarin de sneeuwwitjes uit de rozentuin  verwerkt  konden  worden.

‘Julia!’ Dat was  oom Hendrik, die haar met zijn vrolijke stem uit  haar gedachten haalde. Hij keek  haar  onderzoekend  aan en ze glimlachte naar hem.  Ook hij  zou er vanavond bij  zijn. Dat was niet alleen haar  wens,  maar  ook die  van Alexander. In de  korte tijd dat hij haar oom kende,  hadden ze al een bijzondere band opgebouwd. Pas  achteraf had Julia zich gerealiseerd  dat hun eerste  ontmoeting tekenend was geweest.  Vanaf het eerste begin had Hendrik op zowel Karolina als Gustav afwijzend gereageerd, en  ze wist inmiddels hoezeer zijn gevoel gelijk had gekregen. Alexander daarentegen  had meteen  op een warme begroeting kunnen  rekenen.  Julia dacht opnieuw aan wat  haar moeder had gezegd: mensen  en dieren voelt hij feilloos  aan. Julia kon  niet  anders  dan die woorden onderschrijven.

‘Ik ga  naar Loenenstyn om de voorbereidingen te bekijken’,  zei haar moeder na het ontbijt. Omdat Vechtlust geen  balzaal had en er vele gasten werden  verwacht, zou  het verlovingsfeest op  het landgoed van oom Nicolaas en tante Catharina  plaatsvinden. De hele  week werd daar al gewerkt aan de decoratie van de balzaal, met gouden kandelaars, glimmend gepoetste kroonluchters en bloemstukken  met witte rozen. De vloer was gepoetst  met boenwas,  er waren guirlandes opgehangen en alles, tot  de  deurklinken  aan toe, glom dat het een lieve lust was. ‘Ik  ben bang  dat ze voor mijn verlovingsfeest niet meer  zoveel moeite gaan doen’, had Victoria gemopperd, maar Julia had in de  ogen  van  haar zusje gezien dat  ze het  prachtig vond.

In  de  huiskamer doodde ze  de  uren tot het  tijd was  om aan de  voorbereidingen  voor vanavond te  beginnen. Ze schoof aan  voor  het middagmaal en  trok  zich  daarna weer terug. Ze wilde wel lezen, maar haar gedachten dwaalden telkens af en met  een boek op schoot staarde ze  naar  buiten. Daarna probeerde ze  wat te schilderen, maar er  kwam niets  uit haar handen. Ze  vroeg zich  af hoe het Alexander verging.  Hij  moest op zijn eigen  etage boven het  kantoor van Ten Averijn zijn,  of misschien  bracht hij tijd  door met  zijn moeder en  zijn broers, die natuurlijk voor het feest  naar  Loenen waren  gekomen. Vanavond zou Julia Bernhard  en Gerard  Eeckhorst voor  het  eerst  ontmoeten, een  moment waar  ze naar uitkeek.

Een  klopje op de deur  haalde haar  uit haar  gedachten. Marie stak haar  hoofd om de  hoek. ‘Uw bad staat  klaar,  gravin’,  liet ze haar weten  en Julia  volgde haar met snelle  passen  naar  boven.  Daarna liet ze zich helpen met uitkleden en  stapte  in  het warme badwater, dat heerlijk  geurde naar lavendel en tijm.  Rosa  waste haar haren en daarna liet Julia zich  in een grote  handdoek wikkelen. Toen ze was afgedroogd,  hielp haar dienstmeisje haar  in het korset en  dat was het moment dat  haar moeder binnenkwam.

‘De balzaal ziet er  prachtig uit’, zei Anna, vol van het aanstaande  bal.  ‘Het orkest was er  ook al,  ze zijn  met maar liefst tien muzikanten gekomen!’

Julia  voelde  de nervositeit die vandaag toch  al  niet verdween,  nog een tandje bijzetten.  ‘Geweldig’, zei ze, maar het volgende moment benam  het aansnoeren van het korset haar  de  adem.  Anna keek  goedkeurend toe, ook toen Rosa  uiteindelijk de japon  van donkergroene zijde uit de kast haalde en Julia er  voorzichtig in hielp.

Ze had lang nagedacht over  de juiste  jurk  voor vandaag. Meerdere keren was ze  van gedachten veranderd, tot Cornelia  haar  deze stof had laten zien  en ineens alle  twijfel verdween. ‘Dit  is hem’, had Julia vol overtuiging gezegd en  een paar weken later  had  Cornelia haar  de mooiste jurk getoond die ze ooit had gezien. Een strak lijfje met een versiering van  kleine pareltjes bij de korte mouwtjes. Rond de taille zat een  lint in dezelfde kleur als de jurk en vanaf daar liep  de rok wijd  uit naar beneden. De  stof was  in  grote plooien genaaid en waaierde uit om  aan de onderkant te eindigen in een hoepel. Als ze liep,  hoorde Julia de zijde ruisen.

‘Prachtig’,  zei  Anna  geroerd, ook  al had ze de  jurk  al meerdere malen gezien. ‘Wacht.’

Terwijl Julia ging  zitten en  Rosa  haar haar kamde,  opende haar  moeder  een laatje in haar kast. Even  later dook ze achter Julia  op met  het Vechtlust-collier in haar hand. ‘Ik wil het graag  bij je  omdoen’, zei  ze  plechtig, ook al  had  Julia  het al vaker gedragen. ‘Ik heb het gedragen op mijn  bruiloft en  ik weet nog dat je  vader het  zo  mooi  vond.’ Ze  hing de ketting  om Julia’s hals en maakte de sluiting dicht. ‘Prachtig’, zei ze toen ze  via  de spiegel het  resultaat  bekeek. ‘Ik  weet zeker  dat je grootmoeder zo trots op  je geweest  zou  zijn.’

Julia keek in de spiegel naar de beeltenis van  Isabella  Leenhaert en beroerde de  hanger met haar vinger.  Toen  viel haar  ineens een  vraag in  die  ze niet  eerder had gehad. Het kwam door  wat  haar moeder  over haar grootmoeder had gezegd. ‘Moeder…’  zei  ze nadenkend. De vinger waarmee ze over de hanger had gestreken,  bleef rusten op het fijne goud. Ze  vroeg zich af waarom deze  gedachte niet eerder was opgekomen. ‘U hebt gezegd dat ik dit  collier heb gekregen  omdat ik  uw  oudste dochter ben.’

‘Dat klopt’, zei Anna. ‘En  het staat je prachtig.’

‘Maar…’ Julia kneep haar ogen  samen.  ‘Maar u bent de jongste dochter  van grootmoeder  Welmoed. Waarom is het collier  dan  in uw bezit  en niet  in  dat van tante Catharina?’

Even viel  er een stilte waarin  Julia’s blik die  van haar  moeder via de spiegel ontmoette. Een  paar seconden lang bleven  ze elkaar  aankijken,  toen sloeg  Anna  haar ogen neer en  trok haar mond in een voorzichtig glimlachje. ‘Dat is een lang verhaal’,  zei ze zacht. ‘En  nu je op  de drempel van je nieuwe leven staat, heb je recht het te  weten. Ik zal  het  je  op een later moment vertellen.’

Julia  keek  haar  moeder nieuwsgierig aan, maar die  liet niets meer los.  Rosa nam de haarborstel  weer op  en ging verder met haar  werk.  Julia keek  naar de hanger van  Isabella  Leenhaert en voelde zich  op een vreemde  manier  trots  op haar familie, haar afkomst en het  landgoed dat  haar zo lief was.

 

De zenuwen die  ze de hele dag had gevoeld, bleken achteraf kinderspel vergeleken  met de nervositeit die  nu  op volle kracht  door haar lichaam ging. Julia  staarde naar de gesloten deuren  van  de balzaal  van landhuis Loenenstyn, waarachter het  geluid van het orkest en honderden  mensen klonk. Ze slikte  maar  haar mond was droog en ze verplaatste haar gewicht van haar  ene voet naar haar andere.  Niet omdat het nodig  was,  maar omdat het haar zoveel moeite kostte om  stil  te  staan nu het vanbinnen zo  raasde.

‘Gaat het?’ vroeg Alexander, die  naast haar stond en er in zijn donkergrijze pantalon,  zijn gilet in dezelfde kleur en zijn zwarte jacquet  zo  knap uitzag dat Julia  met  open mond naar hem had gekeken  toen  hij was binnengekomen. Andersom was het  hem niet veel anders  vergaan  bij de  aanblik van zijn verloofde in de zijden jurk.

‘Ik  ben de gelukkigste man  op aarde’, had hij gezegd  en  aan  alles  was te zien dat elke vezel in zijn  lijf  dat meende.  Hij  had haar beleefd begroet met  een handkus en  even later, toen er niemand keek, had  hij met zijn lippen  stiekem de  zijkant van haar hals beroerd, wat  Julia vreemde sprongen van haar hart had  opgeleverd en het gevoel dat haar lichaam  in  brand stond. Nu  blikte ze opzij  naar Alexander, die  op zijn  beurt naar de gesloten deur keek. Ze wierp een steelse blik op zijn dikke, bruine  haar, dat met  vet in model werd gehouden. Zijn  donkere ogen, zijn rechte kaaklijn, zijn sterke kin,  haar  hand in  de zijne –  alles bezorgde haar een glimlach.

Achter de deur was  de muziek gestopt. Ze hoorde de stem van oom Frederick die de gasten toesprak. Later zouden er ook  toespraken zijn  van oom Nicolaas en zelfs  oom  Diederik, die zich erbij had neergelegd  dat de verloving met  baron van Capellen geen werkelijkheid zou worden.  Onlangs had hij na  een  diner een lang gesprek  met Nicolaas  en  Alexander  in de bibliotheek  gevoerd en sindsdien was hij veel opgewekter  gestemd over de verloving  van zijn nichtje. ‘Alexander heeft  hem overtuigd’, had oom  Nicolaas erover  gezegd.  ‘Zijn kennis en inzichten  waar het  het  beheer van landgoederen betreft,  zijn opmerkelijk  groot  en scherp  voor  zijn jonge  leeftijd.’

Met een kneepje in haar hand haalde Alexander haar uit haar gedachten.  Hij  liet  haar  hand los en bood haar  in plaats daarvan zijn arm  aan. Julia legde haar hand  erop  en toen werden de  zware houten deuren  eindelijk geopend. Vanuit de  balzaal zag ze honderden  nieuwsgierige blikken op zich gericht. ‘Kom’, zei  Alexander  zacht  terwijl hij zich in beweging zette. ‘Ik  kan niet wachten om te dansen  met de allermooiste vrouw van  het bal.’ Hij keek opzij,  ontmoette haar  blik  en glimlachte even. ‘Ik  bedoel natuurlijk:  van de  wereld.’

Er klonk  applaus toen  ze naast  elkaar de balzaal betraden. Julia voelde hoe haar mond  zich in  een glimlach plooide die ze gewoonweg niet  meer van  haar gezicht  kreeg. In het midden  van  de dansvloer bleven  ze staan en  Alexander legde zijn hand op haar rug. Op haar beurt  plaatste ze haar  hand op zijn  schouder. Toen  de  muziek  begon  te  spelen, zweefden ze als  vanzelf over de vloer. Julia  hief  haar gezicht en hield zijn blik  vast en ze wist zeker dat ze voor de rest van haar leven  niets anders meer nodig zou  hebben dan de  liefde die  daarin te lezen stond.
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